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เพลง 

ผลการศึกษาพบวา ดานเนื้อหาของเพลงสามารถจําแนกเนื้อหาไดเปน 4 ประเภท ไดแก เนื้อหา

เก่ียวกับการสะทอนปญหาสังคม เนื้อหาเก่ียวกับการสะทอนแนวความคิดสวนบุคคล เนื้อหาเก่ียวกับความรัก 
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บทที่ 1 

บทนํา 
1.1 ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 

บทเพลง ถือเปนวรรณกรรมรูปแบบหนึ่งท่ีใชภาษาเปนสื่อกลางในการสื่อสาร และการถายทอด

ความรูสึกนึกคิด ตลอดจนสภาพสังคม วิถีชีวิต และอารมณความรูสึกของผูคน ท่ีผูประพันธใสลงไปในเพลงนั้น 

ๆ เพ่ือสงสารไปยังผูรับสารหรือผูฟง บทเพลง ตามพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตสถาน พ.ศ. ๒๕๕๔ ไดให

ความหมายของ “บทเพลง” วาเปน บทประพันธสําหรับขับรองหรือบรรเลง มักมีรูปแบบชัดเจน และมีดนตรี

เปนสวนประกอบดังท่ี เจตนา นาควัชระ(2542 : 2-4) ไดกลาวไววา บทเพลงเปนวรรณกรรมประเภทหนึ่งท่ี

ผูประพันธสรางสรรคข้ึนใหประสานกับทํานอง และดนตรี วรรณกรรมเพลงเปนวรรณกรรมท่ีไดรับความนิยม

ไมแพวรรณกรรมประเภทอ่ืน ๆ และยังมีลักษณะเฉพาะตางจากวรรณกรรมลายลักษณในแงท่ี เสพดวยการฟง 

ผูประพันธเพลงตองเลือกสรรถอยคํา ใหสามารถเราอารมณผูรับสาร และยังสามารถสื่อเนื้อหาหลากหลาย

เชื่อมโยง กับวิถีชีวิตได 

บทเพลง มีลักษณะของการใชภาษา ข้ึนอยูกับทวงทํานอง เนื้อหาสาระ และรูปแบบท่ีนําเสนอในการ

เขียนของผูประพันธ และยังข้ึนอยูกับประเภทของเพลงนั้น ๆ ดวย เพลงเปนวรรณกรรมท่ีตองใชการฟงเปน

หลัก การฟงเพลงตองฟงท้ังเนื้อเพลง และทวงทํานอง จึงจะเขาใจเนื้อหาของเพลง และสัมผัสถึงจิตใจ และ

อารมณของผูประพันธได เพลง และดนตรีสามารถถายทอดอารมณสะเทือนใจ เศรา รัก ผิดหวัง สนุกสนาน 

ตลกขบขัน ใหกําลังใจ ปลุกจิตสํานึก หรือสะทอนสภาพสังคม วิถีชีวิต และอารมณความรูสึกของผูคน จึงนับได

วาเพลงเปนหนึ่งในวรรณกรรมท่ีมีความสําคัญตอผูคนเปนอยางมาก (บุญยงค เกศเทศ 2525 : 97) 

ดนตรี เปนสิ่งท่ีไดรับความนิยมแพรหลาย มิใชเพียงประเทศใดประเทศหนึ่ง เสมือนเปนภาษาท่ีมี

รวมกันของผูคน อารมณท่ีผูประพันธไดใสลงไปในดนตรี สามารถสื่อความใหผูฟงเขาถึงอารมณของเพลงไดใน

ระดับหนึ่ง (ศิวิไล ชูวิจิตร, 2549 : 1) แตการจะเขาถึงสิ่งท่ีผูประพันธตองการจะสื่อผานบทเพลงอยางครบถวน 

และลึกซ้ึงนั้น มิอาจฟงเพียงดนตรี หรือทวงทํานองเพียงอยางเดียว ผูฟงจะตองเขาใจภาษา สังคม วัฒนธรรม 

ประสบการณ หรือสิ่งท่ีมีรวมกันระหวางผูประพันธ และผูฟง เพ่ือใหมีความเขาใจท่ีตรงกันจากสิ่งท่ีผูประพันธ

ตองการสื่อ จึงมีกลุมผูมีความรูเฉพาะทางดานภาษาไดทําการแปลบทเพลงเพ่ือเชื่อมระหวางผูฟง และ

ผูประพันธ ใหผูฟงสามารถเขาถึงสิ่งท่ีผูประพันธจะสื่อไดมากยิ่งข้ึน และผูฟงสามารถฟงเพลงจากหลายภาษา  

และหลายวัฒนธรรม ไดอยางเขาใจมายิ่งข้ึน 

ภาษา เปนสิ่งท่ีผูคนใชในการสื่อสาร เพ่ือใหท้ังผูรับสาร และผูสงสารมีความเขาใจท่ีตรงกันมากท่ีสุด  

และภาษายังเปนวัฒนธรรม เนื่องจากมีลักษณะเชนเดียวกับวัฒนธรรม คือ มีความเปนระบบ เปนสิ่งท่ีมนุษย

ถายทอดจากรุนหนึ่ง ไปสูอีกรุนอายุหนึ่ง เปนสิ่งท่ีตองเรียนรู ไมใชไดมาโดยสัญชาตญาณ เปนสิ่งท่ีเปลี่ยนแปลง

อยูเสมอ เปนสิ่งท่ียอมรับโดยสมาชิกของสังคม และท่ีสําคัญท่ีสุด คือ เปนสมบัติของมนุษยเทานั้น (อมรา 

ประสิทธิ์รัฐสินธุ, 2548 : 1) ปจจุบันท่ัวโลกมีภาษาท่ีแตกตางกันมาถึง 5,000 ภาษา ภาษาท่ีมีผูใชงานมากท่ีสุด

ในโลก คือ ภาษาจีน (James Lane, 2019 ) และเพ่ือใหผูสงสารและผูรับสารสามารถเขาใจเนื้อความท่ี

ตองการสื่อระหวางกัน แมจะสื่อสารคนละภาษาก็ตาม จึงเกิดเปนกระบวนการแปลท่ีจะสามารถชวยใหผูคน

เขาใจระหวางกันมากยิ่งข้ึน 
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การแปลเปนศาสตรท่ีมีบทบาทสําคัญมากในการเชื่อมโยงขอมูลความรูตาง ๆ จากคนท่ัวโลกท่ีใชภาษา

ตางกันเขาดวยกัน สําหรับการแปลแลว ความแตกตางทางภาษา และความแตกตางทางวัฒนธรรม คือ ปญหา

ท่ีทาทายสําหรับนักแปล (Nida, 1964) เนื่องจากภาษา และวัฒนธรรมนั้น เก่ียวของกันอยางใกลชิดจนเกิดเปน

ทฤษฏีภาษาศาสตรชาติพันธุ (Ethnolinguistics) หรือภาษาศาสตรสังคม ท่ีเชื่อวาภาษาสะทอนความนึกคิด

ของเจาของภาษา หากเราศึกษา และพิจารณาความหมายของคําศัพทหมวดตาง ๆ แลวเราจะสามารถเขา

ใจความนึกคิด และการมองโลกของกลุมคนท่ีพูดภาษานั้น ๆ ได เชน การศึกษาเรื่องคําเรียกญาติของไทยตาง

จากภาษาอังกฤษ แสดงใหเห็นวาคนไทยใหความสําคัญเรื่องความอาวุโส ในขณะท่ีวัฒนธรรมตะวันตกให

ความสําคัญเรื่องเพศมากกวาความอาวุโส เปนตน (อัญชลี สิงหนอย, 2011) 

สัญฉวี สายบัว (2542: 2) ไดใหความหมายของการแปลวา เปนเรื่องของการถายทอดความหมาย และ

รูปแบบของการเสนอความหมาย การแปลจึงสัมพันธกับภาษาอยางใกลชิด ในแงของการเอาภาษามาใชเปน

เครื่องมือ เพ่ือใหการถายทอดความหมาย และรูปแบบของความหมายประสบผลสําเร็จ ซ่ึงสอดคลองกับ J.C 

Catford (1978) ท่ีกลาววา “การแปลคือการใชภาษาอีกภาษาหนึ่ง ท่ีสื่อความหมายท่ีแสดงโดยภาษาเดิม 

ภาษาจึงเปนเครื่องมือท่ีนักแปลนํามาใช เพ่ือใหบรรลุจุดมุงหมายท่ีต้ังไว” นอกจากนวนิยายแลว บทเพลงเปน

วรรณกรรมอีกรูปแบบหนึ่งท่ีไดรับความนิยมเปนอยางมากในการนํามาแปลเปนภาษาตาง ๆ เพ่ือใหผูฟง

สามารถเขาใจเนื้อหาของเพลงไดมายิ่งข้ึน 

การแปลบทเพลงนั้นตองคํานึงถึงจุดมุงหมายของเพลงเปนหลักสําคัญ โดยบทเพลง มักมีจุดมุงหมายท่ี

จะบรรยายความรูสึกของผูประพันธมากกวาท่ีจะใหขอมูล หรือรายงานเหตุการณท่ีเกิดข้ึน บางบทเพลงอาจ

กลาวถึงเหตุการณตาง ๆ แตจุดมุงหมายของผูประพันธมิไดอยูท่ีจะบอกผูฟงวาเหตุการณนั้น ๆ มีอะไรบาง 

หากแตจะมุงบอกความรูสึก และประสบการณของผูประพันธตอเหตุการณตาง ๆ เหลานั้นเสียมากกวา การ

แปลบทเพลงสวนใหญนั้นสําคัญท่ีการคงความหมายของเพลงตนฉบับ เพ่ือท่ีจะทําหนาท่ีในการสื่อความหมาย

ดังเชนท่ีผูประพันธตองการ โดยจัดงานประเภทนี้อยูในงานประเภทรจนาสาร และลักษณะการแปลจะคอนขาง

เปนการแปลแบบตรงตัว คือรักษารูปแบบของตนฉบับเอาไวใหไดมากท่ีสุดเทาท่ีจะมากได (สัญฉวี สายบัว, 

2542: 88) ในปจจุบันเพลงจีนไดรับความนิยม และถูกนํามาแปลเปนภาษาไทยเปนจํานวนมาก อาทิ ผลงาน

เพลงของศิลปน และนักแตงเพลงชื่อดัง อยาง ฮวา เฉิน หยู 

ฮวา เฉิน หยู เปนศิลปน และนักแตงเพลงชื่อดังของประเทศจีน โดยเขาเปนนักรองสายร็อค และแร็

บท่ีทรงพลัง และนาท่ึง เสียงของเขามีการพัฒนาไมหยุด และเนื้อเพลงสวนใหญจะเปนการเลาถึงมุมมอง และ

ความรูสึกของโลกใบนี้ผานประสบการณของ “ฮวาฮวา” ชีวิตในวัยเด็กท่ีเขาเติบโตมาทําใหเขาเขาใจคนท่ีมีโลก

สองดาน และเขาไดกลั่นความรูสึกท้ังหมดท่ีมีออกมาเปนบทเพลง ถายทอดความอางวาง ความเหงา ความโดด

เดี่ยว ความทาทาย และความเขาใจ  เพลงของเขามีลักษณะเฉพาะตัว มีโทนความดารก และมีเอกลักษณท่ีโดด

เดน ใหขอคิด เตือนใจ และคติ รวมถึงความหวงใยตอผูคน และสิ่งมีชีวิตบนโลกใบนี้ หลายคนกลาววาเพลง

ของเขา คือเพลงท่ีสื่อมาจากใจท่ีบริสุทธิ์ อาทิ เพลงมนุษยตางดาว แมลงเมา เกลือของโลก และอีกหนึ่งเพลงท่ี

มีความโดนเดนเปนอยางมาก คือ เพลงผมตองการท่ีจะรักโลกนี้ ซ่ึงเปนเพลงท่ีมีเนื้อหาเก่ียวกับการใหกําลังใจ

คนท่ีกําลังเผชิญกับอาการปวยท่ีมาจากโรคซึมเศรา เนื้อเพลงท่ีมีความหมายกับเสียงเพลงท่ีทรงพลังทําใหเพลง

นี้ไดรับความนิยม และทําลายสถิติขามป(เฝายาม, 2563) 
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ฮวาฮวา เปนท่ีรัก และเอ็นดูสําหรับผูท่ีเคยมีโอกาสรวมงานกับเขา เนื่องจากการเติบโตมาของเขา

เหมือนผาสีเทา มีปมอยูในใจแตก็มีความไรเดียงสา เพราะเขาแทบไมเคยออกมาใชชีวิตรวมกับผูคนในสังคม 

และโลกภายนอกเลย ทุกสิ่งอยางท่ีเขาแสดงออกจึงเหมือนเด็กท่ีเรียนรูสิ่งใหมๆ อยูเสมอ เขาเติบโตข้ึนเรื่อย ๆ

ในทุก ๆ ป ทุก ๆ รายการท่ีเขาเขารวม โดยจะนําความสามารถท่ีมีผสมผสานกับการเปดใจเรียนรู และ

แรงผลักดันของแฟนคลับ พัฒนาตัวเองออกมาเปนผลงานไดอยางนาท่ึง การันตีจากการกวาดรางวัลทุก ๆ ป  

และกระแสนิยมไมเคยตกเลยจาก 10 อันดับแรกเลยแมแตครั้งเดียว(เหวินเวย และเจียงโบ, 2014) 

นอกจากความสามารถในการรองของฮวา เฉิน หยู ยังมีอีกหนึ่งความสามารถท่ีทุกคนในวงการตาง

ยอมรับคือ การเปน Music Composer สรางสรรคเพลง และการแสดงบนเวที รายการวาไรตี้หลักท่ีโชวพลัง

ขีดความสามารถของเขาใหแฟนคลับตางประเทศท่ัวโลกยอมรับ และมักจะนําไปทํารีแอ็คอยูเสมอ คือ The 

Next 2016, The Next 2017 และ The Singer 2018 และรายการ The Coming One ท่ีเขารวมเปนเมน

เทอร ถายทอดประสบการณใหกับผูเขาแขงขัน ซ่ึงศิลปนท่ีเขาเคยเปนเมนเทอรให และเปนท่ีรูจักในขณะนี้ 

เชน โจวเจิ้นหนาน (R1SE) หมาปอเชียน เหมาปูอ้ี (เหมาเหมา) และเถียนอ้ี เปนตน (Wu, 2014) 

ฮวา เฉิน หยู มีแฟนคลับรอยละ 40 เกิดหลังป ค.ศ. 1995 สงผลใหผลงานท่ีถูกผลิตออกมาสูตลาดจะ

เปนเพลงท่ีเจาะกลุมแฟนคลับ อาทิ เพลงเก่ียวกับความรัก ความฝน การตามหาความฝน อกหัก หรือเพลงท่ี

สรางกําลังใจใหกับวัยรุนท่ีกําลังทอ และหมดหวัง อีกท้ังยังมีเพลงท่ีเก่ียวกับเหตุการณหรือปญหาท่ีเกิดข้ึน ณ 

เวลานั้น ๆ เชน การเกิดสึนามิ ปญหาความไมเขาใจผูปวยภาวะซึมเศรา เปนตน  

ดังนั้นผูวิจัยจึงสนใจท่ีจะทําการศึกษาเนื้อเพลงแปลจีน และการใชภาษาจากเพลงท่ีขับรองโดยศิลปน 

ฮวา เฉิน หยู ดวยวัตถุประสงค 2 ประการ ไดแก 1.เพ่ือศึกษาเนื้อหาในเพลงท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู 

2. เพ่ือศึกษาลักษณะการใชภาพพจน และวัจนกรรมในเพลงท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู ท้ังนี้ผูวิจัยไดดํา 

เนินการศึกษาและรวบรวมบทเพลงจากเว็บไซตตาง ๆ เชน 1. เว็บไซตท่ีรวบรวมเนื้อเพลง และประวัติเพลงแต

ละเพลงเอาไว https://baike.baidu.com/item/ 2. โซเชยีลมีเดียสวนตัวของศิลปน 

https://weibo.com/u/1624923463?is_all=1 รวมจํานวนท้ังสิ้น 4 อัลบั้ม ไดแก 《卡西莫多的

礼物》、《异类》、《H》และ《新世界 NEW WORLD》เปนจํานวนท้ังสิ้น 40

เพลง เพ่ือใหไดขอมูลท่ีมีความถูกตองมากท่ีสุด 

 

1.2 วัตถุประสงคของการศึกษา 

1.2.1 เพ่ือศึกษาเนื้อหาในเพลงท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู  

1.2.2 เพ่ือศึกษา ภาพพจน และวัจนกรรมในเพลงท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู 

 

1.3 ขอบเขตการศึกษาวิจัย 

1.3.1 ขอบเขตดานเนื้อหา ผูวิจัยรวบรวมเพลงท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู รวมท้ังหมด 4อัลบั้ม 

ประกอบไปดวย อัลบั้มท่ี 1 ชื่อวา《卡西莫多的礼物》 “ของขวัญของ Quasimodo” จํานวน 9 
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เพลง อัลบั้มท่ี 2 ชื่อวา《异类》“ตางกัน” จํานวน 11 เพลง  อัลบั้มท่ี 3 ชื่อวา《H》จํานวน 8 เพลง 

อัลบั้มท่ี 4 ชื่อวา《新世界 NEW WORLD》 “โลกใหม” จํานวน 12เพลง เปนจํานวนท้ังสิ้น 40เพลง 

1.3.2 ขอบเขตดานเวลา ผูวิจัยกําหนดขอบเขตในการเก็บขอมูล เปนระยะเวลา 3 เดือน โดยเก็บเพลง

ท่ีมีการประพันธ และรวมเปนอัลบั้มตั้งแตป 2557 ถึง ป 2563 

1.3.3 ผูวิจัยจะวิเคราะหเพลงท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู ท่ีรวมเปนอัลบั้มเทานั้น โดยผูวิจัยได

ตัดเพลงท่ีขับรองในการแขงขันประกวดรองเพลงตาง ๆ และเพลงท่ีไมไดรวมอยูในอัลบั้มออก 

1.3.4 ผูวิจัยจะไมวิเคราะหทํานองเพลง 

 

1.4 ประโยชนท่ีคาดวาจะไดจากการวิจัย 

1.4.1 ทําใหทราบเนื้อหาในเพลงท่ีขับรองโดยศิลปนของ ฮวา เฉิน หยู 

1.4.2 ทําใหทราบ ภาพพจน ตลอดจน วัจนกรรมในเพลงท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู  

1.4.3 เปนแนวทางในการศึกษาเนื้อหา ลักษณะการใชภาพพจน และวัจนกรรมในเพลงประเภทอ่ืน ๆ 

ตอไป 

 

1.5 วิธีการดําเนินการวิจัย 

1.5.1 ศึกษาเอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวของ ดังประเด็นตอไปนี้ 

 1.5.1.1 เอกสาร และงานวิจัยท่ีเก่ียวของกับการใชภาษาในเพลง 

1.5.2 การเก็บขอมูลและคัดเลือกขอมูล 

 1.5.2.1 การเก็บขอมูล 

 1.5.2.2 การคัดเลือกขอมูล 

1.5.3 การวิเคราะหขอมูล 

 เม่ือไดขอมูลเพลงท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู ท้ังหมด 40เพลงแลว ผูวิจัยวิเคราะห

ขอมูลเพ่ือใหทราบลักษณะเนื้อหา การใชภาษา ภาพพจน และวัจนกรรมท่ีปรากฏในเพลง 

1.5.4 สรุปและอภิปราย 

 ผูวิจัยนําเสนอผลการวิจัยในรูปแบบของสารนิพนธ 

 

กิจกรรม 

ระยะเวลาดําเนนิงาน 12 เดือน งบประมาณ
ตอกิจกรรม 
(ถามี) ม.ค. ก.พ. มี.ค. เม.ย. พ.ค. มิ.ย. ก.ค. ส.ค. ก.ย. ต.ค. พ.ย. ธ.ค. 

1. ทบทวน
วรรณกรรม
ท่ีเกี่ยวของ 
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2. เก็บรวบรวม
ขอมูล 

             

3. วิเคราะหขอมูล              

4. สรุปผลการวิจัย              
5. จัดทําราย

งานวิจัยสมบูรณ 
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บทที่ 2 
เอกสาร และงานวิจัยที่เกี่ยวของ 

ในการศึกษาเนื้อหา และการใชภาษาในเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู ผูวิจัยไดจําแนก
เอกสาร และงานวิจัยท่ีเก่ียวของ ไดแก 
2.1 เอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวของกับการศึกษาเพลงในดานการใชภาษา 
 2.1.1 เอกสารท่ีเก่ียวของกับการศึกษาเพลงในดานการใชภาษา 
  2.1.1.1 ภาพพจน 
  2.1.1.2 การวิเคราะหวัจนกรรม 
 
2.1 เอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวของกับการศึกษาเพลงในดานการใชภาษา 

 2.1.1 เอกสารท่ีเกี่ยวของกับการศึกษาเพลงในดานการใชภาษา 

  ภาษาถือเปนสิ่งท่ีผูคนใชในการสื่อสารระหวางกัน ภายในสังคมนั้น ๆ ในหลายประเทศก็มี

การใชภาษาท่ีเปนของตนเอง การใชภาษาจึงเปนสิ่งหนึ่งท่ีสะทอนวัฒนธรรมของผูใชภาษาได ตลอดจนสะทอน

วิถีชีวิต สังคม และการเมือง 

  เพลงท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู มีการใชภาพพจน และวัจนกรรมหลากหลายประเภท 

ผูวิจัยไดรวบรวมเอกสารท่ีเก่ียวของกับการใชภาพพจน และวัจนกรรมในงานวิจัยนี้ เพ่ือใชเปนแนวทางใน

การศึกษาการใชภาษาในการวิเคราะหเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู ดังนี้ 

  2.1.1.1 ภาพพจน 

ชุมสาย สุวรรณชมภู (2548: 53) กลาววา ภาพพจนตรงกับภาษาอังกฤษวา figures of speech คือ 

ถอยคําท่ีทําใหเกิดภาพในใจ โดยใชกลวิธีหรือชั้นเชิงในการเรียบเรียงถอยคํา ใหมีพลังท่ีจะสัมผัสอารมณของ

ผูอานจนเกิดความประทับใจ เกิดความเขาใจลึกซ้ึง และเกิดอารมณ สะเทือนมากกวาถอยคําท่ีกลาวอยาง

ตรงไปตรงมา 

เปลื้อง ณ นคร (2512: 24) ไดกลาวถึงความหมายของคําวา “ภาพพจน” ไววา “...เราจะตองเขาใจ

เสียใหแนนอนวาภาพพจนนั้นไมไดเพงเล็งถึงภาพหรือรูป แตหมายถึง ความรูสึกนึกคิดตาง ๆ ท่ีจะเกิดเปน

รูปภาพข้ึนในใจ ในการท่ีจะพูด เขียน หรือแสดงความรูสึกโดยมีภาพพจนนั้นก็คือ การพูดโดยใชคําท่ีให

ความหมายโดยนัย...” 

ม.ล.บุญเหลือ เทพยสุวรรณ (2522: 190) ไดกลาวถึงคําวา “ภาพพจน” สรุปไดวา ภาพพจนเปนกลวิธี

ท่ีสําคัญมากในงานประพันธท้ังหลาย และแสดงความเห็นอีกวาหนังสือท่ีไดรับการยกยองเปนบทประพันธท่ีดีมี

คุณคานั้น นอกจากจะมีคุณคาดานความงามความดีแลวยังมักประกอบดวยความงดงามดีเดนดานการใช

ภาพพจนดวย 

ราชบัณฑิตยสถาน (2554) ไดใหความหมายของคําวา “ภาพพจน” ไววา “ถอยคําท่ีเปนสํานวนโวหาร

ทําใหนึกเห็นเปนภาพ ถอยคําท่ีเรียบเรียงอยางมีชั้นเชิงเปนโวหาร มีเจตนาใหมีประสิทธิผลตอความคิด ความ

เขาใจ ใหจินตนาการ และถายทอดอารมณไดอยางกวางขวางลึกซ้ึงกวาการบอกเลาท่ีตรงไปตรงมา” 

ผะอบ โปษกฤษณะ (2532: 76) ไดกลาวไวคลายคลึงกันวา ภาพพจน คือ การใชภาษาใหเกิดความ

เดนชัด และเกิดความประทับใจ ทําใหเห็นภาพในจิตใจ เกิดความรูสึก ไทยเรามีการใชภาพพจนมาแตครั้ง

สุโขทัย ดังในศิลาจารึก และวรรณคดีตาง ๆ หากแตมิไดจัดหมวดหมูตามหลักวิชาการ 
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กุหลาบ มัลลิกะมาส (๒๕๒๒: ๒๔) ไดอธิบายคําวา ภาพพจน ไววา “การสรางภาพในใจ บางทีมีผู

เรียกวา มโนภาพ บางทีใชคําวา ภาพพจน คํานี้ใชมากเกินไป และมักใชโดยท่ีไมเขาใจความหมายชัดเจนนัก 

ภาพพจน คือ พจนหรือถอยคําซ่ึงสรางภาพทําใหเกิดความเขาใจ และประทับใจ” 

สิทธา พินิจภูวดล (2516: 45) ไดกลาวถึงคําวา “ภาพพจน” สรุปไดวาภาพพจนเปนวิธีการสรางมโน

ภาพใหเกิดข้ึนโดยอาศัยถอยคําสํานวน เปรียบเสมือนกับผงชูรสท่ีชวยทําใหผูอานไดรับรสอรอย เกิดความสุข 

ความพอใจในการบริโภคอาหารจนหมดได ไมรูสึกตัว 

สุทธิวงศ พงษไพบูลย (๒๕๒๕: ๕๑) ใหความหมายวา ภาพพจน (Figure of Speech) ไววา กล

วิธีการใชภาษาโดยเลือกสรรถอยคํา หรือใชกลวิธีการกลาวอยางแยบยล เพ่ือใหคํานอยคําสรุปสาระ หรือให

อรรถท่ีกวางลึกเปนรูปคําท่ีใช หรือทําใหสิ่งท่ีเขาใจยากใหเขาใจงาย ทําสิ่งท่ีสัมผัสไมไดใหสามารถสัมผัสได 

หรือทําใหขอความนั้น กินใจ ชวนคิด ชวนจํา 

ความเห็นของนักวิชาการตางประเทศท่ีชื่อ ซี ฮิวฮ โฮลแมน (ภัทราภรณ ทนันชัย. 2528: 7-8) กลาว

วา ภาพพจน คือ รูปแบบของการใชถอยคําท่ีแตกตางไปจากการใชคํา หรือความหมายตามปกติ ท้ังนี้ เพ่ือให

ไดผลโดยเฉพาะ ไมวาการสื่อสารดวยการพูดหรือการเขียนภาพพจนถูกนํามาใชเพ่ือจุดประสงคตาง ๆ กัน เชน 

เพ่ือขยายความหมายใหเดนชัด เพ่ือเนนคําหรือความ เพ่ือเราความรูสึก เพ่ือสรางความมีชีวิตใหแกสิ่งท่ีไมมี

ชีวิต เพ่ือความขบขัน หรือเพ่ือตกแตงขอความใหดูงดงาม สละสลวย ไพเราะ สรุปไดวาการเขียนใหมีภาพพจน 

คือ การเขียนงานใหนาสนใจ ตองใชสํานวนโวหารประกอบในการเขียนเพ่ือใหผูอานเกิดภาพท่ีเรียกวา 

“ภาพพจน” เปนวิธีการเขียนหนึ่งท่ีกระชับ กะทัดรัด ใหความหมายลึกซ้ึง เปนกลวิธีการเขียนท่ีพยายามโยง

ขอความหนึ่งไปสูอีกสิ่งหนึ่งใหผูอานเขาใจ หรือทราบความ 

สรุปไดวา ภาพพจน ตรงกับภาษาอังกฤษวา figure of speech คือ ถอยคําท่ีทําใหเกิดภาพในใจโดย

ใชกลวิธีหรือชั้นเชิงในการเรียบเรียงถอยคําใหมีพลังท่ีจะสัมผัสอารมณของผูอานจนเกิดความประทับใจ เกิด

ความเขาใจลึกซ้ึง และเกิดอารมณสะเทือนใจมากกวาถอยคําท่ีกลาวอยางตรงไปตรงมา (จุไรรัตน ลักษณะศิริ 

และ วีรวัฒน อินทพรม, 2560 : 68-73) 

ภาพพจนมีอยูหลายชนิด ดังจะกลาวถึงตอไปนี้ 

2.1.1.1.1 อุปมา(simile) คือการเปรียบเทียบสิ่งหนึ่งกับอีกสิ่งหนึ่งท่ีโดยธรรมชาติ

แลวมีสภาพท่ีแตกตางกัน แตมีลักษณะเดนรวมกัน และใชคําท่ีมีความหมายวา เหมือนหรือคลายเปนคําแสดง

การเปรียบเทียบเพ่ือเนนใหเห็นจริงวา เหมือนอยางไร ในลักษณะใด เชน 

ดวงหนานางนวลกระจางดุจดวงจนัทร 

ดวงหนานางกับดวงจันทรเปนสิ่งท่ีตางกันโดยธรรมชาติ แตมีลักษณะเดนรวมกัน คือความนวล

กระจาง ฉะนั้นเหมือนตองการอธิบายใหเห็นวาดวงหนานางนวลอยางไรก็นําไปเปรียบเทียบกับดวงจันทร ซ่ึง

เปนสิ่งท่ียอมรับแลววามีลักษณะเดนคือความนวลกระจาง ดวงจันทรเปนคําอุปมา สวนดวงหนานางคือสิ่งท่ี

นําไปเปรียบเทียบ เรียกวา อุปไมย 

ตัวอยางอุปมาอ่ืน ๆ  

เพลงนี้ไพเราะราวกับเพลงจากสวรรค 

เธอวายน้ําเกงเหมือนปลา 
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2.1.1.1.2 อุปลักษณ (Metaphor) คือการเปรียบเทียบดวยการกลาววาสิ่งหนึ่ง

เปนอีกสิ่งหนึ่ง โดยใชคําแสดงการเปรียบเทียบวา “เปน” หรือ “คือ” ความหมายจึงลึกซ้ึงกวาอุปมา เชน 

ลูกคือดวงตาดวงใจของแม 

ตัวอยางนี้มิไดเปรียบลูกเหมือนดวงตาดวงใจเทานั้น แตลูกเปนดวงตาดวงใจของพอแมเลยทีเดียว 

ตัวอยางอุปลักษณอ่ืน ๆ  

มอมมิไดรักทานเทาชีวิต แตนายคือชีวิตของมอม 

ปญญาคือดาบสู ดัสกร 

นี่คือนรก เพราะเต็มไปดวยความรอนแหงผากและฝุนบา ๆ  

อุปลักษณอีกประเภทหนึ่งท่ีใชกันมากในวรรณคดี และสํานวนไทย คือ อุปลักษณโดยนัย (implicit 

metaphor) ซ่ึงเปนการเปรียบเทียบคลายอุปลักษณ แตวาไมมีคําวา “เปน” หรือ “คือ” ปรากฏอยูในขอความ 

ยกมาแตสิ่งท่ีนําไปเปรียบใหผูอานตีความไปเองวาสิ่งท่ีนําไปเปรียบนั้นคืออะไร โดยสังเกตจากเนื้อความใน

บริบทนั้น เชน ประโยควา  

เขาไมยอมทํางานอะไร จะรอใหราชรถมาเกยหรืออยางไร 

คําวา “ราชรถมาเกย” หมายความวา โชคดีมาถึงโดยไมรูตัว หรือประสบโชดดีท้ัง ๆ ท่ีไมขวนขวายทํา

อะไร เปนสํานวนท่ีมีท่ีมาจากนิทานเรื่องหนึ่ง ความตอนนี้เราตองตีความจากบริบทจึงจะเขาใจได 

ตัวอยางอุปลักษณ โดยนัยอีกตัวอยางคือ 

พ่ีเปนคนจนตองทนทุกขใจ ดอกฟาท่ีไหนเขาคงไมมาแลเหลียวพ่ี เห็นอยูแตดอกหญาริมวิถี 

คูควรศักดิ์ศรี รักพ่ีสักหนอยนองนาง 

ขอความนี้มาจากสวนหนึ่งของเพลง “รักจนขาดใจ” ประพันธโดย บุตรขัน และพิพัฒน บริบูรณ โดย

ใชอุปลักษณโดยนัย ดังนี้ 

ดอกฟาในท่ีนี้เปนอุปลักษณโดยนัย หมายถึง ผูหญิงท่ีสูงศักดิ์และมีฐานะดี ฉะนั้น พ่ีซ่ึงเปนผูชายท่ี

ยากจนจึงตองเจียมตัว มองไดแตเพียงดอกหญา ซ่ึงเปนอุปลักษณโดยนัยเชนกัน และมีความหมายถึงผูหยิงท่ี

ต่ําศักดิ์และมีฐานะไมดีนัก อีกท้ังมีคําวา “ริมวิถี” มาขยายใหชัดเจนวาเปนดอกไมท่ีอยูริมทางซ่ึงใกลมือพอท่ี

ผูชายท่ีต่ําศักดิ์และยากจนพอจะเด็ดได 

ตัวอยางอุปลักษณโดยนัยอีกตัวอยางคือ 

  และกูสิตกลอง      ละก็ซัดชวาลา 

พิโรธและจับปลา              บมิทันจะใครครวญ 

  ตะเกียงวินาศแลว   คหะมืดสิจึงหวน 

คะนึงบมิควร                   จะทลายประทีปนั้น 

 ขอความตอนนี้มาจากเรื่อง มัทนะพาธา เปนหตุการณตอนท่ีทาวชัยเสน ทราบวาตนไดสั่งประหารนาง

มัทนาดวยความเขาใจผิด จึงไดแตเสียใจ และกลาวโทษตนเอง โดยใชชวาลา ตะเกียง และประทีปเปนอุป

ลักษณโดยนัย หมายถึง นางมัทนา และใชบาน(คหะ) เปนอุปลักษณโดยนัย หมายถึง ตนเอง 

 2.1.1.1.3 สัญลักษณ (symbol) คือ การเปรียบเทียบท่ีเรียกสิ่งหนึ่งสิ่งใดโดยใชคํา

อ่ืนแทน คําท่ีใชเรียกนั้นเกิดการเปรียบเทียบ และตีความซ่ึงใชกันมานานจนเปนท่ีเขาใจกันโดยท่ัวไป มีความ

เปนสากล เชน 
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สิงโต สิงห หมายถึง ผูมีอํานาจ 
ตราช ู หมายถึง ความยุติธรรม 
สีขาว หมายถึง ความบริสุทธิ ์
ดอกกุหลายแดง หมายถึง ความรัก 

2.1.1.1.4 นามนัย (metonymy) คือการใชคําหรือวลีซ่ึงบงลักษณะหรือคุณสมบัติ

ของสิ่งใดสิ่งหนึ่งมาแสดงความหมายแทนสิ่งนั้นท้ังหมด เชน “เวที” หมายถึง การแสดงละคร “มงกุฎ” 

หมายถึง กษัตริย “เศวตฉัตร” หมายถึง ราชสมบัติ หรือ “มือขวา” หมายถึง คนสนิทท่ีไววางใจ 

การใชนามนัยอีกลักษณะหนึ่ง คือการกลาวถึงชื่อของสถานท่ี แตหมายถึง คน เชน “ไมมีคําตอบจาก

ทับแกว” ทับแกวในท่ีนี้หมายถึง อาจารยและนักศึกษาของมาวิทยาลัยศิลปากร วิทยาเขตพระราชวังสนาม

จันทร เหตุท่ีเรียกอาจารยและนักศึกษาของมหาวิทยาลัยศิลปากร วิทยาเขตพระราชวังสนามจันทร วา ทับแกว 

เปนเพราะ ทับแกว เปนชื่อวิทยาลัยแรกท่ีศาสตราจารยหมอมหลวงปน มาลากุล ต้ังข้ึน ซ่ึงมีลักษณะคลาย

วิทยาลัย (college) ของอังกฤษ และหลาย ๆ วิทยาลัยรวมกันเปนมหาวิทยาลัยตอไป 

นอกจากนั้น ยังมีการใชนามนัยอีกลักษณะหนึ่งท่ีกลาวถึงชื่อคนแตหมายถึงผลงานของเขา เชน “ฉัน

ชอบท้ังทมยันตี และบุษยมาส” หมายถึง ฉันชอบอานนวนิยายของทมยนตี และนวนิยายของบุษยมาส เปนตน 

  2.1.1.1.5 อติพจน (hyperbole) คือ การกลาวเกินจริง ซ่ึงเปนความรูสึกหรือ

ความคิดขอผูกลาวท่ีตองการย้ําความหมายใหผูฟงรูสึกวาหนักแนนจริงจัง ท้ังผูกลาวและผูฟงก็ขาใจวามิใชเปน

การกลาวเท็จ เชน 

  ฉันหิวไสจะขาดแลวนะ 

  ชาติหนาตอนบาย ๆ จึงจะไดพบคนดีเชนนี้อีก 

คอแหง คอแหงเปนผง แมโฉมยงของน้ํากินหนอย 

ถึงตายแลวเกิดใหมสักแสนชาติ ท่ีจะใหละความจงรักภักดีนั้น อยาหวังเลย  

  2.1.1.1.6 บุคคลวัต หรือบุคลาธิษฐาน (personification) คือ การสมมติใหสิ่งท่ี

ไมมีชีวิต ไมมีความคิด สิ่งท่ีเปนนามธรรม หรือสัตวใหมีสติปญญา อารมณ หรือกิริยาอาการเหมือนมนุษย เชน 

ดาวกระพริบตาเยอะเราหรือดาวเอย 

ทะเลไมเคยหลับไหล เธอตอบไดไหม ไฉนจึงตื่น 

ตัวอยางท่ีเห็นไดชัดเจนอีกตัวอยางหนึ่งก็คือ นิทานหรือนิยายท่ีใหตัวละคร เชน สัตว ตนไม พูดหรือ

แสดงอาการเหมือนมนุษย เชน 

หนูแหวนกมลงดูท่ีพ้ืน ก็เห็นจริงอยางท่ียอดผักบุงพูด กอนดินขนาดเข่ียงทีเดียวทับมันอยู 

อาจจะเปนกอนท่ีเธอเหวี่ยงเลนก็ได เธอจึงรีบหยิบออก เสียงเจายอดผักบุงถอนใจอยางโลงอกและกลาวขอบ

คุณหนูแหวนเปนการใหญ 

ท่ีมา : ศราวก โลกของหนูแหวน เลม ๒ หนา ๖-๗ 

“อุย! นี่ฉันชักจะสงเสียงดังไปแลว” ตนกระถินสะดุงอยางรูสึกตัวแลวหุบปากเงียบ เม่ือหนู

แหวนซักก็เพียงแตไกวยอดไปทางขวามือเทานั้น 

ท่ีมา : ศราวก โลกของหนูแหวน เลมท่ี๒ หนา ๔๖ 

“เธอกินอะไรหรือเสียงเธอถึงไดเพาะขนาดนี”้ ลานอยถามจิ้งหรีด จิ้งหรีดหยุดขยับปกแลว

ตอบวา “ฉันกินน้ําคางตามยอดใบหญาจะ” 
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ท่ีมา : นิทานอีสป 

  2.1.1.1.7 ปฏิทรรศน (paradox) คือ การใชถอยคําหรือขอความท่ีมีความหมาย

ตรงขามหรือขัดแยงกันมากลาวเปรียบเทียบเพ่ือใหเกิดความหมายท่ีชัดเจน เชน  

ยิ่งรีบยิ่งชา 

เสียนอยเสียยาก  เสียมากเสียงาย 

เปนความมืดท่ีเวิ้งวางสวางไสว 

โอพอใจบุญของเมียเอย แปดค่ําพอเคยเชือดคอไก  

  2.1.1.1.8 ปฏิพจน (oxymoron) คือ การใชคําท่ีไมสอดคลองหรือขัดแยงกันมา

รวมไวดวยกัน เพ่ือใหมีความหมาย ท่ีใหความรูสึกขัดแยง หรือเพ่ิมน้ําหนักใหแกความหมายของคําแรก เชน ไฟ

เย็น สันติภาพรอน หรือ ชัยชนะของผูแพ เปนตน ภาพพจนชนิดนี้มักใชเปนชื่อเรื่องเพ่ือเรียกรองความสนใจ

ของผูอาน 

  2.1.1.1.9 คําถามเชิงวาทศิลป (rhetorail question) คือ การตั้งคําถามแตมิได

หวังคําตอบ หรือ ถามีคําตอบก็เปนคําตอบทผูถามและผูตอบรูดีอยูแลว นักเขียนจะใชคําถามเชิงวาทศิลปเพ่ือ

เราอารมณผูอาน หรือสื่อความหมาย และขอิดท่ีตองการ เชน 

เราจะยอมใหมีการฉอราษฎบังหลวงตอไปอีกหรือ 

ถาเหตุการภายหนามีแตรายฉันจะทนทรมารอยูไดอยางไร 

เห็นแกวแวววับท่ีจับจิต          ใยไมคิดอาจเอ้ือมใหเต็มท่ี 

เม่ือไมเอ้ือมจะไดอยางไรมี     อันมณีหรือจะโลดไปถึงมือ 

  2.1.1.1.10 การเลียนเสียงธรรมชาติ (onomatopoeia) คือ การใชคําท่ีเลียน

เสียงธรรมชาติ เชน เสียงดนตรี เสียงรองของสัตว หรือเลียนเสียงกิริยาอาการตาง ๆ ของคน เชน 

เสียงระฆังดังหงางเหงงวังเวงแวว 

(เลียนเสียงของระฆัง) 

มันรองดังกระโตงโฮง มันดังกอก ๆ กอก ๆ กระโตงโฮง 

(เลียนเสียงรองของนกยูง) 

ยุงชุมรุมกัดปดปวะปะ เสียงผัวะผะผลุบผลับปุบปบแปะ 

 (เลียนเสียงการปดและตบยุง)  

  2.1.1.1.11 สัมพจนัย (synecdoche) คือ การกลาวถึงสวนยอยของสิ่งใดสิ่งหนึ่ง 

แตตองการใหมีความหมายสวนเต็มหรือท้ังหมด เชน 

เขากินหมาก     หมายถึง     เขากินหมาก ซ่ึงมีพลู ปูน และสวนผสมอ่ืน ๆ รวมอยูดวย มิใชกินเพียง

หมาก 

ในหมูบานนี้ทุกหลังคาเรือนมีแตคนแก 

หลังคาเรือน     หมายถึง     บานท้ังหลัง มิใชแตหลังคาบาน 

  2.1.1.1.12 การกลาวอางถึง (allusion) กรกลาวอางถึง หรือการกลาวเทาความ 

คือ การกลาวอางถึงบุคคล สถานท่ี เหตุการณในวรรณคดีเรื่องอ่ืน ๆ หรือการกลาวอางขอความตอนหนึ่งตอน

ใดจากวรรณคดีเรื่องนั้น ๆ ท้ังโดยตรงและดัดแปลงมา เชน  
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ถาผมเปนทศพักตรจะลักพานุช ถาเปนครุฑจะอุมคุณไป ผมเปนแคคนเดินดิน ไดแตถวิลในใจ คอย

เม่ือไหรคุณจะเมตตา 

ขอความดังกลาวมาจากสวนหนึ่งของเพลงเทพธิดาหลงฟา ประพันธโดย ไพบูลย  บุตรขัน รองโดยทูล 

ทองใจ ขอความนี้อางถึงวรรณคดีสองเรื่อง เรื่องแรกคือ ขอความวา “ถาผมเปนทศพักตรจะลักพานุช” อางถึง

วรรณคดีเรื่อรามเกียรติ์ เปนเหตุการณเม่ือทศพักตร หรือทศกัณฐลักพานางสีดาไปจากพระราม ขอความตอไป

คือ “ถาเปนครุฑจะอุมคุณไป” เปนการกลาวอางถึงวรรรคดีเรื่องกากี เปนเหตุการณเรื่องพญาครุฑไดลักพา

กากีไปไวท่ีวิมานฉิมพลี เนื้อหาของเพลงตอนนี้เปนการแสดงความในใจของผูชายคนหนึ่งท่ีปรารถนาจะแสดง

พฤติกรรมเชนตัวละครท่ีอางถึงดังกลาว 

 

พูดพลอดกอดเคลาเลานิทาน     พระอวตารตามนางมากลางปา 

ขามฝงมายังเกาะลงกา             ผลาญโคตรยักษาใหตายเปลือง 

แสนยากลําบากดวยนางงาม       พระรามทุกขตรอมจนผอมเหลือง 

สิบสี่ปจึงไดนางมาคืนเมือง         พอสิ้นเรื่องก็พอหลับลงดวยกัน 

ท่ีมา : ขุนชางขุนแผน หนา ๑๖๗ 

 

ขอความนี้มาจากเรื่องขุนชางขุนแผน ตอนพลายแกวแตงงาน เปนเหตุการณท่ีพลายแกวไดเขาหอกับ

นางพิมแลวเลาเรื่องรามเกียรติ์ใหนางฟง ดวยวาเรื่องรามเกียรติ์เปนเรื่องท่ียาวมาก ฉะนั้นกวาจะเลาเรื่องจบก็

ทําใหท้ังพลายแกวและนางพิมหลับไปดวยกัน การท่ีผูแตงไดอางถึงเรื่องรามเกียรติ์ในตอนนี้ แสดงใหเห็นวา 

วรรณคดีเรื่องนี้คงเปนวรรคดีท่ีมีชื่อเสียง และเปนการแสดงภูมิรูของูแตงดวย 

สวนขอความท่ีดัดแปลง เชน 

อยาถามวามหาวิทยาลัยจะใหอะไรกับทาน แตจงถามวา 

ทานจะใหอะไรกับมหาวิทยาลัย 

ขอความนี้ดัดแปลงมาจากคําพูดของนักการเมืองคนหนึ่ง ท่ีกลาววา  

 อยาถามวาประเทศสหรัฐอเมริกาจะใหอะไรกับทาน แตจงถามวา 

ทานจะใหอะไรแกสหรับอเมริกา 

 การใชโวหารและภาพพจนดังกลาวมิไดมีกฎเกณฑตายตัววาจะตองใชมากนอยเพียงใดเพียงแตผูเขียน

ตองพิจารณาและใชวิจารณญาณในการใชใหเหมาะสมกับขอความหรือบริบท จึงจะทําใหงานเขียนมีคุณคาควร

แกการอาน และแสดงถึงความสามารถของผูเขียนดวย 

 

2.1.1.2 การวิเคราะหวัจนกรรม 

แซนดรา เจ ซาวิยอง (Sandra J. Savignon, 1983: 13) กลาววา 
 

“ภาษาเปนเครื่องมือในการสื่อสารท่ีถูกใชเพ่ือแสดงจุดมุงหมายอยางไมจํากัด เชน 
การสั่ง การอธิบาย การขอรองฯลฯ ซึ่งจุดประสงคในถอยคํากลาวน้ันจะสามารถเขาใจได เมื่อ
ถอยคําน้ันอยูในปริบทของสถานการณ จึงทําใหทฤษฎีวัจนกรรม (Speech Action Theory) ได
เขามามีบทบาทท่ีสําคัญตอการใชภาษาเพ่ือการสื่อความหมาย ท้ังน้ีเปนเพราะทฤษฎีวัจนกรรมน้ี
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มีความสําคัญในการบงบอกถึงจุดประสงคของการใชภาษาและชวยใหเขาใจเจตนาท่ีแฝงอยูได
ชัดเจน”  

 

วัจนกรรม(speech acts) เปนแนวคิดหนึ่งในวัจนปฏิบัติศาสตร กลาวถึงการกระทํา
ท่ีเกิดข้ึนเม่ือผูพูด หรือผูเขียน(speaker/writer) กลาวถอยคําใดถอยคําหนึ่ง(utterance) กับผูฟงหรือผูอาน 
(hearer/reader) หรือผูรับสารในบริบทใดบริบทหนึ่ง สามารถจําแนกเปนประเภทตาง ๆ ไดตามเจตนาของผู
พูด เชน การบอกเลา การสัญญา การสั่ง การถาม การขอโทษ เปนตน (สุจริตลักษณ ดีผดุง 2552 : 61) 

แนวคิดและทฤษฎีเรื่องวัจนกรรม 
ผูริเริ่มแนวคิดเรื่องวัจนกรรม คือ Austin ซ่ึงเปนนักปรัชญาสํานักภาษาธรรมชาติ Austinสนใจวาคน

ท่ัวไปใชภาษากันอยางไร และเพราะเหตุใดจึงสื่อสารกันรู เรื่องท้ังท่ีภาษาท่ีใชสื่อสารกันโดยท่ัวไปใน
ชีวิตประจําวันนั้น มีความกํากวม และความขัดแยงอยูมาก หลังจาก Austin เสียชีวิตไปแลวในป 1962 ไดมี
การรวบรวมบทบรรยายของเขา และจัดพิมพเปนหนังสือชื่อ How to Do Things with Words โดยมี
สาระสําคัญวา นอกเหนือจากการสื่อความแลว ถอยคํายังสามารถกอใหเกิดการกระทําอยางใดอยางหนึ่งได
ดวย (กฤษดาวรรณ หงศลดารมภ และ ธีรนุช โชคสุวณิช, 2551: 93 - 94) 
1. แนวคิดวัจนกรรมของจอหน แอล ออสติน (John L. Austin) 

Austin เปนผูบุกเบิกแนวคิดเรื่องวัจนกรรม ทํางานท่ีมหาวิทยาลัยอ็อกซฟอรด(Oxford) ประเทศ
อังกฤษในชวงทศวรรษ 1940 มีลูกศิษยสําคัญ คือ เอช พี ไกรซ (H.P. Grice) และ จอหน เซอรล (John 
Searle) โดยท้ังหมดนี้ไดชื่อวาเปนนักปรัชญาสํานักภาษาธรรมชาติ (กฤษดาวรรณ หงศลดารมภ และ ธีรนุช 
โชคสุวณิช 2551 : 93) Austin ตั้งขอสังเกตวา ภาษาของมนุษยในบางลักษณะอาจไมชัดเจน และไมเปนไป
ตามหลักเกณฑท่ีควรจะเปน แตถึงกระนั้นสิ่งเหลานี้ ก็มิไดเปนอุปสรรคตอการสื่อสารเสมอไป ท้ังนี้เปนเพราะ
ธรรมชาติของการมีปฏิสัมพันธยอมตองมีการใชภาษาในลักษณะตางกัน ตลอดจนมีความเขาใจถูก และความ
เขาใจผิดเกิดข้ึนสลับกันไป กฤษดาวรรณ หงศลดารมภ และ ธีรนุช โชคสุวณิช (2551 : 94) กลาววา ผลงาน
การศึกษาของ Austin ในหนังสื่อเรื่อง How to Do Things with Words มีเนื้อหาสําคัญวา ผูพูดไมไดเพียงใช
ภาษาเพ่ือสื่อความ แตยังใชภาษาเพ่ือกระทําสิ่งตาง ๆ โดย Austin แบงถอยคําออกเปน 2 ประเภท คือ 

1.1 ถอยคําแสดงความจริงเท็จ (constatives) เปนถอยคําท่ีตัดสินคาความจริงเท็จไดมี
การใชภาษาในลักษณะการพรรณนา หรือบอกเลา ถอยคําชนิดนี้ทําหนาท่ีสื่อความบรรยายถึงสรรพสิ่งและ
กิจกรรมตาง ๆ ซ่ึงอาจเปนจริงหรือเท็จได ข้ึนอยูกับวาสรรพสิ่งและกิจกรรมนั้นมีสภาพเปนจริงตามท่ีผูพูดกําลัง
อธิบายอยูหรือไม ตัวอยางเชน ผูพูดกลาววา “ผมมีบาน 3 หลัง” การวิเคราะหถอยคําจะเปนความจริงก็ตอเม่ือ
ผูพูดมีบาน 3 หลังจริง แตถาผูพูดมีบานนอยกวาหรือ มากกวา 3 หลัง หรือแทจริงแลวไมมีบานแตมีเปยโน 3 
หลัง ถอยคํานี้จะกลายเปนเท็จ 

1.2 ถอยคําบงการกระทํา (performatives) เปนถอยคําท่ีตัดสินคาความจริงเท็จไมได โดย
ถอยคํานั้นไมไดสื่อแตเพียงความหมายเทานั้น แตยังสื่อถึงการกระทําดวยโดย Austin ไดยกตัวอยาง ดังนี้ “I 
shall resign from the presidency of the United States of America” (ผมขอลาออกจากตําแหนง
ประธานาธิบดีแหงสหรัฐอเมริกา) เปนคําพูดของประธานาธิบดี ริชารด นิกสัน ท่ีประกาศผานทางโทรทัศนเม่ือ
ตัดสินใจลาออกจากตําแหนงเม่ือกลาวถอยคํานี้แลว นิกสันไมสามารถเปลี่ยนใจไมลาออกได) เปนตน 
นอกจากนี้ Austin (1975: 14-15 อางถึงใน อิงอร พ่ึงจะงาม, 2554: 14 - 15) กลาวเพ่ิมเติมวา การสื่อสารจะ
สัมฤทธิ์ผลหรือไมก็ตอเม่ือคูสนทนาและบริบทรอบขางตองมีสภาพเปนไปตามเง่ือนไขความเหมาะสม (felicity 
condition) ซ่ึงสามารถแยกหัวขอยอยไดดังตอไปนี้  
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   1) เง่ือนไขข้ันตอน วัจนกรรมตองมีข้ันตอน และผลท่ีเปนแบบแผนท่ียึดถือตอกัน
มาในสังคม สถานการณการพูด และบุคคลท่ีเก่ียวของตองมีความเหมาะสม ตัวอยางเชน ในประเทศอังกฤษ 
การแตงงานของผูนับถือศาสนาคริสตจะถือวาไมถูกตองตามกฎหมาย หากพิธีแตงงานไมครบตามข้ันตอน เชน 
ตองมีการเตรียมพิธีทางศาสนาท่ีโบสถในเวลาท่ีกําหนดไว และยังตองมีบุคคลอยางนอย 2 คนรวมเปนสักขี
พยาน เปนตน 

   2) เง่ือนไขความถูกตอง มีใจความวา ข้ันตอนดังกลาวขางตนตอง ปฏิบัติอยาง
ถูกตองและสมบูรณ เนื้อหาของเง่ือนไขนี้จะเนนไปท่ีรายละเอียดท่ีเฉพาะเจาะจงกวา นอกจากท้ังบุคคลท่ี
เก่ียวของและสถานการณการพูดตองเปนไปตามเง่ือนไขข้ันตอนแลว กิจกรรมและ คําพูดท่ีใชก็ควรอยูในลําดับ
ท่ีถูกตองดวย เชน วาท่ีเจาบาวเจาสาวตองไมสวมแหวนใหกัน จนกวาจะถึงเวลาท่ีเหมาะสม และเม่ือประธาน
พิธีถามวาท้ังสองยินดีท่ีจะเปนคูสามีภรรยาใหกันหรือไม ท้ังสองจะตองผลัดกันกลาววา “I do” เปนตน 

   3) เง่ือนไขความตั้งใจจริงบุคคลท่ีเก่ียวของตองมีความคิด ความรูสึก และความ
แนวแนเม่ือกลาวสิ่งใดออกไป ตัวอยางเชน การกลาวปฏิญาณตนในพิธีแตงงานจะถือวาถูกตองเฉพาะในกรณีท่ี
คูบาวสาวตองประสงคท่ีจะรวมชีวิตกัน ตลอดไปจริง ๆ หรือการกลาวขอโทษจะถือวาไมสมบูรณหากผูพูดกลาว
เพ่ือขอไปทีและไมรูสึกวาตนไดกระทําผิดลงไป เปนตน 

วัจนกรรมตามแนวคิดของ Austin (1975: 109 อางถึงใน อิงอร พ่ึงจะงาม,2554: 15) 
สามารถแบงระดับชั้นเปน 3 ระดับ ไดแก 

1.วัจนกรรมตรงตามคํา (locutionary acts) คือ ตัวถอยคําท่ีกลาวออกมา ซ่ึงจะมี

ความหมาย (meaning) ตามรูปแบบทางไวยากรณและคําท่ีประกอบเปนถอยคํา เชน คุณถูกไลออกผมจะใช

เงินคืนคุณเดือนหนา เปนตน 

2.วัจนกรรมปฏิบัติ (illocutionary acts) คือ ถอยคําท่ีผูพูดแฝงเจตนาหรือความ

ตั้งใจกอใหเกิดการปฏิบัติโดยมีเง่ือนไขทางสังคมกําหนด เชน การสัญญา การถามการบอกเลา เปนตน 

3.ผลวัจนกรรม (perlocutionary acts) ผลลัพธของถอยคําท่ีผูพูดมีตอผูฟง เชน 

เจานายไลลูกนองออกจากงาน มีผลทําใหผูฟงสูญเสียงาน และอาจทําใหผูฟงรูสึกทอแท เปนตน 

 

2. แนวคิดวัจนกรรมของจอหน อาร เซิรล (John R. Searle) 

Searle (1969: 24 - 53) ไดปรับปรุงและสานตอแนวคิดเรื่องวัจนกรรมของ Austin โดยเสนอวาใน

การกลาวถอยคําแตละครั้ง ผูพูดจะมีการกระทํา 3 ประการ ไดแก 

2.1 การกลาวถอยคํา (utterance acts) คือ การกระทําท่ีเปนการกลาวถอยคํานับตั้งแต

การเปลงเสียงออกมาครั้งหนึ่งๆ มีผลของการกระทานั้น ๆ เปนคํา หรือประโยค 

2.2 การนําเสนอความ (propositional acts) คือ การกระทําท่ีเปนการนําเสนอความซ่ึง

อางถึงสรรพสิ่ง (Reference) และลักษณะอาการตาง ๆ (Predicates) 

2.3 การแสดงเจตนา (illocutionary acts) คือ การกระทําท่ีเปนการนําเสนอความใช
คําพูดแฝงไปดวยเจตนาตาง ๆ เชน ถาม สั่ง และอ่ืน ๆ นอกจากนี้ Searle (1979: 12 - 20 อางถึงใน อิงอร พ่ึง
จะงาม, 2554: 17) 

ยังไดจําแนกประเภทวัจนกรรมออกเปน 5 กลุมใหม ดังนี้ 
1. กลุมบอกกลาว (assertives) เนนใหเห็นวาผูพูดเชื่อในความเปนจริงเก่ียวกับสิ่

ตาง ๆ และความเปนไปท่ีเกิดข้ึนรอบ ๆ ตัวดังนั้นจึงตองการบอกเลาขอมูลดังกลาวดวย เห็นวาผูฟงยังไมทราบ
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หรือจะเปนประโยชนตอผูฟง ตัวอยางเชน การพูด (saying) การกลาว (stating) การยืนยัน (asserting) การ
สรุป (concluding) การรายงาน (reporting) เปนตน นอกจากนี้วัจนกรรม ในกลุมนี้ยังสามารรถใหประโยชน
แกผูพูดไดเชนกัน อาทิ การพูดโออวด (boasting) ใหขอมูลแกผูฟง แตสรางความพึงพอใจในความสําเร็จหรือ
ความสามารถใหกับผูพูดเอง 

2. กลุมช้ีนํา (directives) แสดงถึงความพยายามของผูพูดท่ีตองการใหผูฟงกระทํา
บางอยางเพ่ือผลประโยชนของผูพูด แตมีน้ําหนักของถอยคําตางกันข้ึนกับสถานภาพทางสังคม และ
ความสัมพันธระหวางผูพูดกับผูฟง ตัวอยางเชน การออกคําสั่ง (commanding) การขอรอง (requesting) การ
แนะนํา (recommending) เปนตน 

3. กลุมผูกมัด (commissives) เปนถอยคําท่ีผูพูดมีจุดมุงหมายแสดงใหเห็นวาจะ
กระทําการบางอยางเพ่ือผูฟงในอนาคต ตัวอยางเชน การสัญญา (promising) การสาบาน (vowing) การเสนอ
ตัว (offering) การปลอบโยน (reassuring) การขู (threatening) เปนตน 

4. กลุมแสดงความรูสึก (expressives) เปนกลุมถอยคําท่ีบงบอกอารมณความรูสึก
และทัศนคติของผูพูดท่ีมีตอผูฟงหรือสิ่งตาง ๆ ท่ีอยูรอบขางเทานั้น ผูพูดไมมีความประสงคจะใหผูฟงกระทําสิ่ง
ใด หรือใหผูฟงทราบถึงขอมูลสําคัญแตอยางใด ตัวอยางเชน การทักทาย (greeting) การตอนรับ (welcoming) 
การขอโทษ (apologizing) การขอบคุณ (thanking) เปนตน 

5. กลุมแถลงการณ (declaratives) เปนกลุมถอยคําท่ีผูพูดประกาศเพ่ือกระทํา
การบางสิ่งบางอยาง อันมีผลทําใหสภาพสิ่งของ บุคคล หรือปรากฏการณตาง ๆ เปลี่ยนแปลงไป เปนกลุมวัจ
นกรรม ท่ีแสดงใหเห็นเจตนารมณของผูพูด อยางชัดเจน และมักใชในบริบทท่ีเปนทางการสูงตัวอยางเชน การ
ตัดสินจําคุก (sentencing to imprisonment) การเสนอชื่อ (nominating) การไลออกจากงาน (friring from 
employment) เปนตน 

ดังนั้น “วัจนกรรม” จึงหมายถึง การกระทําท่ีเกิดข้ึนเม่ือผูพูดหรือผูเขียนกลาว ถอยคําใดถอยคําหนึ่ง
กับผูฟงหรือผูอาน หรือผูรับสารในบริบทใดบทหนึ่ง แนวคิดเรื่องวัจนกรรมนี้เปนสวนสําคัญในการวิเคราะห
เนื้อหาของเพลงประจําสถาบันอุดมศึกษาของรัฐ เพราะถอยคําในบทเพลงจะแสดงใหเห็นถึงจุดมุงหมายของ
การประพันธเพลง และอุดมการณของเพลงท่ีสะทอนออกมาอีกดวย 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



20 
 

บทที่ 3  

เนื้อหาในเพลงแปลจีนที่ขับรองโดย ศิลปน ฮวา เฉิน หยู 
จากการวิเคราะหเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดย ศิลปน ฮวา เฉิน หยู โดยในการวิเคราะหครั้งนี้ไดใช

รูปแบบการแปลเพลงแบบคําตอคํา โดย สัญฉวี สายบัว(2542: 93) ไดกลาวไววา การแปลบทเพลงตองคํานึงถึง

จุดมุงหมายของเพลงเปนหลัก โดยมากบทเพลงมักจะสื่อถึงประสบการณของผูประพันธตอเหตุการณตาง ๆ 

เหลานั้น การแปลบทเพลงสวนใหญนั้นสําคัญท่ีการคงความหมายของเพลงตนฉบับ เพ่ือท่ีจะทําหนาท่ีในการ

สื่อความหมายดังเชนท่ี ผูประพันธตองการ โดยจัดงานประเภทนี้อยูในงานประเภทรจนาสาร และลักษณะการ

แปลจะคอนขางเปนการแปลแบบตรงตัว คือ รักษารูปแบบของตนฉบับเอาไวใหไดมากท่ีสุดเทาท่ีจะมากได 

โดยมีความเชื่อวาผูเขียนผลงานตนฉบับไดเลือกสรรคํา ระเบียบวิธีการเรียงคําเขาเปนประโยค และวิธีการ

พัฒนาอารมณ และภาพพจนอยางพิถีพิถันเพ่ือสื่อความหมายท่ีผูเขียนตองการจะสื่อ ดังนั้นผูแปลควรจะรักษา

รูปแบบเดิมนั้นไวในฉบับแปลใหมากท่ีสุดเทาท่ีจะทําได 

เพลงเปนวรรณกรรมประเภทหนึ่งท่ีมนุษยสรางข้ึน และไดรับความนิยม แพรหลาย ไปท่ัวโลก โดยมี

รูปแบบ และลักษณะท่ีแตกตางกัน  

จากขอมูลท่ีผูวิจัยไดศึกษา พบวาเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู ท้ังหมด 4อัลบั้ม รวม

ท้ังสิ้น 40เพลง แบงประเภทของเนื้อไดเปน 4ประเภท ไดแก 

3.1 เนื้อหาเก่ียวกับความรัก 

 3.1.1 เนื้อหาเก่ียวกับความกังวลของคนท่ีมีความรัก 

 3.1.2 เนื้อหาเก่ียวกับการสูญเสียความรัก 

 3.1.3 เนื้อหาเก่ียวกับความรักท่ีไมสมหวัง 

 3.1.4 เนื้อหาเก่ียวกับความรักท่ีไมเปนท่ียอมรับ ตองฟนฝาอุปสรรคเพ่ือความรัก 

3.2 เนื้อหาเก่ียวกับความรูสึก 

 3.2.1 เนื้อหาเก่ียวกับความโดดเดี่ยวภายในจิตใจ 

 3.2.2 เนื้อหาเก่ียวกับความรูสึกของผูแตงตอแฟนเพลง 

 3.2.3 เนื้อหาเก่ียวกับการปลุกใจ 

3.3 เนื้อหาเก่ียวกับชีวิต 

 3.3.1 เนื้อหาเก่ียวกับสัจธรรมชีวิต 

 3.3.2 เนื้อหาเก่ียวกับชีวิตวัยรุน 

 3.3.3 เนื้อหาเก่ียวกับการตามหาความฝน 

 3.3.4 เนื้อหาเก่ียวกับความคิดของคน 

3.4 เนื้อหาเก่ียวกับสังคม 

 3.4.1 เนื้อหาเก่ียวกับการสะทอนปญหาของสังคม 

3.4.2 เนื้อหาเก่ียวกับการใหผูคนตระหนักถึงผูปวยโรคซึมเศรา 
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3.1 เนื้อหาเกี่ยวกับความรัก 

จากการศึกษา พบวาเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู มีเนื้อหาเก่ียวความรัก โดย

สามารถแยกยอยไดเปน 4ประเภท ไดแก เนื้อหาเก่ียวกับความกังวลของคนท่ีมีความรัก เนื้อหาเก่ียวกับการ

สูญเสียความรัก เนื้อหาเก่ียวกับความรักท่ีไมสมหวัง เนื้อหาเก่ียวกับความรักท่ีไมเปนท่ียอมรับ ตองฟนฝา

อุปสรรคเพ่ือความรัก ดังรายละเอียดตอไปนี้ 

 3.1.1 เนื้อหาเกี่ยวกับความกังวลของคนท่ีมีความรัก 

จากการศึกษา พบวาเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู มีเนื้อหาเก่ียวกับความกังวลของ

คนท่ีมีความรัก มีตัวอยางดังตอไปนี้ 

 “…反正我只想你快乐 

“…ถึงอยางไรผมแคอยางใหคุณมคีวามสุข 

占有我的所有视野全部世界 

โลกท้ังหมดท่ีผมมองเห็น 

你是我的一切 

คุณคือ ท้ังหมดของผม 

怕你不记得 

กลัวคุณจาํไมได 

对我不认可 

ไมยอมรับผม 

怕你和我会有不和 

กลัวคุณ และผมจะหมางใจกัน 

怕你太出色 

กลัวคุณไมโดดเดน 

相聚剩片刻 

อยูดวยกันสักพัก 

是你让我如此不舍 

เปนคุณท่ีทําใหผมไมเตม็ใจเชนน้ี 

你从不说谢谢 
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คุณจากไปไมพูดขอบคุณ 

我也能理解 

ผมก็สามารถหยั่งรูไดวา 

最怕和你有天要告别 

กลัวท่ีสุด และมีวันหน่ึงท่ีคณุตองจากลา 

亲爱的宝贝 

ท่ีรักของผม 

有天我不记得我是谁 

มีวันหน่ึงผมจําไมไดวาผมเปนใคร 

也记得你是我的宝贝” 

กลับจําไดวาคณุคือ ท่ีรักของผม” 

จากเนื้อเพลง เขียนแดเด็กชายจากอนาคต หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 กลาวถึงความรัก ท่ีมีความสุข 

และพูดถึงการมีความรักตอคนรักท่ีมากเกินไป หวาดกลัววาคนรักจะเปนอะไรไหม คิดถึงเรื่องราย ๆ ท่ีอาจ

เกิดข้ึน เชนจากทอน “คุณจากไปไมพูดขอบคุณ ผมก็สามารถหยั่งรูไดวา กลัวท่ีสุด และมีวันท่ีคุณตองจากลา” 

และบอกวาเขารักเธอมากแคไหน จากทอนท่ี “ท่ีรักของผม มีวันหนึ่งผมจําไมไดวาผมเปนใคร กลับจําไดวาคุณ 

คือ ท่ีรักของผม” อันจะเห็นไดวาแมจะจําอะไรไมได แตก็จําไดวาคุณคือ คนท่ีรักท่ีสุด 

3.1.2 เนื้อหาเกี่ยวกับการสูญเสียความรัก 

จากการศึกษา พบวาเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู มีเนื้อหาเก่ียวกับการสะทอนการ

สูญเสียความรัก มีตัวอยางดังตอไปนี้ 

ตัวอยางท่ี 1 

 “怎么了怎么了 
“เกิดอะไรข้ึน เกิดอะไรข้ึน 

一份爱失去了光泽 
ความรักไดสญูเสียความเงางามไปแลว 

 面对面背对背 
หนาชนหนา หลังชนหลัง 

反复挣扎怎么都痛 
ดิ้นรนซ้ําแลวซ้ําเลาแตก็ยังคงเจ็บปวด 

以为爱坚固像石头 
คิดวารักแข็งแกรงดังกอนหิน 
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谁知一秒钟就碎落 
ใครจะรูวามันจะแตกสลายภายในเสี้ยววินาที 

难道心痛都要不断打磨 
หัวใจท่ีเจ็บปวดตองคอยซอมแซมง้ันหรือ 
抱紧你的我比国王富有 

ในขณะท่ีผมโอบกอดคณุไวแนน ผมร่ํารวยยิ่งกวาราชา 

曾多么快乐 
เคยมีความสุขขนาดไหน 

失去你的我比乞丐落魄 
เมื่อผมสูญเสียคุณไป ผมนาเวทนายิ่งกวายาจก 

痛多么深刻 
ความเจ็บปวดฝงลึกแคไหน 
谁哭着 谁笑着 
คนท่ีรองไห คนท่ีหัวเราะ 

一人分饰两个角色 
หน่ึงคนเลนสองบทบาท 
越执迷 越折磨 

ยิ่งลุมหลงยิ่งทรมาณ 

回忆还在煽风点火 
ความทรงจํายังคงโหมกระหนํ่า 
明知往前就会坠落 

รูอยูแกใจหากกาวตอไปก็จะลมลง 
抱着遗憾重返寂寞 

กลับสูความเงียบเหงาดวยความเสยีใจ 
爱到最后究竟还剩什么 

แทท่ีจริงแลวอะไรคือสิ่งท่ีเหลืออยูในตอนสุดทายของความรัก 
抱紧你的我比国王富有 

ในขณะท่ีผมโอบกอดคณุไวแนน ผมร่ํารวยยิ่งกวาราชา 
曾多么快乐 

เคยมีความสุขขนาดไหน 
失去你的我比乞丐落魄 

เมื่อผมสูญเสียคุณ ผมนาเวทนายิ่งกวายาจก 
痛多么深刻 

ความเจ็บปวดฝงลึกแคไหน 
当一切结束了安静了过去了 

เมื่อทุกอยางสิ้นสดุลง เงียบสงัด และผานไป 

为什么还拥有一万个舍不得 
ทําไมยังเสียดายมากเหลือเกิน 

谁又能感受 
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ใครอีกท่ีสามารถรับรูได 
回忆里的我比国王富有 

ในความทรงจําของผม ผมรวยยิ่งกวาราชา 

奢侈的快乐 
ความสุขสุดหรูหรา 

ความสุขท่ีประเมินคามิได 
失去你以后 比乞丐落魄 

หลังจากสญูเสียคณุไป ผมนาเวทนายิ่งกวายาจก 
เมื่อผมสูญเสียคุณ ผมยากจนยิ่งกวาขอทาน 

心 痛如刀割 
ใจปวดราวราวมีดเฉือน 

怀念那时你安静陪着我 
คิดถึงเวลาน้ัน ท่ีคุณอยูเคียงขางผมอยางเงียบ ๆ 

柔软时光里最美的挥霍 
ใชชวงเวลาแสนอบอุนและงดงาม อยางสิ้นเปลื้อง 

爱有多快乐 
รักมีความสุขมากเหลือเกิน 

痛有多深刻 
ความเจ็บปวดฝงลึกเหลือเกิน 

痛有多深刻” 
ความเจ็บปวดฝงลึกเหลือเกิน” 

จากเนื้อเพลง ราชากับยาจก หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 กลาวถึงความรัก ท่ีมีความสุขและเม่ือตอง

สูญเสียมันไปก็เหมือนสูญเสียสงท่ีมีคาท่ีสุด ดังนี้จึงเปรียบวาเม่ือมีความรักของคุณอยูเคียงขาง ผมร่ํารวยยิ่งกวา

ราชา และเม่ือตองสูญเสียความรักของคุณไปก็เหมือนสูญเสียสิ่งท่ีมีคาจึงเปรียบวานาเวทนาเสียยิ่งกวายาจก 

ตัวอยางท่ี 2 

 “…眼眶泛红眼神怂恿  
“…เบาตาเปนสีแดง แสดงออกถึงความออนแอ 

在你眼中我忘了伤重 
ในสายตตาของผมหลงลืมความเจบ็ปวด 

分手两分钟对你纵容  
เลิกกันสัก 2นาที จะตามใจคณุ 

也算一种宽容 
ก็เปนประเภทหน่ึงของการใหอภัย 

你的反义词是我  
คําตรงขามของคณ คือ ผม 

走的反义词是沉默 
คําตรงขามของการจากไป คือ ความเงียบ 
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感情若必须争夺 那你压根不曾停泊 
หากความรักตองแยงชิง ง้ัน 

挽留得小心斟酌 容不下笨拙 
เหน่ียวรั้งอยางระมัดระวังไตรตรอง 
而我的同义词是错  

แตคําพองความหมายของผม คือ ความผิดพลาด 
放手的同义词是折磨 

คําพองความหมายของการปลอยวาง คือ ความทรมาน 
感情若是生活 那我压根只是藏躲 

หากความรักคือชีวิต ง้ันผมก็แคตองหลบซอน 
我口是心非的后果  

ผลลัพธของการปากไมตรงกับใจของผม 

是再没理由辩驳” 
คือ ไมมีเหตุผลท่ีจะโตแยงอีก” 

จากเนื้อเพลง คําตรงขาม หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 กลาวเก่ียวกับความรักท่ีเกิดจากความเงียบ 

ปากไมตรงกับใจ ซ่ึงสื่อออกมาจากคําวา ความเงียบ ความผิดลาด ความเจ็บปวด และความทรมาน 

ตัวอยางท่ี 3 

 “…有一个巨人 名叫麦克列 
“…มียักษตนหน่ึง ช่ือแมคคล ี

矮人国外 隐居着快乐生活 
อาศัยอยูนอกอาณาจักรคนแคระอยางสันโดษ 

妻子藏着 美人鱼的身份 
ภรรยาเก็บซอนตัวตนนางเงือกเอาไว 

直到有一天 她被带回了大海 
จนกระท่ังวันหน่ึงเธอถูกนํากลับสูทะเล 
巨人 每天 等着 她回来 

เจายักษทุกวันรอเธอกลับมา 
而她 始终没有 回 来 

แตเธอไมเคยกลับมา 
快乐的巨人 一天天失落 

เจายักษท่ีมีความสุข รูสึกสญูเสยีในทุก ๆ วัน 
每次伤心 天空都会下起雨 

ทุกครั้งท่ีเศรา ทองฟาอันกวางใหญ ฝนก็ตกลงมา 
谁知 这样 矗立 许多年 

ใครจะรู ยืนหยัดมาไดอยางไรเปนเวลาหลายป 
身躯 石化成了 岛屿 
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ซากศพกลายเปน เกาะ 
眼泪 汇成了 海 洋…” 

นํ้าตาบรรจบรวมกลายเปนมหาสมุทร…” 

จากเนื้อเพลง ยักษท่ีแสนโศกเศรา หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 กลาวถึงความรักท่ีพลัดพรากระหวาง

ยักษ และนางเงือก ท่ีรักกันมาก แตเม่ือนางเงือกกลับลงทะเลไป และไมกลับมาอีกเลย สงผลใหเขาเศราเปน

อยางมาก จากยักษท่ีเคยมีความสุขกลายเปนเศราตลอดเวลา 

3.1.3 เนื้อหาเกี่ยวกับความรักท่ีไมสมหวัง 

จากการศึกษา พบวาเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู มีเนื้อหาเก่ียวกับความรักท่ีไม

สมหวงั มีตัวอยางดังตอไปนี้ 

 “漆黑的房间  

“ในหองท่ีมืดมิด 

想你在 的感觉 

ผมคิดถึงความรูสึกตอนคุณอยู 

挡住日月  

ปดก้ันจากดวงอาทิตย และดวงจันทร 

才能温习和你深情拥有的一切 

เพ่ือใหสามารถทบทวนความรูสึกท่ีแทจริงท้ังหมดท่ีคุณม ี

曾经 越密切 

ยิ่งเคยใกลชิด 

一分开 越撕裂 

เมื่อแยกจาก ยิ่งทรามาณ 

我的世界  

โลกของผม 

不是谁都可以推门看见 

ไมใชวาใครก็สามารถเปดดไูด 

孩子 那一面 

ดานท่ีเปนเด็กของผม 
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你的决定我不理解 

การตัดสินใจของคุณ ผมไมเขาใจ 

想过自私终究体贴 

เคยคิดอยางเห็นแกตัว วาเอาใจใสอยางท่ีสุดแลว 

多么遗憾你没发现 

เสียใจแคไหนท่ีคณุไมเห็น 

为你而做 的改变 

การเปลีย่นแปลงท่ีทําเพ่ือคณุ 

满满的 感动的回忆让心情 空空的 

ความทรงจําลึกซึ้งท่ีอัดแนน ทําใหความรูสึกของผมชางวางเปลา 

伸手了 挽不住远走的背影多萧瑟…” 

ยื่นมือออกไป ไมอาจหยุดยั้งภาพดานหลังท่ีเดินจากไป ชางเหงาเหลือเกิน…” 

จากเนื้อเพลง เม่ือวานท่ีหายไป หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 3 กลาวถึงความรักท่ีไมสมหวัง บรรยายถึง

อดีตคนรัก ท่ียังคงคิดถึงอยู เขาขางตัวเองวาทําทุกอยางเต็มท่ีแลว แมวาสุดทายคุณจะไมเห็น และก็จากไปอยู

ดีก็ตาม อีกท้ังยังบรรยายถึงความรักท่ีมีให วายิ่งผูกพันมากเทาไหรเม่ือแยกจากยิ่งทรมาน 

3.1.4 เนื้อหาเกี่ยวกับความรักท่ีไมเปนท่ียอมรับ ตองฟนฝาอุปสรรคเพ่ือความรัก 

จากการศึกษา พบวาเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู มีเนื้อหาเก่ียวกับความรักท่ีไมเปน

ท่ียอมรับ ตองฟนฝาอุปสรรคเพ่ือความรัก มีตัวอยางดังตอไปนี้ 

“…从前有个长发公主 

“…กาลครั้งหน่ึงยังมีราพันเซล 

悄悄爱上一只青蛙 

ตกหลุมรักกบตัวหน่ึงอยางเงียบ ๆ 

青蛙每天都为她唱歌 

ทุก ๆ วัน เจากบรองเพลงเพ่ือเธอ 

国王皇后都反对他 

พระราชา และราชินี ตางคัดคานเขา 

但是公主说他是我心上人 
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แตเจาหญิงพูดวา เขาคือ ยอดรักของขา 

我不能就这样和他道别 

ขาไมสามารถทําเชนน้ี และกลาวอําลาเขาได  

谁知道 

ใครจะรู 

小青蛙变成王子 

กบนอยกลายเปนเจาชาย 

带着他的公主逃离皇宫 

หนีออกจากวังพรอม กับเจาหญิงของเขา 

私奔到一个  没人打扰的地方 

หนีไปยังท่ีท่ีไมมีใครรบกวน 

从此后两个人 

จากน้ีไปท้ังสองคน 

幸福的在一起 

จะอยูดวยกันอยางมคีวามสุข 

这是他和她的童话…” 

น้ีคือเรื่องราวของเขา และเธอ...” 

จากเนื้อเพลง นิทานกอนนอน หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 1 กลาวถึงความรักของคนสองคนผาน

เรื่องราวจากนิทานกอนนอน และตัวละครท่ีเปนท่ีรูจักกันดี อยางเจาหญิงราพันเซล และเจาชายกบ เรื่องราว

ของท้ังคูท่ีไมเปนท่ียอมรับจากราชาและราชินี แตท้ังคูก็ฟนฝาอุปสรรคจนในท่ีสุดท้ังคูก็ไดรักกัน และอยูรวมกัน

อยางมีความสุข 

 

3.2 เนื้อหาเกี่ยวกับความรูสึก 

จากการศึกษา พบวาเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู มีเนื้อหาเก่ียวกับความรูสึก โดย

สามารถแยกยอยไดเปน 3ประเภท ไดแก เนื้อหาเก่ียวกับความโดดเดี่ยวท่ีอยูในจิตใจ เนื้อหาเก่ียวกับความรูสึก

ของผูแตงท่ีมีตอแฟนเพลง และเนื้อหาเก่ียวกับการปลุกใจ ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
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3.2.1 เนื้อหาเกี่ยวกับความโดดเดี่ยวท่ีอยูในจิตใจ  

จากการศึกษา พบวาเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู มีเนื้อหาเก่ียวกับความโดดเดี่ยวท่ี

อยูในจิตใจ มีตัวอยางดังตอไปนี้ 

 “他 忘记了 回家的路 

“เขาหลงลืมเสนทางท่ีจะกลับบาน 

街上只剩他 一个人 

บนถนนเหลือเพียงแคเขา 

游荡 

ท่ียังคงเออระเหยลอยชาย 

他 拥抱过 生命中  相遇后又错失的人 

เขาเคยสวมกอดผูคนท่ีพบเจอในชีวิต แตก็สูญเสยีพวกเขาไป 

悲伤 

ชางนาเศรา 

他 厌倦了 

เขาเบ่ือหนายเหลือเกิน 

所以活在自己的世界里面 

ดังน้ันจงอยูในโลกของตัวเอง 

天真 

ชางไรเดียงสา 

他 明白了 上帝为他关上窗 

เขาเขาใจแลว พระผูเปนเจาปดหนาตางเพ่ือเขา 

另开一扇门 

และไดเปดประตูอีกบาน 

他多么想 多么想 安稳 

สิ่งท่ีเขาตองการมาก คือความมั่นคง 

雨 在下 在下 一整夜 
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ฝนตก ตกลง ตลอดคืน 

他 不作声 不作声 

เขาไมสงเสยีง ไมสงเสียง 

心里的痛 有谁能懂 

ความเจ็บปวดในใจ มีใครเขาใจ 

谁的梦 无人过问 

ความฝนของคนอ่ืน ไมมีใครสนใจ 

他多么想 多么想 安稳 

สิ่งท่ีเขาตองการมาก คือความมั่นคง 

我们都是 都是孤独” 

พวกเราลวน ลวนแตโดดเดียว” 

จากเนื้อเพลง เราลวนโดดเดี่ยว หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 1 กลาวถึงคืนท่ีมืดมิด มีฝนตก โคมไฟของ

ถนนสีเหลืองสลัว นักทองเท่ียวเดินอยูบนถนนในยามคํ่าคืนดวยอารมณปลาวเปลี่ยวปราศจากความหวัง ไมมี

ใครรับรู ไมมีใครเขาใจ ความรูสึกโดดเดี่ยวท่ีถูกเก็บไวในใจ ไมมีใครรับรู 

3.2.2 เนื้อหาเกี่ยวกับความรูสึกของผูแตงท่ีมีตอแฟนเพลง 

จากการศึกษา พบวาเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู มีเนื้อหาเก่ียวกับความรูสึกของผู

แตงท่ีมีตอแฟนเพลง มีตัวอยางดังตอไปนี้ 

华晨宇：我 看着爱笑 却还有些失落和悲伤 

ฮวา เฉิน หยู : ผมดูชอบท่ีจะหัวเราะ แตบางครั้งยังหดหู และโศกเศรา 

火星人：那些失落 那些悲伤 也在我心里 

มนุษยดาวอังคาร : ความหดหูเหลาน้ัน ความโศกเศราเหลาน้ัน ก็อยูในใจของฉัน 

华晨宇：我 看着自信 却还有些退缩和逃避 

ฮวา เฉิน หยู : ผมดูมั่นใจในตัวเอง แตบางครั้งยังถอย และหลบหนี 

火星人：那些退缩 那些逃避 请你别在意 

มนุษยดาวอังคาร : การถอยเหลาน้ัน การหลบหนีเหลาน้ัน ขอคณุอยาสนใจ 

华晨宇：我 看着努力 却还有些拒绝和懒惰 

ฮวา เฉิน หยู : ผมดูขยัน แตบางครั้งยังปฏิเสธ และเกียจคราน 
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火星人：那些拒绝 那些懒惰 其实没关系 

มนุษยดาวอังคาร : การปฏิเสธเหลาน้ัน ความเกียจครานเหลาน้ัน จริง ๆ แลวไมสําคญัหรอก 

华晨宇：我 看着坚强 却还有些脆弱和疑惑 

ฮวา เฉิน หยู : ผมดูเขมแข็ง แตบางครั้งยังออนแอ และ สงสัยในตัวเอง 

火星人：那些脆弱 那些疑惑 有它的意义 

มนุษยดาวอังคาร : ความออนแอเหลาน้ัน ความสงสัยเหลาน้ัน มีความหมายของมัน 

华晨宇：那些感受慢慢被阻碍 我摸不到那痛苦 

ฮวา เฉิน หยู : ความรูสึกเหลาน้ัน คอย ๆ ถูกปดก้ัน ผมคลําไมถึงความเจ็บปวดทรมานน้ัน 

华晨宇：我 看着坚持 却还有些放弃和冷漠 

ฮวา เฉิน หยู : ผมดูมุงมั่น แตบางครั้งยังละท้ิง และเฉยชา 

火星人：那些放弃 那些冷漠 要做你自己 

มนุษยดาวอังคาร : การละท้ิงเหลาน้ัน ความเฉยชาเหลาน้ัน จงเปนตัวของตัวเอง 

华晨宇：我 看着勇敢 却还有些害怕和怯懦 

ฮวา เฉิน หยู : ผมดูกลาหาญ แตบางครั้งยังหวาดกลัว และข้ีขลาด 

火星人：那些害怕 那些怯懦 我们在这里 

มนุษยดาวอังคาร : ความหวาดกลวัเหลาน้ัน ความข้ีขลาดเหลาน้ัน พวกเราอยูท่ีน้ี 

华晨宇：那些光芒渐渐被掩盖 我猜不透下一幕 

ฮวา เฉิน หยู : แสงสวางเหลาน้ัน คอย ๆ ปกปดความจริงในใจ ผมไมอาจเดาฉากตอไปได 

华晨宇：每当我还相信 好的结局 

ฮวา เฉิน หยู : เมื่อใดท่ีผมยังคงเช่ือในตอนจบท่ีดี 

有个声音在说 可笑的是我 

มีเสียงพูดวา คือผมนาขํา 

每当我还愿意 伸手靠近 

เมื่อใดท่ีผมยังเต็มใจท่ีจะยืนมือออกไป 

有块阴影拽着我 

มีเงามืดดึงรั้งผมเอาไว 
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别再拽着我 

อยาดึงรั้งผมอีก 

我想再次用力解脱 

ผมอยากออกแรงอีกครั้งใหหลุดพน 

华晨宇：我 虽然不说 至少有你在这陪着我 

ฮวา เฉิน หยู : แมวาผมไมพูด แตอยางนอยคุณก็อยูท่ีน่ีกับผม 

火星人：你就是你 最好的你 是我的唯一 

มนุษยดาวอังคาร : คณุก็คือคุณ คณุท่ีดีท่ีสดุ  เพียงหน่ึงเดียวของผม 

华晨宇：我 不再沉默 因为有你选择理解我 

ฮวา เฉิน หยู : ผมไมน่ิงเงียบอีกตตอไป เพราะมีคณุเลือกท่ีจะเขาใจผม 

火星人：你就是你 最好的你 没人能代替 

มนุษยดาวอังคาร : คณุก็คือคุณ คณุท่ีดีท่ีสดุ ไมมีใครสามารถแทนท่ีได 

华晨宇：那些美好终于被青睐 我等到了这礼物 

ฮวา เฉิน หยู : ในท่ีสุดสิ่งท่ีสวยงามเหลาน้ันถูกช่ืนชอบ ผมรอของขวัญช้ินน้ี 

华晨宇：我 有时难过 却还有些快乐和骄傲 

ฮวา เฉิน หยู : ผม บางครั้งเปนทุกข แตบางครั้งยังมีความสุข และภมูิใจนิดหนอย 

火星人：那些快乐 那些骄傲 全都属于你 

มนุษยดาวอังคาร : ความสุขเหลาน้ัน ความภูมิใจเหลาน้ัน ท้ังหมดลวนเปนของคุณ 

华晨宇：我 有时孤独 却还有些抚慰和感动 

ฮวา เฉิน หยู : ผม บางครั้งโดดเดีย่ว แตบางครั้งยังอุนใจ และประทับใจ 

火星人：那些抚慰 那些感动 因为我爱你 

มนุษยดาวอังคาร : ความอุนใจเหลาน้ัน ความประทับใจเหลาน้ัน เพราะวาฉันรักคณุ 

华晨宇：这个结局是我的期待 

ฮวา เฉิน หยู : ตอนจบน้ีคือความปรารถณาของผม 

我会一直为你祝福 

ผมจะอธิษฐานใหคณุเสมอ 
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จากเนื้อเพลง บทสนทนากับเด็ก ๆ บนดาวอังคาร หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 4 กลาวถึงความรูสึกท่ีมี

ตอแฟนเพลง โดยเพลงนี้ ฮวา เฉิน หยู ไดเขียนรวมกับเหลาแฟนเพลง โดยเขียนเนื้อเพลงออกมาในรูปแบบ

ของการสนทนาระหวาง ฮวา เฉิน หยู กับมนุษยดาวอังคาร หรือ Martian ซ่ึงเปนชื่อแฟนคลับของเขาเอง เขา

ไดเปดใจ และระบายความรูสึกท่ีเก็บไวในใจตลอด 6ป ตอเหลาแฟนคลับ และขอบคุณท่ีอยูเคียงขางกันมา

ตลอด 

3.2.3 เนื้อหาเกี่ยวกับการปลุกใจ 

จากการศึกษา พบวาเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู มีเนื้อหาเก่ียวกับการปลุกใจ มี

ตัวอยางดังตอไปนี้ 

ตัวอยางท่ี 1 

“…我害怕浑浊的天空 

“…ผมหวาดกลัวทองฟาท่ีขุนมัว 

巨浪席卷狼藉一片 

เกลียวคลื่นยักษ 

都惶恐 

ตางตื่นตระหนก 

我害怕入髓的冰冻 

ผมหวาดกลัวความหนาวเหน็บเขากระดูกดาํ 

太多生命无一幸免 

ชีวิตมากมาย ไมโชคดรีอดมาได 

都失控 

ตางสูญเสียการควบคุม 

我害怕电闪与雷轰 

ผมหวาดกลัวฟาผาและฟารอง 

都相拥 

ตางโอบกอดกันและกัน 

Never Give up 

อยายอมแพ 
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Never Give up 

อยายอมแพ 

Never Give up…” 

อยายอมแพ…” 

จากเนื้อเพลง ตมไมศักดิ์สิทธิ์ หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 4 ถายทอดภาพวันโลกาวินาศของสึนามิ และ

แผนดินถลม ในความหนาวเหน็บ และเจ็บปวดของการสูญเสียจากภัยพิบัติ ซ่ึงสรางความเจ็บปวดและความ

โศกเศราใหกับผูท่ีรอดชีวิต เปนอยางมา เพราะบางคนตองสูญเสียคนรัก หรือคนในครอบครัว และเพราะไม

อยากใหคนเหลานี้ยอมแพ จึงแตงเพลงนี้ข้ึนมาเพ่ือปลุกใจวาอยายอมแพตออุปสรรค เพราะบางคนไมโชคดี

รอดมาได ฉะนั้น อยายอมแพ 

ตัวอยางท่ี 2 

 “…夜降临播种 宽宥 宽宥啊 

“…ค่ําคืนมาเยือน หวานเมลด็พันธุแหงการใหอภัย การใหอภยั 

La vi ah vi ah vi 

河童遗忘的 苹果偷渡到天国 

แอปเปลแหงการลืมเลือนของกัปปะ ลักลอบขามลํานํ้าถึงดินแดนสวรรค 

La vi ah vi ah vi 

隐秘它绽放 太多 太多啊 

ความลับมันผลิบาน มากเกินไป มากเกินไป 

La vi ah vi ah vi 

伊甸园放走阿修罗 

สวนเอเดนปลดปลอยอาชูรา 

水仙忍涕落 

นารซิสซัส อดกลั้นนํ้าตาไมใหรวงหลน 

万象 迎一杯枯荣 

ทุกสรรพสิ่ง เผชิญหนากับความตกต่ํา และความเจริญรุงเรืองในถวย 

双手 捧新芽降落 

สองมือ ประคองหนอใหมลงสูพ้ืนดิน 
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疯与静默 融进大雨萧索…” 

ความบาคลั่ง และความเงียบ ผสมเขากับฝนท่ีตกหนัก…” 

จากเนื้อเพลง มาเยือน หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 4 เปนเพลงท่ีใชธรรมชาติเปนธีมของเพลง สราง

บรรยากาศท่ีผอนคลาย สื่อถึงความหวัง และพลังของการเกิดใหมแกผูคน เปนเพลงปลุกใจสรางพลังใหแกผูฟง 

สื่อถึงการเริ่มตนใหม 

 

3.3 เนื้อหาเกี่ยวกับชีวิต 

จากการศึกษา พบวาเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู มีเนื้อหาเก่ียวกับชีวิต โดยสามารถ

แยกยอยไดเปน 4ประเภท ไดแก เนื้อหาเก่ียวกับสัจธรรมชีวิต เนื้อหาเก่ียวกับชีวิตวัยรุน เนื้อหาเก่ียวกับการ

ตามหาความฝน และเนื้อหาเก่ียวกับความคิดของคน ดังรายละเอียดตอไปนี้ 

3.3.1 เนื้อหาเกี่ยวกับสัจธรรมชีวิต 

จากการศึกษา พบวาเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู มีเนื้อหาเก่ียวกับสัจธรรมชีวิต มี

ตัวอยางดังตอไปนี้ 

 “夜晚传来钟声 

“เสียงระฆังในยามราตร ี

风熄灭了蜡烛 

สายลมพัดเทียนใหดับลง 

钟楼外 他的歌声 

ดานนอกหอระฆัง เสียงเพลงของเขา 

回荡夜空 

กลับดังสะทอนในทองฟายามราตรี 

镜子里的怪物 

ปศาจในกระจก 

穿着同样衣服 

สวมเสื้อผาเหมือนกัน 

在无助眼神之中 

จองมองอยางหมดหนทาง 
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是无边的孤独 呜 

ความเดี่ยวดายของเขา ไมมีท่ีสิ้นสดุ หวู... 

沉痛的歌 在诉说 这不是谁的错 喔 

เพลงเศรา กําลังบอกเลา น้ีไมใชความผิดของใคร โอ... 

凯西莫多的礼物 享受孤独 

ของขวัญของกาซีโมโด มาสนุกกับความโดดเดีย่วกันเถอะ 

阳光从不光顾 

แสงอาทิตยไมเคยมาเยือน 

月光为我伴舞 

มีแสงจันทรเปนคูเตนรํากับผม 

巴黎夜晚的钟声 

เสียงระฆังยามค่ําคืนของปารีส 

是我的音符 

คือ โนตเพลงของผม 

如果习惯痛苦 

ถาเคยชินกับความเจบ็ปวด 

眼泪不会很苦 

นํ้าตาจะไมขมเกินไป 

若你伤悲 让我钟声  给你安慰 呜 

หากคุณเศราขอใหเสียงระฆังของผมปลอบโยนคณุ หวู...  

沙哑的歌 含着泪 也为你祝福 呜 

รองเพลงดวยเสียงท่ีแหบพลา ซอนนํ้าตา ก็เพ่ือภาวนาใหคณุ หวู... 

凯西莫多的礼物 享受孤独” 

ของขวัญของกาซีโมโด มาสนุกกับความโดดเดีย่วกันเถอะ” 

จากเนื้อเพลง ของขวัญจากกาซีโมโด หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 ไดแรงบรรดาลใจมาจากภาพวาด

ภายในโบสถของอิตาลี ภาพท่ีทําใหนึกถึงชายผูโดดเดี่ยว และเจ็บปวดคุกเขาตอหนาแสงเทียนในโบสถท่ีมืดมิด 
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โดยเพลงไดใชตัวละครจากนวนิยายเรื่อง Notre-Dame de Paris ท่ีมีชื่อวา กาซีโมโด ชายหลังคอมผูโดดเดี่ยว

ท่ีคอยเคาะระฆังของมหาวิหารน็อทร-ดามแหงปารีส โดยสื่อถึงความโดดเด่ียว และโศกเศราของเขาท่ีตองอยู

เพียงลําพัง ถูกผูคนรังเกียจเพราะรูปรางท่ีแตกตาง แตก็ไมเคยหมดหวัง เพราะเขาเชื่อวา ไมมีใครบนโลกท่ีไม

เคยเจ็บปวด มีเพียงคนท่ีลวงลับไปแลวเทานั้นท่ีจะหลุดพนจากความเจ็บปวดนี้ไปได โดยเพลงจะสื่อวา แมวา

ทุกคนจะไมชอบเขา แตเขาก็ยังคงหวังดีกับทุกคน หากใครท่ีกําลังทุกก็ขอใหเสียงระฆังของเขาชวยปลอบโยน

หัวใจ ถือเปนของขวัญจากเขา กาซีโมโด 

3.3.2 เนือ้หาเกี่ยวกับชีวิตวัยรุน 

จากการศึกษา พบวาเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู มีเนื้อหาเก่ียวกับชีวิตวัยรุน มี

ตัวอยางดังตอไปนี้ 

 “四面筑起高墙 

“กําแพงสูงถูกสรางข้ึนท้ังสี่ดาน 

为什么嘲笑我们冒险 

เหตุใดตองหัวเราะเยาะการผจญภยัของพวกเรา 

才能让他们感到一秒钟优越 

เพ่ือใหพวกเขารูสึกเหนือกวาสักวินาที 

究竟谁发明时间 发明空间 

แทท่ีจริงแลวใครคิดคนเวลา และพ้ืนท่ีวาง 

发明身边每个瞬间 

คิดคนทุกชวงเวลารอบตัว 

发明了傲慢偏见 

คิดคนความเยอหยิ่ง และความอคติ 

哪怕我们被困在原地 

แมวาพวกเราจะถูกขังในสถานท่ีเดียวกันก็ตาม 

黑布蒙住眼睛伸手也能触碰黎明 

ผาสดีําปดดวงตา ยื่นมือออกไปก็สามารถสมัผสัถึงรุงอรณุ 

勇士之门尘封着奇迹 

ประตูแหงนักรบ ปดผนึกปาฏิหารยิไว 
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真相有多锋利 

ความเปนจริงคมชัดมากแคไหน 

苟活在龙卷风的中心 

เอาตัวรอดไปปวัน ๆ อยูใจกลางพายุทอรนาโด 

看起来风平浪静却暗藏杀气 

มองดูคลื่นลมสงบเงียบ กลับซอนเรนทาทีดุราย 

我们要远离洗脑远离虚荣 

พวกเราตองอยูหางจากการลางสมอง หางจากความฟุงเฟอ 

远离煽动远离盲从 

หางจากการยั่วยุ หางจากการเช่ืออยางไมลมืหูลมืตา 

年轻不需要缓冲  

หนุมสาวไมตองการทําใหทุกอยางคลี่คลายลง 

哪怕我们被困在原地 

แมวาพวกเราจะถูกขังในสถานท่ีเดียวกันก็ตาม 

黑布蒙住眼睛 伸手也能触碰黎明 

ผาสดีําปดดวงตา ยื่นมือออกไปก็สามารถสมัผสัถึงรุงอรณุ 

勇士之门尘封着奇迹 

ประตูแหงนักรบ ปดผนึกปาฏิหารยิไว 

是谁困在原地 

เปนใครกันท่ีติดอยู 

是谁蒙住眼睛 

เปนใครท่ีถูกปดตา 

是谁双手高举 

เปนใครท่ียกมือข้ึน 

不顾一切地碰触光明 光明 

สัมผสัแสงสวางโดยไมเกรงกลัวสิ่งใด 
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哪怕我们被困在原地 

แมวาพวกเราจะถูกขังในสถานท่ีเดียวกันก็ตาม 

黑布蒙住眼睛 伸手也能触碰黎明 

ผาสดีําปดดวงตา ยื่นมือออกไปก็สามารถสมัผสัถึงรุงอรณุ 

勇士之门尘封着奇迹…” 

ประตูแหงนักรบ ปดผนึกปาฏิหารยิไว…” 

จากเนื้อเพลง To be free หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 3 โดยเพลงนี้ เปนเพลงประกอบภาพยนตรเรื่อง 

The Warriors Gate ชื่อภาษาไทยคือ นักรบทะลุประตูมหัศจรรย เนื้อเพลงสื่อถึงชีวิตของวัยรุนท่ีข้ีขลาดคน

หนึ่ง แตกลับตองทะลุมิติมาเปนนักรบ ทําใหจิตใจของเขาคอย ๆ แข็งแกรงข้ึน ซ่ึงจะแสดงใหเห็นถึงพัฒนาการ

ของตัวละครท่ีคอย ๆ เปลี่ยนแปลงไป 

3.3.4 เนื้อหาเกี่ยวกับการตามหาความฝน 

จากการศึกษา พบวาเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู มีเนื้อหาเก่ียวกับการตามหาความ

ฝน มีตัวอยางดังตอไปนี้ 

ตัวอยางท่ี 1 

 “我仿佛掉进故事里面 

“ผมเหมือนตกอยูในนิยาย 

身边一切全都如同虚构 

ทุกอยางรอบตัวลวนดั่งเรื่องสมมต ิ

每一个人都在扮演 

ทุกคนตางสวมตามบทบาท 

连路人都是为了配合我 

แมแตผูคนท่ีผานไปมาก็ยังรวมแสดงกับผม 

我就像一个书中人 

ผมก็เปนเหมือนตัวละครหน่ึงในหนังสือ 

却拥有自己的情绪 

กลับมีความรูสึกเปนของตัวเอง 
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被无形之笔牵着走 

ถูกจูงดวยปากกาท่ีมองไมเห็น 

我活的多么不真实 

ชีวิตของผมลวนไมจริง 

我生活的世界 

โลกท่ีผมอาศัยอยู 

多么虚幻 

มันชางวางเปลา 

多么无聊 

ชางนาเบ่ือ 

多么荒唐 

ชางไรสาระ 

想飞出这章节 

อยากบินออกไปจากบทน้ี 

重新再铺垫 

เริ่มใหมอีกครั้ง 

重新书写 

เขียนใหมอีกครั้ง 

全新的我 

ผมคนใหม 

我讨厌这空洞华丽的梦 

ผมเบ่ือหนายกับความฝนอันงดงามแตวางเปลาน้ี 

不去管封面装订多漂亮 

ไมวาหนาปก และการเขาเลมจะสวยขนาดไหน 
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不愿被几百页困住一切 

ไมอยากถูกผูกมัดอยูในรอยกวาหนา 

哪怕畅销被连载成系列…” 

แมจะขายดีจนถูกลงตดิตอกันหลายฉบับ และกลายเปนซีรสี....” 

จากเนื้อเพลง หลบหนีจากยูโทเปย หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 ยูโทเปยคือ โลกในอุดมคติท่ีทุกอยาง

สมบูรณแบบ ทุกคนเทาเทียมกันอยางแทจริง โดยในเพลงนี้ไดเปรียบโลกยูโทเปยเปนเสมือนเรื่องราวในนิยายท่ี

ถูกเขียนข้ึน และควบคุมการดําเนินชีวิตใหเปนไปตามท่ีคนอ่ืนตองการ เหมือนกับตัวละครท่ีถูกควบคุมโดย

ผูเขียน และเม่ือวันหนึ่งคนท่ีถูกควบคุมเหลานี้ไดรูสึกตัวถึงสิ่งตาง ๆ ท่ีเกิดข้ึน ก็เหมือนดังตัวละครท่ีอยู ๆ กลับ

มีความรูสึกนึกคิดข้ึนมา และอยากจะหลุดพนจากบทบาทท่ีตัวเองไดรับ และใชชีวิตอยางอิสระ เหมือนดังคนท่ี

ตองการหลุดพนจากกฎเกณฑท่ีถูกสังคมกําหนดเอาไวอยางเครงครัด และอยากจะขวยควาอิสระขอตนเองมา

ใหได 

ตัวอยางท่ี 2 

 “在宇宙中 超光速了吗 

“เร็วกวาความเร็วแสงของจักรวาลใชไหม 

躲在银河后 

ซอนอยูหลังทางชางเผือก 

谁会发现我 

ใครจะคนเจอผม 

奇怪的梦 夜空飞奔出 

ความฝนท่ีแปลกประหลาด บินมุงออกจากทองฟายามค่ําคืน 

像一只巨鹿 

เหมือนกวางยักษตัวหน่ึง 

在黑色 中 

ทามกลางความมดืมดิ 

追着阳光 

ไลตามแสงอาทิตย 

奔向远方 
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มุงไปสูสถานท่ีแสนไกล 

挥动 ง 双手 

สองมือท่ีกวัดแกวง 

变成翅膀 

แปรเปลีย่นเปนปกนก 

我试图穿越无限的虚空 

ผมพยายามท่ีจะขามผานความอางวางท่ีไมสิ้นสดุ 

不受现实约束 

ไมถูกควบคุมดวยความเปนจริง 

我渴望前往另一个国度 

ผมปรารถนาท่ีจะมุงหนาไปยังดินแดนอ่ืน 

也想与流星共 舞…” 

อยากเตนรํากับดาวตก…” 

 จากเนื้อเพลง กวางยักษ หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 3 เปนเพลงท่ีตองการสื่อถึงการแสวงหาความฝน ได

แรงบันดาลใจมาจาก กวางศักดิ์สิทธิ์ ในแอนิเมชันเรื่อง Princess Mononoke ของ ฮายาโอะ มิยาซากิ โดย 

ฮวา เฉิน หยู ไดใชกวางยักษ เปนตัวแทนของความฝนท่ีแปลกประหลาด การแสวงหาความสวยงาม และ

อิสรภาพ ซ่ึงกลายเปนท่ีมาของชื่อเพลง เปรียบการมุงไปขางหนายังความฝน เหมือนกับการท่ีกวางยักษ พุง

ออกมาจากความมืดมิด และไลตามแสงสวางของดวงอาทิตย เปรียบกับการไลตามความฟน ท่ีอาจตองฟนฝา

อุปสรรคท่ีดํามืดตางตางมากมายกวาจะไปถึงแสงสวางหรือความฝนนั้น 

3.3.5 เนื้อหาเกี่ยวกับความคิดของคน 

จากการศึกษา พบวาเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู มีเนื้อหาเก่ียวกับความคิดของคน 

มีตัวอยางดังตอไปนี้ 

 “我不大接受 

“ผมไมคอยอยากจะยอมรับ 

什么被委屈别还手 

กับการท่ีไมไดรับความเปนธรรม แตหามตอบโตกลับ 

我不太能够 

ผมไมสามารถท่ีจะ 
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顺应所谓的大潮流 

คลอยตามสิ่งท่ีเรยีกวากระแสนิยมได 

花臂或刺头 

แขนท่ีเต็มไปดวยรอยสักหรือผมตั้ งๆ แบบspiky 

应该没说明我所有 

ไมสามารถบอกคณุไดวาตัวตนของผมเปนเชนไร 

我不找借口 

ผมจะไมหาขอแกตัว 

懂的人自然能看透 

คนท่ีเขาใจ จะมองออกเอง 

没想辩解太多 

ไมอยากจะแกตัวใหมากความ 

别用外表解说我 

อยาใชรูปลักษณภายนอกมาตัดสนิผม 

误解不愿反驳 

ความเขาใจผดิไมอาจหักลางได 

我拒绝只谈如果 

ผมปฏเิสธท่ีจะพูด ถาหาก 

我管你的感受 

ผมไมสนความรูสึกของคุณ 

管你什么想法 

ไมสนวาคุณจะคิดยังไง 

我是我自己的表达 

ผมเปนตัวผมเองท่ีแสดงออก 

管你什么看法 

ไมสนวาคุณจะคิดอยางไร 
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我的世界我来浮夸 

ผมจะโออวดในโลกของผมเอง 

我管你说得多复杂 

ผมไมสนวาคณุจะพูดซับซอนสักแคไหน 

我不要被谁给教化 

ผมไมตองการใหใครมาสั่งสอน 

管你什么说法 

ไมสนวาคุณจะพูดอยางไร 

当我是傻或是笑话 

จะวาผมโง หรือหัวเราะเยาะ 

管你什么办法 

ไมสนวาคุณจะใชวิธีอะไร 

别幻想我沦落倒下 

อยาเพอฝนไปเลยวาผมจะลมลง 

太多选择背后 

มีทางเลือกมากมายใหเลือก 

绝望像没有出口 

สิ้นหวังเหมือนไรทางออก 

不如握紧拳头 

ไมดเีทาใชกําปน 

这就是我的所有 

น้ีก็คือ ท้ังหมดของผม 

我管你的感受 

ผมไมสนความรูสึกของคุณ 

管你多怪罪 

ไมสนวาคุณจะตําหนิมากแคไหน 
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你没资格评头论足 

คุณไมมสีิทธิมาวิจารณ 

管你自以为 

ไมสนวาคุณคดิอยางไร 

你的意见我真不在乎 

ความคิดเห็นของคุณ ผมไมสนหรอก 

管你什么想法 

ไมสนวาคุณจะคิดยังไง 

我是我自己的表达 

ผมเปนตัวผมเองท่ีแสดงออก 

别幻想我沦落倒下” 

อยาเพอฝนไปเลยวาผมจะลมลง” 

จากเนื้อหาเพลง ไมสน จากอัลบั้มท่ี 2 มีเนื้อหาเก่ียวกับความคิดของคน ท่ีอยากจะทําอะไรก็ทําไมได

สนใจสังคม หรือผูคนรอบขางจะมองตนเองเปนอยางไร เชื่อวารูปลักษณภายนอกไมใชสิ่งท่ีจะมาตัดสนิวาเปน

คนอยางไร อยากจะสักลายท้ังตัว หรือทําผมทรงตั้ง ๆ  ก็ไดตามจไมสนวาคนจะมองอยางไรก็ตาม 

 

3.4 เนื้อหาเกี่ยวกับสังคม 

จากการศึกษา พบวาเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู มีเนื้อหาเก่ียวกับสังคม โดย

สามารถแยกยอยไดเปน 2ประเภท ไดแก เนื้อหาเก่ียวกับการสะทอนปญหาของสังคม และเนื้อหาเก่ียวกับการ

ใหผูคนตระหนักถึงผูปวยโรคซึมเศรา ดังรายละเอียดตอไปนี้ 

3.4.1 เนื้อหาเกี่ยวกับการสะทอนปญหาของสังคม 

จากการศึกษา พบวาเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู มีเนื้อหาเก่ียวกับการสะทอน

ปญหาของสังคม มีตัวอยางดังตอไปนี้ 

 “…无家的孩子他眷顾吗 

“…เด็กจรจดั เขาเอาใจใสดูแลไหม 

他了解吗 他体会吗 他明白吗 谁告诉我 

เขาเขาใจไหม เขามีประสบการณไหม เขาเขาใจไหม ใครบอกผม 
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被贩卖的生命他看到吗 

ชีวิตท่ีถูกขาย เขาเห็นไหม 

被目击的枪声他听到吗 

ไดยินเสียงปนไหม เขาไดยินไหม 

大象的眼泪他知道吗 

นํ้าตาของชาง เขารูไหม 

鲸鱼的哀鸣他感受吗…” 

การรองไหดวยความโศกเศราเสียใจของวาฬ เขารับรูไหม…” 

จากเนื้อเพลงของเพลง เกลือของโลก หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 กลาวถึงปญหาตาง ๆ ท่ีเกิดข้ึนบน

โลกใบนี้ ท่ีอาจถูกละเลย โดยใชรูปแบบการเลาผานประโยคคําถามตาง ๆ เชน ปญหาระหวางมนุษยกับมนุษย 

อาทิ ปญหาเด็กไรบาน การคามนุษย การฆาตกรรม ปญหาระหวางมนุษยกับสัตวหรือธรรมชาติ อาทิ ปญหา

เรื่องการลาชาง และวาฬ เปนตน 

3.4.2 เนื้อหาเกี่ยวกับการใหผูคนตระหนักถึงผูปวยโรคซึมเศรา 

จากการศึกษา พบวาเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู มีเนื้อหาเก่ียวกับการใหผูคน

ตระหนักถึงผูปวยโรคซึมเศรา มีตัวอยางดังตอไปนี้ 

 “…当你说还有你在 

“…เมื่อคุณพูดวายังมีคณุอยู 

忽然我开始莫名期待 

ทันใดน้ันผมเริ่มเฝารอคอย 

夕阳西下 翻着电话 无人拨打 

ยามพระอาทิตยตกดิน พลิกโทรศพัท ไมมีใครโทรมา 

独木桥呀 把谁推下 才算赢家 

สะพานไมตนเดียว ใครผลักลงถือวาเปนผูชนะ 

我无声的反抗何时能战胜它 

เมื่อใดการตอตานท่ีเงียบงันของฉันจะเอาชนะมันได 

无论我 在这里 在那里 

ไมวาผม อยูท่ีน่ี อยูท่ีน่ัน 
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不能弥补的过去 

อดีตไมอาจชดเชยได 

每当想起 喔~ 

เมื่อใดก็ตามท่ีนึกถึง 

想过离开 

คิดถึงการจากไป 

以这种方式存在 

นึกวาอยูแบบน้ี 

是因为 那些旁白 

เปนเพราะวา คาํพูดเหลาน้ัน 

那些姿态 那些伤害 

ทาทางเหลาน้ัน ความอันตรายเหลาน้ัน 

不想离开 

ไมอยากจากไป 

也许尝试过被爱 

บางทีทดลองถูกรัก 

会开始仰望未来 

จะเริม่เงยหนามองอนาคต 

伤疤 就丢给回忆吧 

รอยแผล ก็โยนใหกับความทรงจําเถอะ 

放下 才得到 ไดรับ 更好啊 

วางลงจึงจะไดรับสิ่งท่ีดีกวา 

别怕 别怕 

อยากลัว อยากลัว 

想过离开 

คิดถึงการจากไป 
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当阳光败给阴霾 

เมื่อแสงอาทิตยพายแพแกเมฆฝน 

没想到你会拼命为我拨开 

คิดไมถึงวาคณุจะพยายามอยางสดุกําลังเพ่ือดึงผมออกมา 

曾想过离开 

เคยคิดถึงการจากไป 

却又坚持到现在 

แตยังคงยืนหยัดจนถึงตอนน้ี 

熬过了 那些旁白 

เปนเพราะวา คาํพูดเหลาน้ัน 

那些姿态 那些伤害 

ทาทางเหลาน้ัน ความอันตรายเหลาน้ัน 

不想离开 

ไมอยากจากไป 

当你的笑容绽开 

เมื่อรอยยิม้ของคุณผลิบาน 

这世界突然填满 色彩 喔~ 

ทันใดน้ันโลกน้ีก็เตม็ไปดวยสีสัน 

抱着沙发 睡眼昏花 凌乱头发 

กอดโซฟา ตาสะลมึสะลือ ผมเผาท่ียุงเหยิง 

夕阳西下 接通电话 是你呀” 

ยามพระอาทิตยตกดิน รับโทรศัพท เปนคุณ” 

จากเนื้อเพลง อยากจะรักโลกนี้ หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 4 เปนเพลงท่ีตองการสื่อใหผูคนตระหนัก 

และคิดถึงผูปวยภาวะซึมเศรา และใสใจผูคนรอบตัว ใชความรัก ความหวังดี และมิตรภาพ โดยหวังวาผูฟงจะ

สามารถดูแลเพ่ือนท่ีกําลังจะปวยหรือปวยอยูแลว อีกท้ังยังแสดงออกถึงความเคารพ และความทะนุถนอมตอ

ชีวิต โดยสื่อผานมุมมองของเพ่ือน เนนไปท่ีผูปวยโรคซึมเศรา รูปแบบการรักษา และใชเพลงเปนสื่อเรียกรองให
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ผูคนหวงใยคนรอบขาง เพ่ิมสีสันใหกับโลกดวยความรัก และความเมตตา และใหคนตระหนักถึงการตระหนัก

เก่ียวกับโรคนี้มายิ่งข้ึน 
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บทที่ 4  

ลักษณะการใชภาษาในเพลงของ ฮวา เฉิน หยู 
สุนทรียภาพในการประพันธคํารอง เปนศิลปะอยางหนึ่งในการถายทอดแนวคิดประสบการณจากผู

หนึ่งไปยังอีกผูหนึ่ง เพ่ือเปนสื่อในการปลุกเราอารมณ ผิดหวัง สะเทือนซ่ึงกันและกัน วรรณกรรมเพลงเปน

วรรณคดีรอยกรองยอมมีความงามในการใชคําท่ีสละสลวย โนมนาวใหผูฟงเกิดอารมณคลอยตามไปดวย 

ศิลปะการใชถอยคําในวรรณกรรมเพลงนั้น นับวาเปนสุนทรียภาพท่ีสําคัญอยางหนึ่ง มีบทบาทในการ

สื่อสารท่ีตรงกับจุดประสงคของผูประพันธ ดังนั้นผูประพันธจําเปนตองเลือกเฟนคําในการสื่อสาร เพ่ือใหเกิด

ความไพเราะ งดงาม สรางสรรค ท้ังยังใหผลกระทบทางความคิด และอารมณของผูฟงไดเปนอยางดี 

 จากการศึกษาขอมูลเพ่ือวิเคราะหเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู จํานวน 40เพลง 

ท้ังหมด 4อัลบั้ม พบลักษณะการใชภาษาท่ีนาสนใจท้ัง การใชภาษาแลภาพพจน และประเภทวัจนกรรมใน

เพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู ดังรายละเอียดตอไปนี้ 

4.1 การใชภาพพจนในเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู 

ภาพพจน (figures of speech) คือ ถอยคําท่ีทําใหเกิดภาพในใจ โดยใชกลวิธีหรือชั้นเชิงในการเรียบ

เรียงถอยคําใหมีพลังท่ีจะสัมผัสอารมณของผูอานจนเกิดความประทับใจ เกิดความ เขาใจลึกซ้ึง และเกิด

อารมณสะเทือนใจมากกวาถอยคําท่ีกลาวอยางตรงไปตรงมา (ชุมสาย สุวรรณชมภู, 2548: 68)                        

จากการศึกษาการใชภาพพจนในเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู ผูวิจัยพบการ ใช

ภาพพจนเพ่ือเพ่ิมความงดงามสละสลวยแหงถอยคําอยูหลายแหง อีกท้ังเพ่ือใหเกิดจินตนาการใน บทเพลง 

ไดแก อุปมา อุปลักษณ สัญลักษณ บุคคลวัตหรือบุคลาธิษฐาน ปฏิปุจฉาหรือคําถามเชิงวาทศิลป สัทพจนหรือ

การเลียนเสียงธรรมชาติ และการกลาวอางถึง ดังรายละเอียดตอไปนี้ 

4.1.1 อุปมา (Smile) 

วราภรณ บํารุงกุล ( 2537 : 335) กลาววา “อุปมา หมายถึงการเปรียบเทียบเพ่ือทําใหเห็นภาพ หรือ

เกิดความรูสึกชัดเจน ดังนั้นอุปมา จึงตองมี “สิ่งใดสิ่งหนึ่ง”  ท่ีตองการจะอธิบายหรือเชื่อมโยงความคิด โดยนํา

คํามาชวยเชื่อม เชน ดุจ, เฉก, เหมือน, ราวกับ, ดูราว, ประหนึง่, ประดุจ” 

 อุปมา คือ การเปรียบเทียบความหมายของสิ่งสองสิ่ง โดยใชคําท่ีมีความหมายวา “เหมือน” คําใดคํา

หนึ่ง เชน กล เฉก ดุจ ดัง ราว ราวกับ ปาน ประหนึ่ง เพียง เพ้ียง พาง เสมอ เสมือน เปนตน (บรรพต ศิริชัย, 

2547: 74) ตัวอยางเชน 

 ตัวอยางท่ี 1  

“以为爱坚固像石头 

คิดวารักแข็งแกรงดังหิน 

谁知一秒钟就碎落 

ใครจะรูวามันจะแตกสลายภายในเสี้ยววินาที 

难道心痛都要不断打磨 
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หัวใจท่ีเจ็บปวดตองคอยซอมแซมง้ันหรือ ” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง ราชากับยาจก หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 ปรากฏการใชภาพพจน

อุปมาโดยพบคําเชื่อมคือ คําวา 像 ซ่ึงสามารถแปลไดวา เหมือน เสมือน ราว ดัง ดั่ง และอ่ืน ๆ โดยไดเลือกใช

คําวา ดัง โดยผูประพันธเพลงตองการเปรียบเทียบวา ความรักแขงแกรงราวกับหิน 

 ตัวอยางท่ี 2  

“失去你以后 比乞丐落魄 

หลังจากสูญเสียคุณไป ผมนาเวทนายิ่งกวายาจก 

心 痛如刀割 

ใจปวดราวราวมีดเฉือน 

怀念那时你安静陪着我 

คิดถึงเวลานั้น ท่ีคุณอยูเคียงขางผมอยางเงียบ ๆ” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง ราชากับยาจก หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 ปรากฏการใชภาพพจน

อุปมาโดยพบคําเชื่อมคือ คําวา 如 ซ่ึงสามารถแปลไดวา เหมือน เสมือน ราว ดัง ดั่ง และอ่ืน ๆ โดยไดเลือกใช

คําวา ราว โดยผูประพันธเพลงตองการเปรียบเทียบวา เม่ือตองสูญเสียคนรักไป ใจก็ปวดราวเหมือนกับโดนมีด

เฉือน 

ตัวอยางท่ี 3  

“躲在喧嚣中都寂寞 

ซอนอยูทามกลางเสียงเอะอะโวยวายอยางเปลาเปลี่ยว 

浩瀚宇宙中微渺的像一只蜉蝣 

ในจักรวาลอันกวางใหญ เปนเหมือนแมงเมาตัวเล็ก ๆ ตัวหนึ่ง” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง แมลงเมา หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 ปรากฏการใชภาพพจนอุปมา

โดยพบคําเชื่อมคือ คําวา 像 ซ่ึงสามารถแปลไดวา เหมือน เสมือน ราว ดัง ดั่ง และอ่ืน ๆ โดยไดเลือกใชคําวา 

เหมือน โดยผูประพันธเพลงตองการเปรียบเทียบวา ในจักรวาลอันกวางใหญนี้เราก็เปนเพียงแมลงเมาตัวเล็ก ๆ 

เทานั้น เม่ือเทียบกับจักรวาลนี้ 

ตัวอยางท่ี 4  

“我仿佛掉进故事里面 
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ผมเหมือนกับตกอยูในนิยาย 

身边一切全都如同虚构 

ทุกอยางรอบตัวลวนดั่งเรื่องสมมต”ิ 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง หลบหนีจากยูโทเปย หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 ปรากฏการใช

ภาพพจนอุปมาโดยพบคําเชื่อมคือ คําวา 仿佛 ซ่ึงสามารถแปลไดวา คลายกับ คลายดั่ง เหมือนกับ โดยได

เลือกใชคําวา เหมือนกับ และคําวา 如同 ซ่ึงสามารถแปลไดวา ดั่ง ดูประหนึ่ง เหมือน โดยผูประพันธเพลง

ตองการเปรียบเทียบวา ตัวเองเหมือนตกอยูในนิยาย ทุกอยางรอบตัวลวนเหมือนไมใชเรื่องจริง 

ตัวอยางท่ี 5  

“我就像一个书中人 

ผมก็เปนเหมือนตัวละครหนึ่งในหนังสือ 

却拥有自己的情绪 

กลับมี ความรูสึกเปนของตัวเอง 

嘿 嘿 

เฮเฮ 

被无形之笔牵着走 

ถูกจูงดวยปากกาท่ีมองไมเห็น” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง หลบหนีจากยูโทเปย หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 ปรากฏการใช

ภาพพจนอุปมาโดยพบคําเชื่อมคือ คําวา 像 ซ่ึงสามารถแปลไดวา เหมือน เสมือน ราว ดัง ดั่ง และอ่ืน ๆ โดย

ไดเลือกใชคําวา เหมือน โดยผูประพันธเพลงตองการเปรียบเทียบวา ตัวเองนั้นเหมือนตัวละครหนึ่งในหนังสือ 

กลับมีความรูสึกเปนของตัวเอง ถูกจูงดวยปากกาท่ีมองไมเห็น 

ตัวอยางท่ี 6  

“世界像一个 动物乐园 

โลกก็เหมือนกับสวนสัตวแหงหนึ่ง 

那么那么大 超级乐园 
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ใหญ ใหญ สวนสนุกท่ีใหญท่ีสุด” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง โลกคือสวนสัตว หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 ปรากฏการใชภาพพจน

อุปมาโดยพบคําเชื่อมคือ คําวา 像 ซ่ึงสามารถแปลไดวา เหมือน เสมือน ราว ดัง ดั่ง และอ่ืน ๆ โดยไดเลือกใช

คําวา เหมือนกับ โดยผูประพันธเพลงตองการเปรียบเทียบวา โลกก็เหมือนกับสวนสัตวแหงหนึ่ง 

ตัวอยางท่ี 7 

“我想要世界拥有更多欢乐 

ผมตองการใหโลกมีความสุขมากข้ึน 

哪怕我心如刀割 

แมใจของผมจะเหมือนดังมีดเฉือน” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง ราชากับยาจก หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 ปรากฏการใชภาพพจน

อุปมาโดยพบคําเชื่อมคือ คําวา 如 ซ่ึงสามารถแปลไดวา เหมือน เสมือน ราว ดัง ดั่ง และอ่ืน ๆ โดยไดเลือกใช

คําวา เหมือนดัง โดยผูประพันธเพลงตองการเปรียบเทียบวา เขาตองการใหโลกใบนี้มีความสุข แมวาตัวเขาเอง

จะตองเจ็บปวด เหมือนกับโดนมีดเฉือนก็ตาม 

 ตัวอยางท่ี 8 

我站在 山最顶端 

ผมยื่นอยูบนยอดสุดของภูเขา 

向夜空祈祷如有神明 

อธิษฐานกับทองฟายามราตรี ราวกับมีเทพเจาอยู” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง Here We Are หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 3 ปรากฏการใชภาพพจน

อุปมาโดยพบคําเชื่อมคือ คําวา 如 ซ่ึงสามารถแปลไดวา เหมือน เสมือน ราว ดัง ดั่ง และอ่ืน ๆ โดยไดเลือกใช

คําวา ราวกับ โดยผูประพันธเพลงตองการเปรียบเทียบวา ถึงความเชื่อขอคนท่ีมักขอพรกับเทพเจา และเชื่อวา

เทพเจาเหลานั้นอาศัยอยูบนสวรรค ซ่ึงก็คือบนทองฟา ดังนั้นจึงเปรียบเทียบการอธิษฐานกับทองฟายามราตรี 

ราวกับวาบนทองฟามีเทพเจาเหลานั้นอยู จึงไดขอพร 

ตัวอยางท่ี 9 

“片刻安宁 在轰鸣 

ชวงเวลาแหงความสงบสุข เกิดเสียงดังสะเทือนเลือนลั่น 
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这心灵 被遗弃 似疮痍 

จิตวิญญาณนี้ ถูกทอดท้ิง ดูราวกับรอยแผลเปน 

但是别 再要冷漠 举起双手 

แตอยาเมินเฉย ยกมือท้ังสองขางข้ึนมา” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง Here We Are หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 3 ปรากฏการใชภาพพจน

อุปมาโดยพบคําเชื่อมคือ คําวา 似 ซ่ึงสามารถแปลไดวา เหมือน เสมือน ราว ดัง ดั่ง ดูราวกับ และอ่ืน ๆ โดย

ไดเลือกใชคําวา ดูราวกับ โดยผูประพันธเพลงตองการเปรียบเทียบถึงความสงบท่ีเคยมีหายไป จิตวิญญาณท่ี

เคยมีก็เหมือนจะหายไป จนเหมือนเหตุการณนั้นสลักไวในใจจนดูกับราวเปนรอยแผลเปน ท่ีไมมีวันจางหาย แต

ก็ขออยาไดยอมแพ 

ตัวอยางท่ี 10 

“梦却了无影踪 

ความฝนกลับมลายหายไป ไมเหลือแมเพียงเงา 

看前方 夜固若金汤 

มองไปยังคํ่าคืน ขางหนา ดั่งปราการท่ีแข็งแกรง 

饱受惊慌 持续成长 

ตื่นตระหนก แตก็ยังเติบโตตอไป” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง Here We Are หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 3 ปรากฏการใชภาพพจน

อุปมาโดยพบคําเชื่อมคือ คําวา 固若金汤 เปนสํานวนท่ีใชในการอุปมาถึง(สิ่งกอสรางการปองกัน)

แข็งแกรงมากไมสามารถตีใหแตกได โดยผูประพันธตองการสื่อความหมายของเพลงวาการท่ีตองสูญเสียความ

ฝนไมเหลืออะไรเลย มองไปยังความมืดยามคํ่าคืน ก็เหมือนกับปราการท่ีแข็งแกรงยากท่ีจะขามผานไปได แม

จะหวาดกลัวอยางไรแตชีวิตก็ยังตองดําเนินตอไป 

 

ตัวอยางท่ี 11 

 “奇怪的梦 夜空飞奔出 

ความฝนท่ีแปลกประหลาด บินมุงออกจากทองฟายามคํ่าคืน 

像一只巨鹿 

เหมือนกวางยักษตัวหนึ่ง 
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在黑色 中 

ทามกลางความมืดมิด 

RUN 

วิ่ง 

追着阳光 

ไลตามแสงอาทิตย 

奔向远方 

มุงไปสูสถานท่ีแสนไกล” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง กวางยักษ หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 3 ปรากฏการใชภาพพจนอุปมา

โดยพบคําเชื่อมคือ คําวา 像 ซ่ึงสามารถแปลไดวา เหมือน เสมือน ราว ดัง ดั่ง และอ่ืน ๆ โดยไดเลือกใชคําวา 

เหมือน โดยผูประพันธไดแรงบันดาลใจ ในแอนิเมชันเรื่อง Princess Mononoke ของ ฮายาโอะ มิยาซากิ โดย 

ผูประพันธ ไดใชกวางยักษ เปนตัวแทนของความฝนท่ีแปลกประหลาด การแสวงหาความสวยงาม และ

อิสรภาพ เปรียบการมุงไปขางหนายังความฝน เหมือนกับการท่ีกวางยักษ พุงออกมาจากความมืดมิด และไล

ตามแสงสวางของดวงอาทิตย เปรียบกับการไลตามความฟน ท่ีอาจตองฟนฝาอุปสรรคท่ีดํามืดตางตางมากมาย

กวาจะไปถึงแสงสวางหรือความฝนนั้น 

 ตัวอยางท่ี 12 

“一步一步似魔鬼的步伐 

หนึ่งกาว หนึ่งกาว ดูราวกับจังหวะการยางกาวของปศาจ 

在这光滑的地上我摩擦 

ไถลบนพ้ืนท่ีมันขลับนี้ ผมไถล 

一步两步摩擦 

ไถลไป หนึ่งกาว สองกาว” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง รองเทาสเกต 2016 ของผม หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 3 ปรากฏการ

ใชภาพพจนอุปมาโดยพบคําเชื่อมคือ คําวา 似 ซ่ึงสามารถแปลไดวา เหมือน เสมือน ราว ดัง ดั่ง ดูราวกับ 

และอ่ืน ๆ โดยไดเลือกใชคําวา ดูราวกับ โดยผูประพันธเพลงตองการเปรียบเทียบการไถลรองเทาสเกตของเขา

นั้น ดูราวกับการกาวเดินของปศาจ 
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4.1.2 อุปลักษณ (Metaphor) 

   วราภรณ บํารุงกุล (2537 : 354) กลาววา “อุปลักษณ เปนการเปรียบเทียบท่ีลึกซ้ึงกวาอุปมา เพราะ

เปนการนําเอาอาการของสิ่งหนึ่งโอนไปใชกับสิ่งหนึ่งท่ีไมเหมือนกันเลย เพ่ือชักจูงความคิดใหมองสิ่งนั้นวามี

คุณสมบัติคลายคลึงกัน จะใชคําวา เปน เทา คือ มาเชื่อม” 

 อุปลักษณ คือภาพพจนเปรียบเทียบท่ีนําเอาลักษณะเดนของสิ่งท่ีตองการเปรียบมากลาวทันที โดยไม

มีคําเชื่อมโยง หรือบางครั้งอาจมีคําวา เปน และ คือ (สุจิตรา จงสถิตยวัฒนา, 2549: 37) ตัวอยางเชน 

ตัวอยางท่ี 1 

“ 我在黑暗中 化作一个火种 

ในความมืดมิด ผมอยากกลายเปนเชื้อเพลิง 

想为你 点亮整片的星空 

เพ่ือเปนแสงสวางบนทองฟาท่ีเต็มไปดวยดวงดาวใหกับคุณ” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง เปลงประกาย หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 1 ปรากฏการใชภาพพจนอุป

ลักษณโดยพบคําเชื่อมคือ คําวา 化作 ในท่ีนี้มีความหมายวา กลายเปน ผูประพันธเปรียบวา ใหผมกลายเปน

แรงผลักดันใหกับคุณ แมในยามท่ีจะอุปสรรคบดบัง 

 ตัวอยางท่ี 2 

“也许我是一道微光 

ผมอาจเปนเพียงแสงรําไร 

却想要给你灿烂的光芒 

แตอยากจะเปนแสงท่ีเจิดจางใหแกคุณ” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง เปลงประกาย หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 1 ปรากฏการใชภาพพจนอุป

ลักษณโดยพบคําเชื่อมคือ คําวา 是 ในท่ีนี้หมายความวา เปน ผูประพันธเปรียบวา ผมอาจเปนเพียงแสงรําไร 

แตก็อยากเปนแสงท่ีเจิดจางใหแกคุณ หมายถึง จะเปนแรงผลักดันใหเธออยางเต็มท่ี 

ตัวอยางท่ี 3 

“我就是我 

ผมก็คือผม 
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我只是我 

เพียงแคผม 

只是一场烟火散落的尘埃 

เปนเพียงฝุนละอองจากดอกไมไฟท่ีลวงหลนลงมา” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง เถาถานจากดอกไมไฟ หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 1 ปรากฏการใช

ภาพพจนอุปลักษณโดยพบคําเชื่อมคือ คําวา 是 ในท่ีนี้หมายความวา เปน ผูประพันธเปรียบวา ตัวเขาเองเปน

เพียงแคฝุน โดยเปรียบตัวเองเปนเพียงฝุนละอองจากดอกไมไฟ 

ตัวอยางท่ี 4 

“快给我拆弹专家 

รีบใหผมเรียกหนวยเก็บกูระเบิด 

生活是一颗炸弹 装在我脑袋 

ชีวิตคือระเบิดลูกหนึ่งท่ีใสอยูในหัว” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง หนวยเก็บกูระเบิด หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 1 ปรากฏการใช

ภาพพจนอุปลักษณโดยพบคําเชื่อมคือ คําวา 是 ในท่ีนี้หมายความวา คือ ผูประพันธเปรียบวา ชีวิตก็

เหมือนกับมีระเบิดอยูในหัว พรอมระเบิดตลอดเวลา 

ตัวอยางท่ี 5 

“生命这 无休旅程 

การเดินทางท่ีไมสิ้นสุดของชีวิต 

然后的然后是追逐 

สุดทายของทายท่ีสุดคือ การไลตาม” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง ทองเท่ียว หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 1 ปรากฏการใชภาพพจนอุป

ลักษณโดยพบคําเชื่อมคือ คําวา 是 ในท่ีนี้หมายความวา คือ ผูประพันธเปรียบวา การเดินทางของชีวิตไม

สิ้นสุดและเปรียบวาสิ่งสุดทายของชีวิตก็คือ การไลตาม 

ตัวอยางท่ี 6 

“生活是种借口 胁迫人放弃一切拥有 

ชีวิต คือ ขออางท่ีบีบบังคับใหคนละท้ิงทุกอยางท่ีเปนของเรา 

我活得捉襟见肘 但是我 get it get it 
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ชีวิตของผม พบเจอกับอุปสรรคมากมาย แตเปนผม get it get it” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง อมตะ หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 1 ปรากฏการใชภาพพจนอุปลักษณ

โดยพบคําเชื่อมคือ คําวา 是 ในท่ีนี้หมายความวา คือ ผูประพันธเปรียบวา ชีวิต คือ ขออางท่ีบังคับใหเราตอง

ละท้ิงทุกอยางไป 

ตัวอยางท่ี 7 

“我是 不朽 

ผมเปนอมตะ 

虽然 你眼里 的我 只不过 一头困兽 

แมวาผมจะเปนเพียงสัตวรายท่ีหลับใหลในสายตาของคุณ” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง อมตะ หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 1 ปรากฏการใชภาพพจนอุปลักษณ

โดยพบคําเชื่อมคือ คําวา 是 ในท่ีนี้หมายความวา เปน ผูประพันธเปรียบวา ตัวเขานั้นเปนอมตะ และใน

สายตาของเธอเขาเปนเพียงสัตวรายตัวหนึ่ง 

ตัวอยางท่ี 8 

“抱紧你的我比国王富有 

ในขณะท่ีผมโอบกอดคุณไวแนน ผมร่ํารวยยิ่งกวาราชา 

曾多么快乐 

เคยมีความสุขขนาดไหน 

失去你的我比乞丐落魄 

เม่ือผมสูญเสียคุณไป ผมนาเวทนายิ่งกวายาจก 

痛多么深刻 

ความเจ็บปวดฝงลึกแคไหน” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง ราชากับยาจก หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 ปรากฏการใชภาพพจน

อุปลักษณโดยนัยโดยมีการเปรียบเทียบวาในขณะท่ีเขามีเธอ เขาเปรียบเหมือนจากราชา เม่ือไมมีเธอ เขาก็นา

เวทนายิ่งกวายาจก 

ตัวอยางท่ี 9 

“占有我的所有视野全部世界 

โลกท้ังหมดท่ีผมมองเห็น 

你是我的一切 

คุณคือท้ังหมดของผม” 
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จากเนื้อความบางสวนจากเพลง เขียนแดเด็กชายจากอนาคต หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 ปรากฏการ

ใชภาพพจนอุปลักษณโดยพบคําเชื่อมคือ คําวา 是 ในท่ีนี้หมายความวา เปน คือ โดยเลือกใชคําวา คือ

ผูประพันธเปรียบวา เธอคือ โลกท้ังหมดของเขา 

 

 4.1.3 การใชสัญลักษณ (Symbol) 

การใชสัญลักษณ หมายถึง เปนการนําสิ่งท่ีเปนรูปธรรมมาแทนสิ่งท่ีเปนนามธรรม เปนการอธิบาย

ความหมายของสิ่งหนึ่งโดยตองตีความ (วราภรณ บํารุงกุล. 2527 : 351) 

ตัวอยางท่ี 1 

“就让我是一道微光 

ใหผมเปนเพียงแสงท่ีรําไร 

能让你拥有灿烂的锋芒 

เพ่ือใหคุณเปนเหมือนดั่งปลายมีดท่ีสวางไสวออกมา” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง เปลงประกาย  หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 1 ปรากฏการใชภาพพจน

การใชสัญลักษณ โดยพบคําท่ีใหความหมายในเชิงสัญลักษณ คือ คําวา ปลายมึด ผูประพันธเพลงตองการ

เปรียบเทียบวา ใหผมเปนสิ่งท่ีทําใหคุณเฉิดฉายออกมา โดดเดนออกมา ซ่ึงคําวา ปลายมีด หรือ ปลายดาบ ใน

ภาษาจีนหมายถึง ความสามารถท่ีแสดงออกมา 

 

ตัวอยางท่ี 2 

“镜子里的怪物 

ปศาจในกระจก(คนนาเกลียด) 

穿着同样衣服 

สวมเสื้อผาเหมือนกัน 

在无助眼神之中 

จองมองอยางหมดหนทาง” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง ของขวัญของกาซีโมโด หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 1 ปรากฏการใช

ภาพพจนการใชสัญลักษณ โดยพบคําท่ีใหความหมายในเชิงสัญลักษณ คือ คําวา ปศาจ ผูประพันธเพลง

ตองการเปรียบเทียบวา เม่ือมองเขาไปในกระจกก็จะเห็นคนนาตานาเกลียดเหมือนปศาจอยูในกระจก ใส

เสื้อผาเหมือนกันจองมองกลับมา และนั้นก็คือตัวกาซีโมโดเอง ซ่ึงคําวา ปศาจในภาษาจีนสามารถเปรียบถึง คน

นาเกลียด  

ตัวอยางท่ี 3 

“回忆太沉重 沿时光  逆时针游走 

เม่ือความทรงจําหนักหนาเกินไปท่ีจะหวนระลึกถึง เดินทวนเข็มนาฬิกา” 
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จากเนื้อความบางสวนจากเพลง แมลงเมา หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 ปรากฏการใชภาพพจนการใช

สัญลักษณ โดยพบคําท่ีใหความหมายในเชิงสัญลักษณ คือ คําวา เดินทวนเข็มนาฬิกา ผูประพันธเพลงตองการ

เปรียบเทียบวา เม่ือความทรงจํามันยากท่ีจะระลึกถึงอีกครั้ง เดินทวนเข็มนาฬิกาซ่ึงหมายถึง ยอนกลับไป ได

ความหมายวา เม่ือความทรงจํามันยากท่ีจะระลึกถึงอีกครั้ง ไมอาจยอนกลับไป 

ตัวอยางท่ี 4 

“想过离开 

คิดถึงการจากไป 

当阳光败给阴霾 

เม่ือแสงอาทิตยพายแพแกเมฆฝน 

没想到你会拼命为我拨开 

คิดไมถึงวาคุณจะพยายามอยางสุดกําลังเพ่ือดึงผมออกมา” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง อยากท่ีจะรักโลกนี้ หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 4ปรากฏการใช

ภาพพจนการใชสัญลักษณ โดยพบคําท่ีใหความหมายในเชิงสัญลักษณ คือ คําวา 阳光 แสงสวาง หมายถึง 

ความสุข 阴霾 เมฆฝน หมายถึง ความทุกข ผูประพันธเพลงตองการสื่อวา คิดถึงการจากไป เม่ือความสุข

ตองแพใหกับความทุกข ความเศรา แตก็ไมคาดคิดวาคุณจะพยายามดึงผมเอาไว 

 

 4.1.4 บุคคลวัตหรือบุคลาธิษฐาน (Personification) 

บุคลาธิษฐาน หมายถึง หมายถึงการทําสิ่งท่ีไมมีชีวิต ไมมีวิญญาณ ไมมีความคิด มากลาวเสมือนเปน

สิ่งมีชีวิต มีวิญญาณ มีความรูสึกนึกคิด และทํากิริยาอาการไดอยางมนุษย(นภาลัย สุวรรณธาดา .2537 : 294) 

 บุคคลวัตหรือบุคลาธิษฐาน คือ ภาพพจนท่ีกลางถึงสิ่งท่ีไมมีชีวิตเสมือนสิ่งท่ีมีชีวิต เชน ฟารองไห ใบไม

ระเริง เสียงซากอิฐ ปูนสะอ้ืน ตัวอยางท่ีเหนไดงาย ๆ เชน จากนิทานสัตวท่ีตัวละครเปนสัตวพูดได แสดง

บทบาทเหมือนมนุษย (ถิรนันท อนวัชศิริวงศ และคณะ, 2548: 286) ตัวอยางเชน 

ตัวอยางท่ี 1 

“彼岸爱上寻找 

ชายฝงตกหลุมรักการคนหา 

而天空爱上了奔跑 

สวนทองฟาตกหลุมรักการวิ่งไล” 

 จากเนื้อหาบางสวนของเพลง ทองเท่ียว หนึ่งในเพลงจากอัลบั้ม 1 ปรากฏการใชภาพพจนบุคคลวัต

หรือบุคลาธิษฐาน คือ วลี วา “ชายฝงตกหลุมรักการคนหา สวนทองฟาตกหลุมรักการวิ่งไล” ผูประพันธได

เปรียบเทียบให ชายฝง แสดงกิริยาเหมือนคนคือ การตกหลุมรักการคนหาสิ่งตาง ๆ ทองฟา แสดงกิริยาเหมือน
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มนุษยคือ การวิ่งไล แตในธรรมชาติ ชายฝงไมอาจตกหลุมรักไดเพราะเปนสิ่งไมมีชีวิต และทองฟา อาจจะ

สามารถเคลื่อนท่ีหรือเปลี่ยนแปลงไดแตก็ข้ึนอยูกับวัฏจักร แลพแรงลมเทานั้น แตไมสามารถวิ่งไลได  

ตัวอยางท่ี 2 

“阳光从不光顾 

แสงอาทิตยไมเคยมาเยื่อน 

月光为我伴舞 

มีแสงจันทรเปนคูเตนรํากับผม” 

 จากเนื้อหาบางสวนของเพลง ของขวัญของกาซีโมโด  หนึ่งในเพลงจากอัลบั้ม 1 ปรากฏการใช

ภาพพจนบุคคลวัตหรือบุคลาธิษฐาน คือ วลี วา “ แสงอาทิตยไมเคยมาเยือน มีแสงจันทรเปนคูเคนรํากับผม” 

ผูประพันธไดเปรียบเทียบให แสงอาทิตย แสดงกิริยาเหมือนคนคือ การไปมาหาสู เยี่ยมเยื่อนกัน แสงจันทร 

แสดงกิริยาเหมือนมนุษยคือ เตนรํา แตในธรรมชาติพระอาทิตยเพียงสองแสงไปยังท่ีตาง ๆ อาจแสดงถึงการ

มาเยื่อนได และแสงจันทรก็เชนเดียวกัน ไมอาจเตนรําได 

 ตัวอยางท่ี 3 

“从前有个长发公主 

กาลครั้งหนึ่งยังมีราพันเซล 

悄悄爱上一只青蛙 

ตกหลุมรักกบตัวหนึ่งอยางเงียบ ๆ 

青蛙每天都为她唱歌 

ทุก ๆ วัน เจากบรองเพลงเพ่ือเธอ” 

 จากเนื้อหาบางสวนของเพลง นิทานกอนนอน  หนึ่งในเพลงจากอัลบั้ม 1 ปรากฏการใชภาพพจน

บุคคลวัตหรือบุคลาธิษฐาน คือ วลี วา “ เจากบรองเพลงเพ่ือเธอ ” ผูประพันธไดเปรียบเทียบให กบ เปน 

เจาชายท่ีอยูในรางของกบ และสามารถพูดคุย รองเพลงใหเจาหญิงได แตในธรรมชาติไมไดมีลักษณะท่ีกบ

สามารถพูด หรือรองเพลงในภาษาของมนุษยได 

ตัวอยางท่ี 4 

“今晚月亮也想睡了 

คืนนี้พระจันทรก็อยากจะนอน 

在你耳边说声晚安 

อยูขางหูคุณเพ่ือบอกฝนดี” 
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 จากเนื้อหาบางสวนของเพลง นิทานกอนนอน  หนึ่งในเพลงจากอัลบั้ม 1 ปรากฏการใชภาพพจน

บุคคลวัตหรือบุคลาธิษฐาน คือ วลี วา “คืนนี้พระจันทรก็อยากจะนอน อยูขางหูคุณเพ่ือบอกฝนดี” ผูประพันธ

ไดเปรียบเทียบให พระจันทร เปน มนุษย และสามารถแสดงกิริยาเชนมนุษย คือ การนอนหลับ และการบอก

ฝนดี แตในธรรมชาติไมไดมีลักษณะเชนนี้ พระจันทรมสามารถพูดได 

ตัวอยางท่ี 5 

“双脚飞 没有疲惫 

สองเทาของผมกําลังโบยบินโดยปราศจากความเหนื่อยลา 

飞翔着 倔强的花蕾 

บินไปอยางดอกไมตูมท่ีดื้อรั้น 

阳光飞 没有疲惫世界明媚 

แสงอาทิตยบินไปไรความเหนื่อยลา ตอทิวทัศนท่ีงดงามของโลกใบนี้” 

 จากเนื้อหาบางสวนของเพลง ทองเท่ียว หนึ่งในเพลงจากอัลบั้ม 1 ปรากฏการใชภาพพจนบุคคลวัต 

หรือบุคลาธิษฐาน คือ วลี วา “สองเทาของผมกําลังโบยบิน ปราศจากความเหนื่อยลา บินไปอยางดอกไมตูมท่ี

ดื้อรั้น แสงอาทิตยบินบินไปรึความเหนื่อยลา ตอทิวทัศนท่ีงดงามของโลกใบนี้” ผูประพันธไดเปรียบเทียบให 

มนุษยสามารถแสดงกิริยาท่ีปกติไมสามารถทําได คือ การบิน แตในธรรมชาติไมไดมีลักษณะเชนนี้ และ

แสงอาทิตยไดเปรียบเทียบใหสามารถแสดงกิริยาบินไปไรความเหนื่อยลา ซ่ึงแสงอาทิตยไมสามารถเหนื่อยลาได 

ตัวอยางท่ี 6 

“便利店有两只蜗牛背着书包讨论数学题 

ในรานสะดวกซ้ือ มีหอยทากสองตัวแบกเป พูดคุยเก่ียวกับปญหาทางคณิตศาสตร 

酒吧里沙皮对狐狸倾诉着秘密 

ในบารสุนัขพันธุชารเปยบอกความลับกับสุนัขจิ้งจอก” 

 จากเนื้อหาบางสวนของเพลง โลกคือสวนสัตว หนึ่งในเพลงจากอัลบั้ม 2 ปรากฏการใชภาพพจน

บุคคลวัตหรือบุคลาธิษฐาน คือ วลี วา “ในรานสะดวกซ้ือ มีหอยทากสองตัวแบกเป พูดคุยเก่ียวกับปญหาทาง

คณิตศาสตร” และ “ในบารสุนัขพันธุชารเปยบอกความลับกับสุนัขจิ้งจอก” ผูประพันธไดเปรียบเทียบให หอย

ทาก สุนัขพันธชาเปย และสุนัขจิ้งจอก แสดงกิริยาเหมือนมนุษย โดย หอยทากสองตัวแบกกระเปาเปและพูก

คุยเก่ียวกับปญหาทางคณิตศาสร และสุนัขพันธุชาเปยบอกความลับกับสุนัขจิ้งจอก ซ่ึงในความเปนจริงสัตว

เหลานี้ไมสามารถพูดไดเหมือนคนหรือ ไมสามารถแบกประเปาได 

ตัวอยางท่ี 7 

“航站楼鸵鸟与孔雀小姐去哪里 

คุณนายนกกระจอกเทศและคุณนายนกยูงอยูท่ีใดในอาคารผูโดยสาร 
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健身房蛙先生来回游了几公里 

คุณกบวายน้ําไปมาหลายกิโลในโรงยิม 

KTV靓猫与帅狗热衷于各种 派对 

KTV แมวแสนสวย และสุนัขสุดหลอกระตือรรือรนในงานปารตี้ตาง ๆ” 

 จากเนื้อหาบางสวนของเพลง โลกคือสวนสัตว หนึ่งในเพลงจากอัลบั้ม 2 ปรากฏการใชภาพพจน

บุคคลวัตหรือบุคลาธิษฐาน คือ วลี วา “คุณนายนกกระจอกเทศและคุณนายนกยูงอยูท่ีใดในอาคารผูโดยสาร” 

“คุณกบวายน้ําไปมาหลายกิโลในโรงยิม” และ “KTV แมวแสนสวย และสุนัขสุดหลอกระตือรรือรนในงาน

ปารตี้ตาง ๆ” ผูประพันธไดเปรียบเทียบให นกกระจอกเทศ นกยูง กบ แมว และสุนัข แสดงกิริยาเหมือนมนุษย

คือการเดินอยูในอาคารผูโดยสาร การวายน้ําในโรงยิม และการปารตี้ ซ่ึงสิ่งเหลานี้เปนกิจกรรมท่ีมนุษยทํา  

ตัวอยางท่ี 8 

“高峰期走出去地铁巴士挤满了蚂蚁 

ออกไปในชวงเวลาเรงดวน รถไฟใตดินและรถบัส แนน เต็มไปดวยมด 

计程车打开车门一只蝴蝶飞进去 

รถแทกซ่ีเปดประตู ผีเสื้อตัวหนึ่งบินเขาไป 

猫头鹰指挥者红灯该何时才变绿 

ผูบัญชาการนกเคาแมว ไฟแดงควรเปลี่ยนเปนสีเขียวเม่ือใด” 

 จากเนื้อหาบางสวนของเพลง โลกคือสวนสัตว หนึ่งในเพลงจากอัลบั้ม 2 ปรากฏการใชภาพพจน

บุคคลวัตหรือบุคลาธิษฐาน คือ วลี วา “ออกไปในชวงเวลาเรงดวน รถไฟใตดินและรถบัส แนน เต็มไปดวยมด” 

“รถแทกซ่ีเปดประตู ผีเสื้อตัวหนึ่งบินเขาไป” และ “ผูบัญชาการนกเคาแมว ไฟแดงควรเปลี่ยนเปนสีเขียว

เม่ือใด” ผูประพันธไดเปรียบเทียบให มด ผีเสื้อ และนกเคาแมว แสดงกิริยาแบบมนุษย ท้ังการเดินทางใน

ชวงเวลาเรงดวน การข้ึนรถแทกซ่ี และการดํารงตําแหนงเหมือนกับมนุษย 

ตัวอยางท่ี 9 

“矮脚马与长颈鹿结束了情侣关系 

มาแคระและยีราฟ ยุติความสัมพันธ 

外国游客鸡鸭同讲问路问到没人理 

นักทองเท่ียวตางชาติ เหมือนไกคุยกับเปด ถามทางแตไมมีใครสนใจ  

北极熊扛着摄影机给街上行人拍照 
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หมีข้ัวโลกถือกลองถายรูป ถายภาพผูคนท่ีเดินบนถนน” 

 จากเนื้อหาบางสวนของเพลง โลกคือสวนสัตว หนึ่งในเพลงจากอัลบั้ม 2 ปรากฏการใชภาพพจน

บุคคลวัตหรือบุคลาธิษฐาน คือ วลี วา “มาแคระและยีราฟ ยุติความสัมพันธ” “นักทองเท่ียวตางชาติเหมือนไก

คุยกับเปด ถามทางแตไมมีใครสนใจ” และ “หมีข้ัวโลกถือกลองถายภาพผูคนท่ีเดินบนถนน” ผูประพันธได

เปรียบเทียบให มาแคระ ยีราฟ ไก เปด และหมีข้ัวโลก แสดงกิริยาแบบมนุษย ท้ังการท่ีสัตว 2ชนิดมี

ความสัมพันธกันและไดยุติความสัมพันธ การเดินถือกลองเพ่ือถายรูป หรือการพูดคุยก็ตาม ซ่ึงลวนแตเปนพฤติ

กรรมของมนุษยไมใชของสัตว 

ตัวอยางท่ี 10 

“全职的 猪太太 从早到晚都关在家里 

คุณนายหมู ตั้งแตเชาจรดเย็นถูกขังอยูในบานท้ังวัน 

话务员 金刚鹦鹉 普通话像外语 

พนักงานรับสายนกแกวมาคอว ภาษาจีนกลางเปรียบเสมือนภาษาตางประเทศ 

树袋熊 懒得烹饪总喜欢叫外卖 

โคอาลา ข้ีเกียจทําอาหารเลยชอบท่ีจะสั่งซ้ือกลับบานเสมอ” 

 จากเนื้อหาบางสวนของเพลง โลกคือสวนสัตว หนึ่งในเพลงจากอัลบั้ม 2 ปรากฏการใชภาพพจน

บุคคลวัต หรือบุคลาธิษฐาน คือ วลี วา “คุณนายหมู ตั้งแตเชาจรดเย็นถูกขังอยูในบานท้ังวัน” “พนักงาน

รับสายนกแกวมาคอว ภาษาจีนกลางเปรียบเสมือนภาษาตางประเทศ” และ “โคอาลา ข้ีเกียจทําอาหารเลย

ชอบท่ีจะสั่งซ้ือกลับบานเสมอ” ผูประพันธไดเปรียบเทียบให สัตวสามารถแสดงกิริยาเหมือนมนุษย และทํางาน

เหมือนท่ีมนุษย คือ พนักงานรับสาย ซ่ึงนกไมสามารถเปนพนักงานรับสายได หรือไมสามารถพูดภาษาจีนกลาง

ได และสัตวไมสามารถทําอาหารได  

ตัวอยางท่ี 11 

“ 踢踏舞 袋鼠跳出 bang bang bang声 

จิงโจเตนแทป กระโดดออกมาดัง ปง ปง ปง 

狼妈妈每天都准时做有氧运动 

แมหมาปาออกกําลังกายแบบแอโรบิคตรงเวลาทุกวัน” 

 จากเนื้อหาบางสวนของเพลง โลกคือสวนสัตว หนึ่งในเพลงจากอัลบั้ม 2 ปรากฏการใชภาพพจน

บุคคลวัต หรือบุคลาธิษฐาน คือ วลี วา “จิงโจเตนแทป กระโดดออกมาดัง ปง ปง ปง” และ “แมหมาปาออก

กําลังกายแบบแอโรบิคตรงเวลาทุกวัน” ผูประพันธไดเปรียบเทียบให สัตวสามารถแสดงกิริยาเหมือนมนุษย 
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และทํากิจกรรมเหมือนท่ีมนุษยทํา คือ จิงโจเตนแทป และแมหมาปาออกกําลังกายแบบโรบิคซ่ึงเปนกิจกรรมท่ี

มนุษยทํากัน 

 ตัวอยางท่ี 12 

“在午饭盘里 串着很考究的两只苍蝇 

บนจานอาหารกลางวันมีแมลงวันท่ีสวยงามสองตัว 

用特别聒噪的声音 争辩着存在的证明 

ใชเสียงท่ีเอะอะโวยวาย โตเถียงพิสูจนความจริงของการดํารงอยู” 

จากเนื้อหาบางสวนของเพลง โรงพยาบาลบา หนึ่งในเพลงจากอัลบั้ม 4 ปรากฏการใชภาพพจน

บุคคลวัตหรือบุคลาธิษฐาน คือ วลี วา “บนจานอาหารกลางวันมีแมลงวันท่ีสวยงามสองตัว ใชเสียงท่ีเอะอะ

โวยวาย โตเถียงพิสูจนความจริงของการดํารงอยู”สวนทองฟาตกหลุมรักการวิ่งไล” ผูประพันธไดเปรียบเทียบ

ให แมลงวันทํากิริยาเหมือนมนุษย คือการพูดคุยโตเถียงกัน เพ่ือพิสูจนความจริง แทท่ีจริงแลวแมลงวันไม

สามารถพูดได 

4.1.5 ปฏิปุจฉาหรือคําถามเชิงวาทศิลป (Rhetorical Question) 

   การตั้งคําถามแตมิไดหวังคําตอบ หรือ ถามีคําตอบก็เปนคําตอบท่ีท้ังผูถามและตอบ

ผูตอบรูดีอยูแลว นักเขียนจะใชคําถามเชิงวาทศิลปเพ่ือเราอารมณผูอาน หรือสื่อความหมายและขอคิดท่ี

ตองการ ดังตัวอยางเชน 

ตัวอยางท่ี 1 

“是不是只有我还在问 

มีเพียงผมใชไหมท่ียังคงถาม 

为什么明天更精彩 

ทําไมพรุงนี้ถึงสดใสกวาท่ีเคย” 

 จากเนื้อความบางสวนจากเพลง เถาถานจากดอกไมไฟ หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 1 ปรากฏการใช

ภาพพจนคําถามเชิงวาทศิลปโดยพบ “มีเพียงผมใชไหมท่ียังคงถาม ทําไมพรุงนี้ถึงสดใสกวาท่ีเคย” ซ่ึงเปน

คําถามท่ีไมตองการคําตอบ 

 

ตัวอยางท่ี 2 

“我们怎敢睡着 

พวกเรากลาหลับไดอยางไร 
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我们怎敢牢骚 

พวกเรากลาบนไดอยางไร” 

 จากเนื้อความบางสวนจากเพลง ทองเท่ียว หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 1 ปรากฏการใชภาพพจนคําถาม

เชิงวาทศิลปโดยพบ “พวกเรากลาหลับไดอยางไร พวกเรากลาบนไดอยางไร” ซ่ึงเปนคําถามท่ีไมตองการ

คําตอบ เพียงถามเพ่ือใหคิดข้ึนมาไดวา กลาทําไปไดอยางไร 

ตัวอยางท่ี 3 

“我还没想明白 

ผมยังไมอยากจะเขาใจ 

该怎么拆开 

ควรจะเปดมันออกมาไหม 

每一天心里七上八下 

ในทุก ๆ วันในใจยังคงเตน” 

 จากเนื้อความบางสวนจากเพลง หนวยเก็บกูระเบิด หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 1 ปรากฏการใช

ภาพพจนคําถามเชิงวาทศิลปโดยพบ “ผมไมอยากจะเขาใจ ควรจะเปดมันออกมาไหม ในทุก ๆ วันในใจยังคง

เตน”  ซ่ึงเปนคําถามท่ีไมตองการคําตอบ เพียงถามย้ํากับตัวเองวาควรจะเปดออกมาจริงจริงไหม 

ตัวอยางท่ี 4 

“他 不作声 不作声 

เขาไมสงเสียง ไมสงเสียง 

他的痛有谁能懂 

ความเจ็บปวดของเขา ใครบางจะเขาใจ 

他的梦 无人过问 

ความฝนของเขา ไมมีใครสนใจ 

他的痛有谁能懂 

ความเจ็บปวดของเขา ใครบางจะเขาใจ” 
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 จากเนื้อความบางสวนจากเพลง เราลวนโดดเดี่ยว หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 1 ปรากฏการใชภาพพจน

คําถามเชิงวาทศิลปโดยพบ “ความเจ็บปวดของเขา ใครบางจะเขาใจ ความฝนของเขา ไมมีใครสนใจ” ซ่ึงเปน

คําถามท่ีไมตองการคําตอบ เปนการใชคําถามเพ่ือการตัดพอ 

ตัวอยางท่ี 5 

“以为爱坚固像石头 

คิดวารักแข็งแกรงดังกอนหิน 

谁知一秒钟就碎落 

ใครจะรูวามันจะแตกสลายภายในเสี้ยววินาที 

难道心痛都要不断打磨 

หัวใจท่ีเจ็บปวดตองคอยซอมแซมง้ันหรือ” 

 จากเนื้อความบางสวนจากเพลง ราชากับยาจก หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 ปรากฏการใชภาพพจน

คําถามเชิงวาทศิลปโดยพบ “ใครจะรูวามันจะแตกสลายภายในเสี้ยววินาที หัวใจท่ีเจ็บปวดตองคอยซอมแซม

ง้ันหรือ” ซ่ึงเปนคําถามท่ีไมตองการคําตอบ เปนการใชคําถามเพ่ือบนกับตัวเองโดยใชประโยคคําถาม 

ตัวอยางท่ี 6 

“抱紧你的我比国王富有 

ในขณะท่ีผมโอบกอดคุณไวแนน ผมร่ํารวยยิ่งกวาราชา 

曾多么快乐 

เคยมีความสุขขนาดไหน 

失去你的我比乞丐落魄 

เม่ือผมสูญเสียคุณไป ผมนาเวทนายิ่งกวายาจก 

痛多么深刻 

ความเจ็บปวดฝงลึกแคไหน” 

 จากเนื้อความบางสวนจากเพลง ราชากับยาจก หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 ปรากฏการใชภาพพจน

คําถามเชิงวาทศิลปโดยพบ “ในขณะท่ีผมโอบกอดคุณไวแนน ผมร่ํารวยยิ่งกวาราชา เคยมีความสุขขนาดไหน 
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เม่ือผมสูญเสียคุณไป ผมนาเวทนายิ่งกวานาจก ความเจ็บปวดฝงลึกแคไหน” ซ่ึงเปนคําถามท่ีไมตองการคําตอบ 

เปนการใชคําถามเพ่ือถามกับตัวเอง 

ตัวอยางท่ี 7 

“为什么还拥有一万个舍不得 

ทําไมยังเสียดายมากเหลือเกิน 

喔喔 

โอโอ 

谁又能感受 

ใครอีกท่ีสามารถรับรูได” 

 จากเนื้อความบางสวนจากเพลง ราชากับยาจก หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 ปรากฏการใชภาพพจน

คําถามเชิงวาทศิลปโดยพบ “ทําไมยังเสียดายมากเหลือเกิน โอโอ ใครอีกท่ีสามารถรับรูได” ซ่ึงเปนคําถามท่ีไม

ตองการคําตอบ เปนการใชคําถามเพ่ือถามกับตัวเอง 

ตัวอยางท่ี 8 

“不要你坎坷 

ไมตองการใหคุณดิ้นรน 

 

你影响我如此深刻 

คุณสงผลกระทบตอผมอยางลึกซ้ึงเชนนี้ 

不管什么性格 

ไมวาจะมีนิสัยเชนไร 

是不是独特 

พิเศษหรือไม” 

 จากเนื้อความบางสวนจากเพลง เขียนแดเด็กชายจากอนาคต หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 ปรากฏการ

ใชภาพพจนคําถามเชิงวาทศิลปโดยพบ “คุณสงผลกระทบตอผมอยางลึกซ้ึงเชนนี้ ไมวาจะมีนิสัยเชนไร พิเศษ

หรือไม” ซ่ึงเปนคําถามท่ีไมตองการคําตอบ เปนการใชคําถามเพ่ือถามกับตัวเอง 
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ตัวอยางท่ี 9 

“我在这让我为你唱歌 

ผมอยูนี้ ใหผมรองเพลงเพ่ือคุณ 

你多么清澈 

คุณบริสุทธิ์แคไหน 

怕你有不测 

กลัวคุณมีภัย 

怕你不出色 

กลัวคุณไมโดดเดน” 

 จากเนื้อความบางสวนจากเพลง เขียนแดเด็กชายจากอนาคต  หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 ปรากฏ

การใชภาพพจนคําถามเชิงวาทศิลปโดยพบ “ผมอยูนี้ใหผมรองเพลงเพ่ือคุณ คุณบริสุทธิ์แคไหน กลัวคุณมีภัย 

กลัวคุณไทโดดเดน” ซ่ึงเปนคําถามท่ีไมตองการคําตอบ เปนการใชคําถามเพ่ือพูดวาคุณดีแคไหน โดดใช

ประโยคคําถามในการพูด 

ตัวอยางท่ี 10 

“被遗弃的创伤他看到吗 

บาดแผลท่ีถูกทอดท้ิง เขาเห็นไหม 

被忽略的悲恸他听到吗 

ความโศกเศราแสนสาหัสท่ีถูกมองขาม เขาไดยินไหม 

无声的祈求他知道吗 

เฝาภาวนาอยางเงียบเชียบ เขารูไหม 

无家的孩子他眷顾吗 

เด็กจรจัด เขาเอาใจใสดูแลไหม 

他了解吗 
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เขาเขาใจไหม 

他体会吗 

เขามีประสบการณไหม 

他明白吗 

เขาเขาใจไหม 

谁告诉我 

ใครบอกผม 

被贩卖的生命他看到吗 

ชีวิตท่ีถูกขาย เขาเห็นไหม 

被目击的枪声他听到吗 

เขาไดยินเสียงปนไหม เขาไดยินไหม 

大象的眼泪他知道吗 

น้ําตาของชาง เขารูไหม 

鲸鱼的哀鸣他感受吗 

การรองไหดวยความโศกเศราเสียใจของวาฬ เขารับรูไหม 

他怜悯吗 

เขาแสดงความเวทนาไหม 

他默许吗 

เขายอมรับไหม 

他回应吗 

เขาตอบรับไหม” 
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 จากเนื้อความบางสวนจากเพลง เกลือของโลก หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 ปรากฏการใชภาพพจน

คําถามเชิงวาทศิลปโดยพบ “บาดแปลท่ีถูกทอดท้ิง เขาเห็นไหม ความโศกเศราแสนสาหัสท่ีถูกมองขาม เขาได

ยินไหม เฝาภาวนาอยางเงียบเชียบ เขารูไหม เด็กจรจัด เขาเอาใจใสดูแลไหม เขาเขาใจไหม เขามีประสบการณ

ไหม เขาเขาใจไหม ใครบอกผม ชีวิตท่ีถูกขาย เขาเห็นไหม เขาไดยินเสียงปนไหม เขาไดยินไหม น้ําตาของชาง 

เขารูไหม การรองไหดวยความโศกเศราเสียใจของวาฬ เขารับรูไหม เขาแสดงความเวทนาไหม เขายอมรับไหม 

เขาตอบรับไหม” ซ่ึงเปนเพลงท่ีดําเนินผานคําถาม เพ่ือถามวาสิ่งตาง ๆ ท่ีเคยเกิดข้ึนบนโลกใบนี้ เคยมองเห็น

บางไหม 

 ตัวอยางท่ี 11 

“为什么嘲笑我们冒险 

เหตุใดตองหัวเราะเยาะการผจญภัยของพวกเรา 

才能让他们感到一秒钟优越  

เพ่ือใหพวกเขารูสึกเหนือกวาสักวินาที 

究竟谁发明时间 发明空间 

แทท่ีจริงแลวใครคิดคนเวลา และพ้ืนท่ีวาง 

 

是谁困在原地 

เปนใครกันท่ีติดอยู 

是谁蒙住眼睛 

เปนใครท่ีถูกปดตา 

是谁双手高举 

เปนใครท่ียกมือข้ึน 

不顾一切地碰触光明 光明 

สัมผัสแสงสวางโดยไมเกรงกลัวสิ่งใด 

哪怕我们被困在原地 

แมวาพวกเราจะถูกขังในสถานท่ีเดียวกันก็ตาม 

黑布蒙住眼睛 伸手也能触碰黎明 
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ผาสีดําปดดวงตา ยื่นมือออกไปก็สามารถสัมผัสถึงรุงอรุณ” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง To be free หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 3 ปรากฏการใชภาพพจน

คําถามเชิงวาทศิลปโดยพบ “เหตุใดตองหัวเราะเยาะการผจญภัยของพวกเรา แทท่ีจริงแลวใครคิดคนเวลา และ

พ้ืนท่ีวาง เปนใครกันท่ีติดอยู เปนใครท่ีถูกปดตา เปนใครท่ียกมือข้ึน” ซ่ึงเปนเพลงประกอบภาพยนตรเรื่อง 

นักรบทะลุประตมูหัศจรรย โดยใชคําถามในการถายทอดวาเพราะอะไรถึงหัวเราะเยาะการผจญภัย 

ตัวอยางท่ี 12 

“我没怕 也不哭 对吗 

ผมไมกลัว ก็ไมรองไหใชไหม 

怕 走 乌云的路 

กลัวท่ีจะเดินถนนท่ีมีเมฆดํา 

突然又下雨 

ทันใดนั้นฝนก็ตก 

是啊 怕 走 梦里的路 

ใช กลัวการเดินบนเสนทางแหงความฝน” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง ผมหางจากความเดียวดายไมก่ีกิโล หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 3 

ปรากฏการใชภาพพจนคําถามเชิงวาทศิลปโดยพบ “ผมไมกลัว ก็ไมรองไหใชไหม” ซ่ึงเปนการตั้งคําถามโดยไม

ตองการคําตอบ เพียงถามเพ่ือใหสามารถดําเนินเนื้อหาของเพลงตอไปเทานั้น 

 

4.1.6 การใชสัทพจน (Onomatopoeia) 

สัทพจน หมายถึง ภาพพจนท่ีเลียนเสียงธรรมชาติ หรือแสดงลักษณะอาการตาง ๆ เชน เสียงดนตรี 

อาการของสัตว (นภาลัย สุวรรณธาดา .2537 : 294)  การใชภาพพจนประเภทนี้จะทําใหรูสึกเหมือนไดยินเสียง

ของสิ่งนั้นจริง ๆ ดังตัวอยางตอไปนี้ 

 “工地上鼹鼠传来 bing bing bing响 

ในสถานท่ีกอสราง ตัวตุนสงเสียง บิง บิง บิง  

踢踏舞 袋鼠跳出 bang bang bang声 

จิงโจเตนแทป กระโดดออกมาดัง ปง ปง ปง” 
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 จากเนื้อความบางสวนจากเพลง โลกคือสวนสัตว หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 ปรากฏการใช

ภาพพจนสัทพจน โดยพบการเลียนเสียงของตัวตุน โดยผูประพันธแทนดวยเสียง บิง บิง บิง และเลียนเสียงการ

เตนแทปดัง ปง ปง ปง 

 

4.1.7 การกลาวอางถึง (Allusion) 

การกลาวอางถึง หมายถึง การกลาวอางถึงท้ังโดยตรง และโดยนัยถึงบุคคล เหตุการณ สถานท่ี 

ขอความในคัมภีรทางศาสนา ประวัติศาสตร ตํานาน เทพปกรณัม วรรณกรรม สํานวน สุภาษิต และอ่ืน ๆ 

(อรรถพร ดีท่ีสุด. 2539) ตัวอยางเชน 

ตัวอยางท่ี 1  

    “是无边的孤独 呜 

ความเดี่ยวดายของเขา ไมมีท่ีสิ้นสุด หวู... 

沉痛的歌 在诉说 这不是谁的错 喔 

เพลงเศรา กําลังบอกเลา นี้ไมใชความผิดของใคร โอ... 

凯西莫多的礼物 享受孤独 

ของขวัญของกาซีโมโด มาสนุกกับความสันโดษกันเถอะ” 

 

 จากเนื้อความบางสวนจากเพลง ของขวัญของกาซิโมโด หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 1 ปรากฏการใช

ภาพพจนการกลาวอางถึงโดยพบการกลาวถึงกาซิโมโด ซ่ึงเปนตัวละครคนหลังคอมจากนวนิยายฝรั่งเศสเรื่อง 

Notre Dame de Paris หรือท่ีมีชื่อภาษาไทยวา คนคอมแหงนอรทเทอรดาม โดยกาซิโมโด เปนชื่อของตัว

ละครคนคอมซ่ึงเปนตัวละครหลักของนวนิยายดังกลาว 

ตัวอยางท่ี 2 

“从前有个长发公主 

กาลครั้งหนึ่งยังมีราพันเซล 

悄悄爱上一只青蛙 

ตกหลุมรักกบตัวหนึ่งอยางเงียบ ๆ 

青蛙每天都为她唱歌 

ทุก ๆ วัน เจากบรองเพลงเพ่ือเธอ” 
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จากเนื้อความบางสวนจากเพลง นิทานกอนนอน หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 1 ปรากฏการใช

ภาพพจนการกลาวอางถึง โดยพบการกลาวถึงราพันเซล ซ่ึงเปนตัวละครเจาหญิงผมยาว โดยมีท่ีมาจากนิทาน

ของเด็ก และครอบครัวของสองพ่ีนองตระกูลกริมม ตอมาไดมีการนํามาทําใหมอีกหลายครั้งเพ่ือใหมีเนื้อหาท่ี

เหมาะสมกับเด็กมากยิ่งข้ึน อาทิ การตูนเรื่องบารบี้ เจาหญิงราพันเซล และการตูนเรื่อง Tangled ราพันเซล 

เจาหญิงผมยาวกับโจรซาจอมแสบ โดยราพันเซลนั้นคือตัวละครเจาหญิงผูมีผมยาว เปนตัวละครหลักของ

เรื่องราวตาง ๆ  

ตัวอยางท่ี 3 

“有一个巨人 名叫麦克列 

มียักษตนหนึ่ง ชื่อแมคคลี 

矮人国外 隐居着快乐生活 

อาศัยอยูนอกอาณาจักรคนแคระอยางสันโดษ” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง ยักษท่ีแสนโศกเศรา หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 ปรากฏการใช

ภาพพจนการกลาวอางถึง โดยพบการกลาวถึงยักษ ซ่ึงเปนตัวละครตามความเชื่อ โดยปรากฏในเรื่องเลาท้ัง

ของตะวันตก และตะวันออก อีกท้ังยังปรากฏในงานเขียนประเภทตาง ๆ ท้ัง นวนิยาย ปกรนัม วรรณกรรม 

ตัวอยางท่ี 4 

“妻子藏着 美人鱼的身份 

ภรรยาเก็บซอนตัวตนนางเงือกเอาไว 

直到有一天 她被带回了大海 

จนกระท่ังวันหนึ่งเธอถูกนํากลับสูทะเล” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง ยักษท่ีแสนโศกเศรา หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 ปรากฏการใช

ภาพพจนการกลาวอางถึง โดยพบการกลาวถึงนางเงือก ซ่ึงเปนตัวละครตามความเชื่อ โดยปรากฏในเรื่องเลา

ท้ังของตะวันตก และตะวันออก อีกท้ังยังปรากฏในงานเขียนประเภทตาง ๆ ท้ัง นวนิยาย ปกรนัม วรรณกรรม 

ตัวอยางท่ี 5 

“个性妆发绝不抹掉  

อุปนิสัย การแตงหนาและทรงผมจะไมถูกลบไป 

宠物里住着薛定谔的猫 

แมวของชเรอดิงเงอรอาศัยอยูในสัตวเลี้ยง 

na na na na na na na 
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好奇个性是我的骄傲 

บุคลิกท่ีอยากรูอยากเห็นคือความภาคภูมิใจของผม” 

 

จากเนื้อเพลง ผูสราง หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 3 ปรากฏการใชภาพพจนการกลาวอางถึง โดยพบการ

กลาวถึง แมวของชเรอดิงเงอร โดยแมวของชเรอดิงเงอร (อังกฤษ: Schrödinger's cat) เปนการทดลองทาง

ความคิด ซ่ึงบางทีมีผูบรรยายวาเปนปฏิทรรศน คิดคนโดยนักฟสิกสชาวออสเตรีย แอรวิน ชเรอดิงเงอร ใน 

ค.ศ. 1935 การทดลองดังกลาวแสดงสิ่งท่ีเขาเห็นวาเปนปญหาของการตีความกลศาสตรควอนตัมแบบ

โคเปนเฮเกน (Copenhagen interpretation) ท่ีใชกับวัตถุในชีวิตประจําวัน โดยฉากนี้เสนอแมวตัวหนึ่งท่ีอาจ

ท้ังยังมีชีวิตและตายแลวในเวลาเดียวกัน เปนสถานะท่ีเรียก หลักการซอนทับควอนตัม (quantum 

superposition) อันเปนผลจากการถูกเชื่อมโยงกับเหตุการณระดับเล็กกวาอะตอมแบบสุมซ่ึงอาจเกิดหรือไมก็

ได การทดลองทางความคิดดังกลาวมักมีการหยิบยกข้ึนมาในการอภิปรายทฤษฎีของการตีความกลศาสตร

ควอนตัม ชเรอดิงเงอรประดิษฐคําวา เวอรชเรงคุง (ความพัวพัน) ในระหวางการพัฒนาการทดลองความคิดนี้ 

ตัวอยางท่ี 6 

“在束缚的房间 时间凌晨两点半 

ยามย่ํารุงเวลาตีสองครึ่ง ในหองขัง 

鼓起 堂吉诃德的勇敢 

ปลุกความกลาหาญของ ดอนกิโฆเต 

对着身前空气大声宣战 

ประกาศสงครามเสียงดังไปในอากาศ ตอหนาคุณ 

当压抑被揭穿 欢迎加入这狂欢 

เม่ือความหดหูถูกเปดเผย ยินดีตอนรับเขาสูความรื่นเริงนี้” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง โรงพยาบาลบา หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 4 ปรากฏการใชภาพพจน

การกลาวอางถึง โดยพบการกลาวถึง ดอนกิโฆเต ซ่ึงเปนตัวละครจากวรรณกรรมเรื่อง ดอนกิโฆเต แหงลา

มันชา ขุนนางต่ําศักดิ์นักฝน (El ingenioso hidalgo don Quixote de la Mancha) เปนวรรณกรรมท่ี

ยิ่งใหญระดับโลก เขียนโดยนักประพันธชาวสเปนชื่อ มิเกล เด เซรบันเตส ซาอาเบดรา โดยเขียนข้ึนเปนนิยาย

เสียดสีลอเลียนนิยายอัศวิน โดยผูประพันธไดนําเรือราวของ ดอนกิโฆเต มาใชเปนแรงบันดาลใจในการ

ประพันธเพลงนี้ข้ึนมา  

โดยเนื้อเรื่องของนวนิยายเรื่องนี้ กลาวถึงขุนนางต่ําศักดิ์ผูสูงอายุ และไรเรี่ยวแรงคนหนึ่งแหงภูมิภาค

ลามันชา ซ่ึงคลั่งไคลนิยายอัศวินมาก ถึงกับขายท่ีดินจํานวนมากเพ่ือหาซ้ือนิยายอัศวิน ในท่ีสุดก็คิดไปวาทุกสิ่ง

ทุกอยางในนิยายเหลานั้นเปนเรื่องจริง จึงปรารถนาท่ีจะเปนยอดอัศวิน ดังท่ีปรากฏในหนังสือเหลานั้น เขา

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%A4%E0%B8%A9
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9B%E0%B8%8F%E0%B8%B4%E0%B8%97%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%A8%E0%B8%99%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B8%A7%E0%B8%B4%E0%B8%99_%E0%B8%8A%E0%B9%80%E0%B8%A3%E0%B8%AD%E0%B8%94%E0%B8%B4%E0%B8%87%E0%B9%80%E0%B8%87%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%99%E0%B8%B8%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%84%E0%B8%A2%E0%B9%88%E0%B8%AD%E0%B8%A2%E0%B8%82%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%AD%E0%B8%B0%E0%B8%95%E0%B8%AD%E0%B8%A1
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สรางเกราะและหมวกจากกระดาษแข็ง นํามาผอมโซตัวหนึ่งมาตั้งชื่อวาโรสินันเต หรือ "มาท่ีเคยทุรลักษณ" 

จากนั้นจึงตั้งชื่อของตนใหมวา ดอนกิโฆเต แหงลามันชา และเพ่ือใหบรรลุอุดมการณแหงอัศวินซ่ึงเขาปรารถนา 

เพ่ือกระทําความดีงามท้ังหลายในนามแมหญิงแหงดวงใจ เขาจึงไดสมมติเอาหญิงคนหนึ่งท่ีมีขนหนาอก แตมี

ฝมือการหมักหมูเค็มอันเลอเลิศ มาเปนแมหญิงของตนและตั้งนามใหมใหนางวา ดุลสิเนอา แหงโตโบโซ โดย

นางหาทราบไม จากนั้นเขาไดแตงต้ังอัศวินสํารอง "ซานโช ปนซา" ชาวนาผูหลงเชื่อวาหากเปนผูติดตามดอน

กิโฆเต สักวันหนึ่งจะไดครอบครองท่ีดิน อันมีน้ําลอมรอบเปนรางวัลตอบแทนจากนายของตน ในการเดินทาง

ครั้งนี้ ท้ังสองคนรวมผจญภัยโดยตอสูกับศัตรูรายในความคิดของดอนกิโฆเต เชน กังหันลมซ่ึงดอนกิโฆเตเขาใจ

วาเปนยักษ จากนั้นบาทหลวงและกัลบก เพ่ือนบานของดอนกิโฆเต จึงไดออกติดตามและหาทางพาดอนกิโฆเต

กลับบาน เพ่ือจะไดรักษาอาการเสียจริตของเขา แตขณะเดียวกันจิตใจของเขาเหลานั้นก็ถูกสั่นคลอนดวย

อุดมการณอัศวนิจากชายวิกลจริต และไดเขาไปพัวพันกับเรื่องอันเหลือเชื่อ หากมิวาอยางไร ทุกคนก็ยังคงตอง

พาทานผูสูงอายุกลับบาน 

 ตัวอยางท่ี 7 

 “伊甸园放走阿修罗 

สวนเอเดนปลดปลอยอาชูรา 

水仙忍涕落 

นารซิสซัส อดกลั้นน้ําตาไมใหรวงหลน 

万象 迎一杯枯荣 

ทุกสรรพสิ่ง เผชิญหนากับความตกต่ํา และความเจริญรุงเรืองในถวย” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง มาเยือน หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 4 ปรากฏการใชภาพพจนการ

กลาวอางถึง โดยพบการกลาวถึง อาชูรา เทพนักรบปศาจ ผูดื่มเลือดกลืนเนื้อ กระหายความรุนแรง แหง

ประเทศญ่ีปุน สวนเอเดน เปนสถานท่ีท่ีเชื่อวาเม่ือพระเจาสรางโลก และไดสรางชายหญิงคูแรกข้ึนมาบนโลก 

คือ อดัมกับอีฟ ก็ไดใชท้ังคูอาศัยอยูในสวนเอเดนแหงนี้ และ นารซิสซัส ชายผูหลงตนเองจนตาย จากตํานาน

เทพปกรณัมกรีก โดยผูประพันธไดนําตัวละคร และสถานท่ีในความเชื่อ มาประพันธเพ่ือสื่อวาทุกสรรพสิ่งลวน

ตองตกต่ํา ดังเชน การท่ีสวนเอเดนปลดปลอยอาชูราออกมานั้น ตามความเชื่อสวนเอเดนเปนสวนของพระเจา 

อุดมสมบูรณ การถูกปลดปลอยออกมาจากสวนเอเดนนั้น หมายถึงการถูกละท้ิงโดยพระเจา อีกท้ังอาชูรา เปน

เทพนักรบผูกระหายความรุนแรง ประหนึ่งการปลอยสิ่งท่ีอันตรายมายังแดนมนุษย ซ่ึงตามความเชื่อของญ่ีปุน 

เชื่อวา ดินแดนทีไปเกิดโดยไดรับความสุข มีเพียง 2ดินแดน จาก 6ดินแดน ไดแก ดินแดนแหงสวรรค และ 

ดินแดนแหงมนุษย การปลอยอาชูราออกมา จากสวนเอเดนท่ีเหมือนแดนสวรรคของพระเจามายังแดนมนุษยท่ี

ต่ํากวา แสดงถึงความตกต่ําของอาชูรา และนารซิลซัส ก็สื่อถึงความตกต่ําเชนเดียวกันเดิม นารซิสซัส เปนเทพ

ท่ีมีรูปลักษณงดงามมาก มากซะจนเหลานางไมตกหลุมรักตั้งแตแรกเห็น แตเขากลับไมเคยครองคูกับผูใด 

เพราะเขาแสวงหาเพียงบุคคลท่ีสมบูรณแบบเทานั้น อีกท้ังเขายังเปนคนท่ีหลงตนเอง จองหองและดวยความ

จองหองนี่เองทําใหนารซิสซัสโดนคําสาปจากเทพอะโฟรไดท ซ่ึงทรงเห็นทุกอยางท่ีเกิดข้ึน และไดยินวาจา
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สุดทายท่ีนารซิสซัสพูดกับ เอคโค ทําใหพระองคกริ้วเปนอยางมาก  ดวยเหตุท่ีทรงเปนเทพธิดาแหงความรัก 

และนารซิสซัส ก็ทําตัวเปนศัตรูตอความรักอยางมากท้ังคําพูดและการกระทํา จึงทรงสาปใหเขาหลงรัก

ตัวเอง เม่ือนารซิสซัสโนมตัวลงเพ่ือดื่มน้ําในบอน้ํากลางปา เขาตกหลุมรักเงาสมบูรณแบบของตัวเองท่ีสะทอน

กลับมา จนไมเปนอันกินอันนอนหรือขยับไปไหน และสิ้นใจอยูขางบอน้ํานั้น อันจะเห็นไดวาการปลดปลอยอาชู

ราจากสวนเอเดน และนารซิสซัส เรื่องราวของท้ังสองลวนแสดงใหเห็นถึงผูท่ีตกต่ํา ดังท่ีกลาววา ทุกสรรพสิ่ง

ลวนตองเผชิญกับการตกต่ําดวยกันท้ังสิ้น ไมเวนแมแตเทพก็ตามที 

 

4.1.8 ปฏิทรรศน (Paradox) 

ปฏิทรรศน หมายถึง การใชถอยคําหรือขอความท่ีมีความหมายตรงขามหรือขัดแยงกันมากลาว
เปรียบเทียบเพ่ือใหเกิดความหมายท่ีชัดเจน ตัวอยางเชน 

 “梦却了无影踪 

ความฝนกลับมลายหายไป ไมเหลือแมเพียงเงา 

梦变换时空现实里 

ความฝนเปลี่ยนแปลงในโลกแหงความเปนจริง 

忽明忽暗 难以触碰 

เดี๋ยวมืดเดี๋ยวสวาง ยากท่ีจะสัมผัสเจอ” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง Here We Are หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 3 ปรากฏการใชภาพพจน

ปฏิทรรศน คือ 忽明忽暗 แปลวา เดี๋ยวมืดเดี๋ยวสวาง 

 

 

4.2 วัจนกรรมท่ีพบในเพลงของ ฮวา เฉิน หยู 

ในการศึกษาดานวัจนปฏิบัติศาสตร เรียกถอยคําท่ีสื่อการกระทําทางเจตนาวา “วัจนกรรม (speech 

act)” ซ่ึงถือเปนหนวยความหมายท่ีเล็กท่ีสุดท่ีใชสื่อเจตนาของผูพูด Searle (1969: 16 อาง ถึงใน ทรงธรรม 

อินทจักร, 2550: 17) วัจนกรรมจึงเปนการใชภาษาเพ่ือสื่อความหมาย หรือแนวคิดท่ี บงบอกถึงเจตนาในการ

สื่อสาร ซ่ึงตองคํานึงถึงความหลากหลายของรูปแบบทางภาษาท่ีเหมาะสมกับ สถานการณ และเปนท่ียอมรับ

ของสังคมรวมท้ังความรูสึกนึกคิด และทัศนคติของผูพูดท่ีมีตอเรื่องราว ตาง ๆ ซ่ึงลักษณะของ “วัจนกรรม” จะ

เปนการกระทําโดยเจตนาของผูพูดซ่ึงแสดงออกในรูปของ คําพูด เชน การขอรอง การออกคําสั่ง การถาม การ

ขอโทษ เปนตน นอกจากนั้นยังสามารถท่ีจะชวย ใหผูฟงไดรับทราบถึงวัตถุประสงคของความหมาย และเกิด

ความเขาใจในความหมายของคําพูดท่ีผูพูด กลาวออกมาไดเปนอยางดี และชัดเจนยิ่งข้ึน         

จากการศึกษาวัจนกรรมในเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู ผูวิจัยพบวัจนกรรม 3

ประเภท ตามแนวคิดของเซิรล ไดแก วัจนกรรมกลุมบอกกลาว วัจนกรรมกลุมชี้นํา และวัจนกรรมกลุมแสดง

ความรูสึก ดังรายละเอียดตอไปนี้   
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 4.2.1 วัจนกรรมกลุมบอกกลาว (Representatives หรือ Assertive) 

การใชถอยคํากลุมบอกกลาว คือ เนนใหเห็นวาผูพูดเชื่อในความจริงเก่ียวกับสิ่งตาง ๆ และ

ความเปนไปท่ีเกิดข้ึนรอบ ๆ ตัว ดังนั้นจึงตองการบอกเลาขอมูลดังกลาว ดวยเห็นวาผูฟงยังไมทราบหรือจะเปน

ประโยชนตอผูฟง เชน การกลาว(stating) การยืนยัน(asserting) การสรุป(concluding) การยืนกราน

(insisting) การวิจารณ(criticizing) การคาดการณ(anticipating) การบรรยาย(describing) การรายงาน

(reporting) เปนตน  

นอกจากวัจนกรรมในกลุมบอกกลาวจะใหประโยชนแกผูฟงแลว ยังสามารถใหประโยชนแกผู

พูดไดเชนกัน เชน การพูดโออวด(boasting) ใหขอมูลแกผูฟง แตสรางความพึงพอใจในความสําเร็จหรือ

ความสามารถใหกับตัวผูพูด เปนตน (ทรงธรรม อินทจักร, 2550: 44) 

จากการวิเคราะหเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู ปรากฏวัจนกรรมกลุมบอก 

กลาว 2 ประเภท ไดแก การบรรยาย(describing) และการยืนยัน(asserting) ดังรายละเอียดตอไปนี้ 

  4.2.1.1 การบรรยาย (Describing) 

  จากการวิเคราะหเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู ปรากฏวัจนกรรมกลุมบอก

กลาว ประเภทการบรรยาย ตัวอยางเชน  

  ตัวอยางท่ี 1 

夜晚传来钟声 

เสียงระฆังในยามราตรี 

风熄灭了蜡烛 

สายลมพัดเทียนใหดับลง 

钟楼外 他的歌声 

ดานนอกหอระฆัง เสียงเพลงของเขา 

回荡夜空 

กลับดังสะทอนในทองฟายามราตรี 

镜子里的怪物 

ปศาจในกระจก 

穿着同样衣服 

สวมเสื้อผาเหมือนกัน 

在无助眼神之中 

จองมองอยางหมดหนทาง 

是无边的孤独 呜 

ความเดี่ยวดายของเขา ไมมีท่ีสิ้นสุด หวู... 
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沉痛的歌 在诉说 这不是谁的错 喔 

เพลงเศรา กําลังบอกเลา นี้ไมใชความผิดของใคร โอ... 

凯西莫多的礼物 享受孤独 

ของขวัญของกาซีโมโด มาสนุกกับความสันโดษกันเถอะ 

阳光从不光顾 

แสงอาทิตยไมเคยมาเยื่อน 

月光为我伴舞 

มีแสงจันทรเปนคูเตนรํากับผม 

巴黎夜晚的钟声 

เสียงระฆังยามคํ่าคืนของปารีส 

是我的音符 

คือ โนตเพลงของผม 

如果习惯痛苦 

ถาเคยชินกับความเจ็บปวด 

眼泪不会很苦 

น้ําตาจะไมขมเกินไป 

若你伤悲 让我钟声  给你安慰 呜 

หากคุณเศราขอใหเสียงระฆังของผมปลอบโยนคุณ หวู... 

沙哑的歌 含着泪 也为你祝福 呜 

รองเพลงดวยเสียงท่ีแหบพลา ซอนน้ําตา ก็เพ่ือภาวนาใหคุณ หวู... 

凯西莫多的礼物 享受孤独 

ของขวัญของกาซีโมโด มาสนุกกับความสันโดษกันเถอะ 

 จากเนื้อหาของเพลง ของขวัญของกาซีโมโด หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 1 ปรากฏวัจนกรรมกลุมบอก

กลาว ประเภทการบรรยาย โดยผูประพันธไดบรรยายถึงปศาจท่ีอยูในกระจกท่ีสวมเสื้อผาเหมือนกับกาซีโมโด 

และจองมองกลับมาดวยสายตาท่ีหมดหนทาง มีการบรรยายถึงเสียงเพลงท่ีเจือปนความเศราท่ีเขาปลอย

ออกมาตอนตีระฆัง มีการบรรยายถึงฉากของแสงอาทิตยท่ีไมเคยมาเยื่อนเขา และมีเพียงแสงจันทรท่ีเปนเพลง

เตนรํากับเขาเทานั้น 

  ตัวอยางท่ี 2 

有些事我都已忘记 
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มีบางเรื่องท่ีผมก็ลืมไปหมดแลว 

但我现在还记得在一个晚上 

แตตอนนี้ผมยังจําคืนหนึ่งได 

我的母亲问我今天怎么不开心 

มารดาของผมถามวาทําไมวันนี้ผมไมมีความสุขละ 

我说在我的想象中有一双滑板鞋 

ผมตอบวาในจินตนาการของผม มีรองเทาสเกตคูหนึ่ง 

与众不同最时尚跳舞肯定棒 

การเตนท่ีทันสมัย และแตกตางกันมากท่ีสุดแนนอนวาจะตองยอดเยี่ยม 

整个城市找遍所有的街都没有 

คนหาทุกถนนของเมือง ลวนไมมี 

她说将来会找到的 时间会给我答案 

เธอพูดวาในอนาคตถาถึงเวลาท่ีหาเจอ เธอจะใหคําตอบกับผม 

星期天我再次寻找依然没有发现 

วันอาทิตยผมคนหาอีกครั้ง ยังคงไมพบ 

一个月后我去了第二个城市 

หนึ่งเดือนตอมา ผมไปเมืองท่ีสอง 

这里的人们称它为魅力之都 

ผูคนท่ีนี่เรียกมันวาเมืองแหงมนตรเสนห 

时间过的很快夜幕就要降临 

เวลาผานไปอยางรวดเร็ว ความมืดมิดยามราตรีก็ยางกรายมาถึง 

我想我必须要离开 

ผมคิดวาผมจําเปนตองจากไป 

当我正要走时 
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เม่ือถึงเวลาท่ีผมตองไป 

我看到了一家专卖店 

ผมเห็นรานคาเฉพาะทางรานหนึ่ง 

那就是我要的滑板鞋 

นั้นก็คือ รองเทาสเกตท่ีผมตองการ 

那就是我要的滑板鞋 

นั้นก็คือ รองเทาสเกตท่ีผมตองการ 

我的滑板鞋时尚时尚最时尚 

รองเทาสเกตของผม เท เท เทท่ีสุด 

回家的路上我情不自禁 

ระหวางทางกลับบาน ผมอดใจไวไมไหว 

摩擦 摩擦 摩 

ไถล ไถล ไถล 

在这光滑的地上摩擦 摩擦 

ไถลบนพ้ืนท่ีมันขลับนี้ ไถล 

在这光滑的地上摩擦 

ไถลบนพ้ืนท่ีมันขลับนี้ ไถล 

一步两步摩擦 

ไถลไป หนึ่งกาว สองกาว 

一步一步似魔鬼的步伐 

หนึ่งกาว หนึ่งกาว ดูราวกับจังหวะการยางกาวของปศาจ 

在这光滑的地上我摩擦 

ไถลบนพ้ืนท่ีมันขลับนี้ ผมไถล 

一步两步摩擦 
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ไถลไป หนึ่งกาว สองกาว 

一步一步似魔鬼的步伐 

หนึ่งกาว หนึ่งกาว ดูราวกับจังหวะการยางกาวของปศาจ 

在这光滑的地上我摩擦 

ไถลบนพ้ืนท่ีมันขลับนี้ ผมไถล 

月光下我看到自己的身影 

แสงจันทรตกลง ผมเห็นเงาของตัวเอง 

有时很远有时很近 

บางครั้งไกลมาก บางครั้งใกลมาก 

感到一种力量驱使我的脚步 

รูสึกถึงพลังหนึ่งบีบบังคับจังหวะกาวของผม 

有了滑板鞋天黑都不怕 

มีรองเทาสเกต ทองฟาท่ีมืดมิดลวนไมกลัว 

有了滑板鞋天黑都不怕 

มีรองเทาสเกต ทองฟาท่ีมืดมิดลวนไมกลัว 

这是我生命中美好的时刻 

นี่คือทุกชวงเวลาท่ีสวยงามในชีวิตของผม 

我要完成我最喜欢的舞蹈 

ผมตองการสิ้นสุดการเตนรําท่ีผมชอบท่ีสุด 

在这美丽的月光下 

ใตแสงจันทรท่ีงดงามนี้ 

在这美丽的街道上 

บนถนนหนทางท่ีสวยงามนี้ 

我告诉自己这是真的 这不是梦 
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ผมบอกตัวเอง นี่คือความจริง นี่ไมใชความฝน 

我告诉自己这是真的 这不是梦 

ผมบอกตัวเอง นี่คือความจริง นี่ไมใชความฝน 

摩擦 摩擦 摩擦 摩 

ไถล ไถล ไถล ไถล ไถ 

在这光滑的地上摩擦 摩擦 

ไถลบนพ้ืนท่ีมันขลับนี้ ไถล 

在这光滑的地上摩擦 摩擦 

ไถลบนพ้ืนท่ีมันขลับนี้ ไถล 

在这光滑的地上摩擦 

ไถลบนพ้ืนท่ีมันขลับนี้ 

一步两步摩擦 

ไถลไป หนึ่งกาว สองกาว 

一步一步似魔鬼的步伐 

หนึ่งกาว หนึ่งกาว ดูราวกับจังหวะการยางกาวของปศาจ 

在这光滑的地上我摩擦 

ผมไถลบนพ้ืนท่ีมันขลับนี้ 

一步两步摩擦 

ไถลไป หนึ่งกาว สองกาว 

一步一步似魔鬼的步伐 

หนึ่งกาว หนึ่งกาว ดูราวกับจังหวะการยางกาวของปศาจ 

在这光滑的地上我摩擦 

ผมไถลบนพ้ืนท่ีมันขลับนี้ 

一步两步我摩擦 



84 
 

ไถลไป หนึ่งกาว สองกาว 

一步一步似魔鬼的步伐 

หนึ่งกาว หนึ่งกาว ดูราวกับจังหวะการยางกาวของปศาจ 

在这光滑的地上我摩擦 

ผมไถลบนพ้ืนท่ีมันขลับนี้ 

月光下我看到自己的身影 

แสงจันทรตกลง ผมเห็นเงาของตัวเอง 

有时很远有时很近 

บางครั้งไกลมาก บางครั้งใกลมาก 

感到一种力量驱使我的脚步 

รูสึกถึงพลังหนึ่งบีบบังคับจังหวะกาวของผม 

有了滑板鞋天黑都不怕 

มีรองเทาสเกต ทองฟาท่ีมืดมิดลวนไมกลัว 

有了滑板鞋天黑都不怕 

มีรองเทาสเกต ทองฟาท่ีมืดมิดลวนไมกลัว 

这是我生命中美好的时刻 

นี่คือทุกชวงเวลาท่ีสวยงามในชีวิตของผม 

我要完成我最喜欢的舞蹈 

ผมตองการสิ้นสุดการเตนรําท่ีผมชอบท่ีสุด 

在这美丽的月光下 

ใตแสงจันทรท่ีงดงามนี้ 

在这美丽的街道上 

บนถนนหนทางท่ีสวยงามนี้ 

我告诉自己这是真的这不是梦 
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ผมบอกกับตัวเอง นี่คือความจริง นี่ไมใชความฝน 

我告诉自己这是真的这不是梦 

ผมบอกกับตัวเอง นี่คือความจริง นี่ไมใชความฝน 

จากเนื้อหาของเพลง รองเทาสเกต 2016 ของผม หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 3 ปรากฏวัจนกรรมกลุม

บอกกลาว ประเภทการบรรยาย โดยผูประพันธไดบรรยายถึงเรื่องราวการตามหารองเทาสเกตท่ีอยูในฝน 

บรรยายถึงการตามหาไปท่ีละเมือง หาจนมืด กําลังจะกลับบานในท่ีสุดก็เจอรองเทาสเกตท่ีตามหา อดใจไมไดก็

ไถลสเกตไปเรื่อย ๆ ในยามคํ่าคืน บรรยายถึงฉากการเลนสเกตของเด็กหนุมไดอยางชัดเจน 

 

 4.2.2 วัจนกรรมกลุมช้ีนํา (Directives) 

ถอยคําในกลุมชี้นํา แสดงถึงความพยายามของผูพูดท่ีตองการใหผูฟงกระทําการบางอยาง 

ไดแก การสั่ง(ordering หรือ commanding) การขอรอง(requesting) การถาม(questioning) การออนวอน

(begging) การวิงวอน(praying)  การอนุญาต(permitting)  การเสนอแนะ(suggesting)  การแนะนํา

(recommending) และการใหคําปรึกษา(advising) เปนตน (ทรงธรรม อินทจักร, 2550: 45)                  

จากการวิเคราะหเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู ปรากฏวัจนกรรมกลุมชี้นํา 4 

ประเภท ไดแก การขอรอง(requesting) การวิงวอน(praying) การสั่ง(ordering) และการถาม(questioning) 

ดังรายละเอียดตอไปนี้ 

  4.2.2.1 การวิงวอน (Praying) 

จากการวิเคราะหเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู ปรากฏวัจนกรรมกลุมชี้นํา ประเภท

การวิงวอน (Describing) ตัวอยางเชน  

  ตัวอยางท่ี 1 

“若你伤悲 让我钟声  给你安慰 呜 

หากคุณเศราขอใหเสียงระฆังของผมปลอบโยนคุณ หว.ู.. วงิวอน 

沙哑的歌 含着泪 也为你祝福 呜 

รองเพลงดวยเสียงท่ีแหบพลา ซอนน้ําตา ก็เพ่ือภาวนาใหคุณ หว.ู..” 

 

จากเนื้อหาของเพลง ของขวัญของกาซีโมโด หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 1 ปรากฏวัจนกรรมกลุมชี้นํา 

ประเภทการวิงวอน โดยผูประพันธมีการใชถอยคําท่ีสื่อถึงการวิงวอน คือ คําวา “让” แปลวา “ให ขอให” 

เนื้อเพลงไดบรรยายวา หากคุณกําลังเศราก็ขอใหเสียงระฆังของผมปลอบโยนคุณ ผมจะรองเพลงและภาวนา

เพ่ือคุณ 

 ตัวอยางท่ี 2 

“我要改变时代 

ผมตองการเปลี่ยนยุคสมัย 
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开始穿过这黎明请别灰心 

โปรดอยาทอถอย เม่ือเริ่มกาวขามรุงอรุณนี้ 

用我的勇气 

ใชความกลาของผม 

不要担心 用我的全力 

ไมตองกังวล ใชกําลังท้ังหมดของผม” 

จากเนื้อหาของเพลง Here We Are หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 3 ปรากฏวัจนกรรมกลุมชี้นํา ประเภท

การวิงวอน โดยผูประพันธมีการใชถอยคําท่ีสื่อถึงการวิงวอน คือ คําวา “请” แปลวา “ขอ ขอรอง โปรด” 

เนื้อเพลงไดบรรยายวา ผมตองการเปลี่ยนแปลงยุคสมัย โปรดอยาทอถอย เพ่ือใหเกิดการเปลี่ยนแปลง 

 

  4.2.2.2 การส่ัง (Ordering) 

จากการวิเคราะหเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู ปรากฏวัจนกรรมกลุมชี้นํา ประเภท

การสั่ง (Describing) ตัวอยางเชน  

  ตัวอยางท่ี 1 

“我不大接受 

ผมไมคอยอยากจะยอมรับ 

什么被委屈别还手 

กับการท่ีไมไดรับความเปนธรรม แตหามตอบโตกลับ” 
 

จากเนื้อหาของเพลง ไมสน หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 ปรากฏวัจนกรรมกลุมชี้นํา ประเภทการสั่ง 

โดยผูประพันธมีการใชถอยคําท่ีสื่อถึงการสั่ง คือ คําวา “别” แปลวา “อยา หาม” เนื้อเพลงไดบรรยายวา ผม

จะไมยอมรับกับสิ่งท่ีไมไดรับความยุติธรรม แตหามตอบโต 

ตัวอยางท่ี 2 

“我早已感到身心疲倦 
ผมรูสึกเหนื่อยลาไปท้ังกาย และใจ 
别再去刻意轻描淡写 

อยาพูดเรื่องไรสาระ” 
 

จากเนื้อหาของเพลง หลบหนีจากยูโทเปย หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 ปรากฏวัจนกรรมกลุมชี้นํา 

ประเภทการสั่ง โดยผูประพันธมีการใชถอยคําท่ีสื่อถึงการสั่ง คือ คําวา “别” แปลวา “อยา หาม” เนื้อเพลง

ไดบรรยายวา ผมรูสึกเหนื่อยแลว ท้ัง รางกายและจิตใจ อยาพูดอะไรไรสาระ 

ตัวอยางท่ี 3 
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“这世界不如想象明媚 

โลกนี้ไมสวยงามเหมือนกับท่ีจินตนาการไว 
 

难免遇见挫折 
พบเจอกับความพายแพท่ีไมอาจหลีกเลี่ยงได 

不要失去道德 
อยาสูญเสียศีลธรรม 
要懂得选择 

ตองรูจักเลือก 
要远离凶恶 

อยูใหหางจากสิ่งชั่วราย” 
 

จากเนื้อหาของเพลง เขียนแดเด็กชายจากอนาคต หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 ปรากฏวัจนกรรมกลุม

ชี้นํา ประเภทการสั่ง โดยผูประพันธมีการใชถอยคําท่ีสื่อถึงการสั่ง คือ คําวา “不要” แปลวา “อยา หาม ไม

เอา ไมตองการ” เนื้อเพลงไดบรรยายวา โลกนี้ไมสวยงามเหมือนท่ีคิด ตองพบเจอกับเรื่องแย ๆ แตอยาสูญเสีย

ศีลธรรมเด็ดขาด ตองรูจักเลือก และอยูใหหางจากสิ่งไมดี 

  ตัวอยางท่ี 4 

“这心灵 被遗弃 似疮痍 
จิตวิญญาณนี้ถูกทอดท้ิง ราวกับรอยแผลเปน 
但是别 再要冷漠 举起双手 

แตอยาเมินเฉยอีก ชูสองมือข้ึนมา 
热情相拥 别再太沉默 

ความรักโอบอุมซ่ึงกันและกัน อยาเงียบอีก 
无关利弊或对错 

ไมเก่ียววาจะเปนขอดี ขอเสีย หรือวาถูก ผิด” 

จากเนื้อหาของเพลง Here We Are หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 3 ปรากฏวัจนกรรมกลุมชี้นํา ประเภท

การสั่ง โดยผูประพันธมีการใชถอยคําท่ีสื่อถึงการสั่ง คือ คําวา “别” แปลวา “อยา หาม” เนื้อเพลงได

บรรยายวา ถึงการตองการเปลี่ยนแปลงยุคสมัย แมวาจิตวิญญาณจะถูกทอดท้ิง แตก็อยาเมินเฉย หรือเงียบ

เด็ดขาด 

 

  4.2.2.3 การถาม (Questioning) 
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จากการวิเคราะหเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู ปรากฏวัจนกรรมกลุมชี้นํา 

ประเภทการถาม (Describing) ตัวอยางเชน 

ตัวอยางท่ี 1 

“被遗弃的创伤他看到吗 

บาดแผลท่ีถูกทอดท้ิง เขาเห็นไหม 

被忽略的悲恸他听到吗 

ความโศกเศราแสนสาหัสท่ีถูกมองขาม เขาไดยินไหม 

无声的祈求他知道吗 

เฝาภาวนาอยางเงียบเชียบ เขารูไหม 

无家的孩子他眷顾吗 

เด็กจรจัด เขาเอาใจใสดูแลไหม 

他了解吗 

เขาเขาใจไหม 

他体会吗 

เขามีประสบการณไหม 

他明白吗 

เขาเขาใจไหม 

谁告诉我 

ใครบอกผม 

被贩卖的生命他看到吗 

ชีวิตท่ีถูกขาย เขาเห็นไหม 
เหยื่อของการคามนุษย เขาเห็นไหม 

被目击的枪声他听到吗 

ไดยินเสียงปนไหม เขาไดยินไหม 

大象的眼泪他知道吗 

น้ําตาของชาง เขารูไหม 

鲸鱼的哀鸣他感受吗 

การรองไหดวยความโศกเศราเสียใจของวาฬ เขารับรูไหม 

他怜悯吗 

เขาแสดงความเวทนาไหม 
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他默许吗 

เขายอมรับไหม 

他回应吗 

เขาตอบรับไหม” 
จากเนื้อหาของเพลง เกลือของโลก หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 ปรากฏวัจนกรรมกลุมชี้นํา 

คือ การถาม โดยมีการใชประโยคคําถามหลายประโยคในเพลงนี้ เชน “บาดแผลท่ีถูกทอดท้ิง เขาเห็นไหม” 

“ความโศกเศราแสนสาหัสท่ีถูกมองขาม เขาไดยินไหม” “เฝาภาวนาอยางเงียบเชียบ เขารูไหม” “เด็กจรจัด 

เขาเอาใจใสดูแลไหม เขาเขาใจไหม เขามีประสบการณไหม เขาเขาใจไหม ใครบอกผม ชีวิตท่ีถูกขาย เขาเห็น

ไหม” และ“ไดยินเสียงปนไหม เขาไดยินไหม น้ําตาของชาง เขารูไหม การรองไหดวยความโศกเศราเสียใจของ

วาฬ เขารับรูไหม เขาแสดงความเวทนาไหม เขายอมรับไหม เขาตอบรับไหม” ซ่ึงเนื้อเพลงกลาวถึงปญหาของ

สังคม ไมวาจะเปนการคามนุษย การถูกทําราย ปญหาเด็กไรบาน และปญหาเก่ียวกับสัตว 

ตัวอยางท่ี 2 

“我们怎敢睡着 

พวกเรากลาหลับไดอยางไร 

我们怎敢牢骚 

พวกเรากลาบนไดอยางไร 

生命这 无休旅程 

ชีวิตคือ การเดินทางท่ีไมสิ้นสุด 

然后的然后是追逐 

สุดทายของทายท่ีสุดคือ การไลตาม” 
จากเนื้อหาของเพลง ทองเท่ียว หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 1 ปรากฏวัจนกรรมกลุมชี้นํา คือ 

การถาม โดยมีการใชประโยคคําถามในเพลงนี้ ไดแก “พวกเรากลาหลับไดอยางไร” และ “พวกเรากลาบนได

อยางไร” 

ตัวอยางท่ี 3 

“怎么了怎么了 

เกิดอะไรข้ึน เกิดอะไรข้ึน 

一份爱失去了光泽 

ความรักไดสูญเสียความเงางามไปแลว 

 面对面背对背  

หนาชนหนา หลังชนหลัง 

反复挣扎怎么都痛 

ดิ้นรนซํ้าแลวซํ้าเลาแตก็ยังคงเจ็บปวด” 



90 
 

จากเนื้อหาของเพลง ทองเท่ียว หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 1 ปรากฏวัจนกรรมกลุมชี้นํา คือ 

การถาม โดยมีการใชประโยคคําถามในเพลงนี้ คือ “เกิดอะไรข้ึน เกิดอะไรข้ึน”  

ตัวอยางท่ี 4 

“为什么嘲笑我们冒险 
เหตุใดตองหัวเราะเยาะการผจญภัยของพวกเรา 
才能让他们感到一秒钟优越  

เพ่ือใหพวกเขารูสึกเหนือกวาสักวินาที 
究竟谁发明时间 发明空间 
แทท่ีจริงแลวใครคิดคนเวลา และพ้ืนท่ีวาง 

是谁困在原地 
เปนใครกันท่ีติดอยู 

是谁蒙住眼睛 
เปนใครท่ีถูกปดตา 

是谁双手高举 

เปนใครท่ียกมือข้ึน 

不顾一切地碰触光明 光明 
สัมผัสแสงสวางโดยไมเกรงกลัวสิ่งใด 

哪怕我们被困在原地 
แมวาพวกเราจะถูกขังในสถานท่ีเดียวกันก็ตาม 

黑布蒙住眼睛 伸手也能触碰黎明 
ผาสีดําปดดวงตา ยื่นมือออกไปก็สามารถสัมผัสถึงรุงอรุณ” 

จากเนื้อหาของเพลง To be free หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 3 ปรากฏวัจนกรรมกลุมชี้นํา คือ 

การถาม โดยมีการใชประโยคคําถามในเพลงนี้ ไดแก “เหตุใดตองหัวเราะเยาะการผจญภัยของเรา” “แทท่ีจริง

แลวใครคิดคนเวลาและพ้ืนท่ีวาง” “เปนใครกันท่ีติดอยู” “เปนใครกันท่ีถูกปดตาอยู” และ “เปนใครท่ียกมือ

ข้ึน” 

 

 

ตัวอยางท่ี 5 

“我没怕 也不哭 对吗 
ผมไมกลัว ก็ไมรองไหใชไหม 

怕 走 乌云的路 
กลัวท่ีจะเดินถนนท่ีมีเมฆดํา 

突然又下雨 
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ทันใดนั้นฝนก็ตก 

是啊 怕 走 梦里的路 
ใช กลัวการเดินบนเสนทางแหงความฝน” 

จากเนื้อความบางสวนจากเพลง ผมหางจากความเดียวดายไมกี่กิโล หนึ่งในเพลงจากอัลบั้ม

ท่ี 3 ปรากฏวัจนกรรมกลุมชี้นํา คือ การถาม โดยมีการใชประโยคคําถามในเพลงนี้ ไดแก “ผมไมกลัว ก็ไม

รองไหใชไหม” 

 4.2.3 วัจนกรรมแสดงความรูสึก (Expressives) 

ถอยคําในกลุมแสดงความรูสึก บงบอกถึงอารมณ ความรูสึก และทัศนคติของผู พูดท่ีมี            

ตอผูฟง หรือสิ่งท่ีอยูในบริบทรอบขาง โดยท่ัวไปแลววัจนกรรมกลุมนี้จะมุงเนนใหผูอ่ืนทราบวาผูพูด ชอบ ไม

ชอบ ชื่นชมในตัวผูฟงหรือในสิ่งตาง ๆ ท่ีเก่ียวกับผูฟงเทานั้น ท้ังนี้ ผูพูดไมมีความประสงค จะใหผูฟงกระทําสิ่ง

ใด หรือใหผูฟงไดทราบถึงขอมูลสาระสําคัญใด ๆ ตัวอยางวัจนกรรมในกลุมแสดง ความรูสึก เชน การทักทาย

(greeting) การขอโทษ(apologizing) การขอบคุณ(thanking) การแสดงความยินดี(congratulating) การ

แ ส ด ง ค ว า ม เ สี ย ใ จ ( expressing condolence)  ก า ร ช ม ( complimenting)  ก า ร อํ า ล า ( expressing 

condolences) เปนตน (ทรงธรรม อินทจักร, 2550: 47)          

จากการวิเคราะหเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู ปรากฏวัจนกรรมกลุมแสดง 

ความรูสึก 4 ประเภทไดแก การขอโทษ (apologizing) การอําลา (expressing condolences) การแสดง

ความยินดี (congratulating) และการขอบคุณ (thanking) ตัวอยางเชน 

 4.2.3.1 การขอโทษ (Apologizing) 

จากการวิเคราะหเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู ปรากฏวัจนกรรมแสดง

ความรูสึก ประเภทการขอทา ดังตอไปนี้  

ตัวอยางท่ี 1 

“让我 quit quit quit to fight 

ใหผม เลิก เลิก เลิก ทะเลาะกัน 

随着时间腐朽 

เนาเปอยไปตามกาลเวลา 

抱歉我  get it get it 

ขอโทษผม get it get it” 

จากเนื้อหาบางสวนของเพลง อมตะ จากอัลบั้มท่ี 1 ปรากฏวัจนกรรมแสดงความรูสึก 

ประเภทการขอโทษ โดยมีการใชคําท่ีแสดงถึงการตองการเขาคําโทษ “ขอโทษผม” 

ตัวอยางท่ี 2 

“分手两分钟 对你纵容  

เลิกกันสัก 2นาที จะตามใจคุณ  

也算一种宽容 

ก็เปนประเภทหนึ่งของการใหอภัย” 
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จากเนื้อหาบางสวนของเพลง คําตรงขาม จากอัลบั้มท่ี 2 ปรากฏวัจนกรรมแสดงความรูสึก 

ประเภทการขอโทษ โดยมีการใชคําท่ีแสดงถึงรูปแบบหนึ่งของการใหอภัย คือ การตามใจกัน ซ่ึงจากเพลง

ดังกลาวหมายถึงการขอโทษ หลังจากเลิกกัน เพียงกลับมาคืนดีกันอีกครั้ง 

ตัวอยางท่ี 3 

 

“...月光正坐下 在祷告 

แสงจันทรกําลังนั่งอธิษฐาน 

乌鸦张开嘴巴 嘴巴 嘴巴 

อีกาอาปาก ปาก... ปาก... 

我收拾好骄傲 原谅脆弱的玩笑 

ผมเก็บความภาคภูมิใจ และใหอภัยเรื่องตลกงอย ๆ เหลานั้น 

走吧 走吧 别随便歌颂 

ไปเถอะ ไปเถอะ อยาเพ่ิงรอง...” 

  จากเนื้อหาบางสวนของเพลง Jackdaw Boy หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 4 ปรากฏวัจนกรรม

แสดงความรูสึก ประเภทการขอโทษ โดยมีการใชคําท่ีแสดงถึงรูปแบบหนึ่งของการใหอภัย คือ การใหอภัยคนท่ี

ลอเลียนตนเอง 

  ตัวอยางท่ี 4 

“...难怪片刻新鲜是假象 
ไมนาแปลกใจท่ีชวงเวลาแหงความสดชื่นเปนเพียงภาพลวงตา 

笔墨再多渲染  
ถอยคําอีกมากมายท่ีแตงแตม 

明暗是假象 
แสงสวางและความมืดเปนภาพลวงตา 

原谅娱乐看官  
ใหอภัยผูท่ีรับชมเพ่ือความบันเทิง 

来去是假象 
การมาและไปเปนภาพลวงตา...” 

จากเนื้อหาบางสวนของเพลง โลกใหม หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 4 ปรากฏวัจนกรรมแสดงความรูสึก 

ประเภทการขอโทษ โดยมีการใชคําท่ีแสดงถึงรูปแบบหนึ่งของการใหอภัย คือ การใหอภัยคนท่ีความทุกขยาก

ของผูอ่ืนเปนเพียงละคร ชมเพ่ือความบันเทิง 
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  4.2.3.2 การอําลา (Expressing condolences) 

จากการวิเคราะหเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู ปรากฏวัจนกรรมแสดง

ความรูสึก ประเภทการอําลา ตัวอยางเชน 

ตัวอยางท่ี 1 

 “…我也能理解 

ผมก็สามารถหยั่งรูไดวา 

最怕和你有天要告别 

กลัวท่ีสุด และมีวันหนึ่งท่ีคุณตองจากลา...” 
จากเนื้อหาของเพลง เขียนแดเด็กชายจากอนาคต หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 ปรากฏวัจ

นกรรมแสดงความรูสึก คือ การอําลา โดยมีการใชคําท่ีแสดงถึงการอําลาในเพลงนี้ คือ “จากลา” เปนเพลงท่ี

บงบอกถึงความหวาดกลัวท่ีจะตองสูญเสียคนรักไป  

ตัวอยางท่ี 2 

“时间过的很快夜幕就要降临 
เวลาผานไปอยางรวดเร็ว ความมืดมิดยามราตรีก็ยางกรายมาถึง 

我想我必须要离开 

ผมคิดวาผมจําเปนตองจากไป 
当我正要走时 

เม่ือถึงเวลาท่ีผมตองไป” 
  จากเนื้อหาของเพลง รองเทาสเกต 2016 ของผม หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 3 ปรากฏวัจนกร

รมแสดงความรูสึก คือการอําลา โดยมีการใชคําท่ีแสดงถึงการอําลาในเพลงนี้ คือ “จากไป” และ “ตองไป” 

เปนเพลงท่ีบงบอกวาเม่ือเวลาคํ่าคืนมาถึงผมก็ตองจากไป ถึงเวลาท่ีผมตองไป 

ตัวอยางท่ี 3 
“一分开 越撕裂 
เม่ือแยกจาก ยิ่งทรมาณ 

我的世界  

โลกของผม 
不是谁都可以推门看见 

ไมใชวาใครก็สามารถเปดดูได 
孩子 那一面 

ดานท่ีเปนเด็กของผม 
你的决定我不理解 

การตัดสินใจของคุณ ผมไมเขาใจ 
想过自私终究体贴 
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เคยคิดอยางเห็นแกตัว วาเอาใจใสอยางท่ีสุดแลว 

多么遗憾你没发现 

เสียใจแคไหนท่ีคุณไมเห็น 
为你而做 的改变 

การเปลี่ยนแปลงท่ีทําเพ่ือคุณ 
满满的 感动的回忆让心情 空空的 

ความทรงจําลึกซ้ึงท่ีอัดแนน ทําใหความรูสึกของผมชางวางเปลา 
伸手了 挽不住远走的背影多萧瑟 

ยื่นมือออกไป ไมอาจหยุดยั้งภาพดานหลังท่ีเดินจากไป ชางเหงาเหลือเกิน 

低头了 忍受了并不认同的 所有苛责 

ยอมจํานน และทนรับคําวากลาวท้ังหมดแมไมเห็นดวยก็ตาม” 

จากเนื้อหาของเพลง เม่ือวานท่ีหายไป หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 3 ปรากฏวัจนกรรมแสดง

ความรูสึก คือการอําลา โดยมีการใชคําท่ีแสดงถึงการอําลาในเพลงนี้ คือ “แยกจาก” และ “เดินจากไป” เปน

เพลงท่ีบงบอกวาการจากลาของคนรักท่ีเลิกลากัน แมวาจะเปลี่ยนตัวเองแคไหนก็ไมอาจหยุดภาพแผนหลังของ

คุณท่ีเดินจากไปได 

  4.2.3.3 การขอบคุณ (Thanking) 

จากการวิเคราะหเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู ปรากฏวัจนกรรมแสดง

ความรูสึก ประเภทการขอบคุณ ตัวอยางเชน 

ตัวอยางท่ี 1 

“你从不说谢谢 

คุณจากไปไมพูดขอบคุณ 

我也能理解 

ผมก็สามารถหยั่งรูไดวา 

最怕和你有天要告别 

กลัวท่ีสุด และมีวันหนึ่งท่ีคุณตองจากลา” 
จากเนื้อหาของเพลง เขียนแดเด็กชายจากอนาคต หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 2 ปรากฏวัจ

นกรรมแสดงความรูสึก คือ การขอบคุณ โดยมีการใชคําท่ีแสดงถึงการขอบคุณในเพลงนี้ คือ “ขอบคุณ” แตใน

ทอนขางตนตองการจะสื่อวา คุณจากไปไมพูดขอบคุณเลยดวยซํ้า และผมก็รับรูไดถึงสิ่งท่ีกลัวท่ีสุด คือการท่ีคุณ

จากไป 

ตัวอยางท่ี 2 

“...谢谢你让我 都看透 

ขอบคุณคุณท่ีทําใหผม ลวนมองออกอยางทะลุปรุโปรง 

别当我是傻瓜 傻瓜 傻瓜 
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อยางถือวาผมเปนไอโง ไอโง... ไอโง... 

我收拾好骄傲 原谅脆弱的玩笑 
ผมเก็บความภาคภูมิใจและใหอภัยเรื่องตลกงอย ๆ เหลานั้น...” 

จากเนื้อหาของเพลง Jackdaw Boy หนึ่งในเพลงจากอัลบั้มท่ี 4 ปรากฏวัจนกรรมแสดง

ความรูสึก คือ การขอบคุณ โดยมีการใชคําท่ีแสดงถึงการขอบคุณในเพลงนี้ คือ “ขอบคุณ” แตในทอนขางตน

ตองการจะสื่อวา ขอบคุณท่ีทําใหตาสวางสามารถมองทุกสิ่งไดอยางเขาใจ ทะลุปรุโปรง 

 จากการศึกษาลักษณะภาษาท่ีใชในเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู ทําใหทราบวาเพลง

ดังกลาวมีการใชภาษาท่ีสามารถวิเคราะหไดหลายประเด็น ดังท่ีผูวิจัยไดแบงออกเปน 2ประเด็นหลัก ไดแก 

การใชภาพพจน  และประเภทของวัจนกรรม ดานการใชภาพพจน พบกลวิธีการใชภาพพจน พบภาพพจน

หลายประเภท ไดแก อุปมา อุปลักษณ สัญลักษณ บุคคลวัตหรือบุคลาธิฐาน ปฏิปุจฉาหรือคําถามเชิงวาทศิลป 

สัทพจนหรือการเลียนเสียงธรรมชาติ การกลาวอางถึง และปฏิทรรศน ดานประเภทของวัจนกรรม พบวัจนกร

รม 3ประเภท ไดแก วัจนกรรมกลุมบอกกลาว วัจนกรรมกลุมชี้นํา และวัจนกรรมแสดงความรูสึก ลักษณะการ

ใชภาษาท่ีมีประเด็นหลากหลายขางตน สะทอนใหเห็นวา เพลงเปนเครื่องมือท่ีใชในการสื่อสารระหวาง

ผูประพันธ และผูฟง ซ่ึงจะมีการใชลักษณะทางภาษาท่ีแตกตางกันในการนําเสนอเพลงตาง ๆ เพ่ือใหตรงกับ

ความตองการในการสื่อสารมากท่ีสุด อีกท้ังการใชภาษาดวยวิธีการท่ีแตกตางกัน จะสงผลใหเพลงไพเราะ นา

ฟง นาสนใจ ตอผูฟงมากยิ่งข้ึน และสามารถรับสารไดอยางรวดเร็ว 
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บทที่ 5 

สรุป อภปิราย และขอเสนอแนะ 

 การศึกษาวิเคราะหเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู มีจุดประสงค เพ่ือศึกษา

เนื้อหาของเพลง การใชภาพพจน ตลอดจนวัจนกรรมในเพลงของ ฮวา เฉิน หยู โดยรวบรวมบทเพลงจากอัลบั้ม

ของ ฮวา เฉิน หยู จากเว็บไซตตาง ๆ ไดแก เว็บไซตท่ีรวบรวมเนื้อเพลง และประวัติเพลงแตละเพลงเอาไว 

อยางไปตู และ โซเชียลมีเดียสวนตัวของศิลปน ผูวิจัยกําหนดขอบเขตดานระยะเวลาในการเก็บขอมูลเปนเวลา 

เปนระยะเวลา 3 เดือน โดยเก็บเพลงท่ีมีการประพันธ และรวมเปนอัลบั้มตั้งแตป 2557 ถึง ป 2563 รวม

จํานวนท้ังสิ้น 4 อัลบั้ม ไดแก 《卡西莫多的礼物》、《异类》、《H》และ《新

世界 NEW WORLD》เปนจํานวนท้ังสิ้น 40เพลง ท้ังนี้เพ่ือใหไดขอมูลท่ีมีความถูกตองมากท่ีสุด 

สรุปผลการศึกษา 

 ดานเนื้อหา 

จากการศึกษาเนื้อหาจากเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดย ศิลปน ฮวา เฉิน หยู สามารถจําแนกเนื้อหา

ท้ังหมดออกเปน 4ประเภท ดังนี้ 

1. เนื้อหาเก่ียวกับความรัก ไดแก 1) เนื้อหาเก่ียวกับความกังวลของคนท่ีมีความรัก 2) เนื้อหา

เก่ียวกับการสูญเสียความรัก 3) เนื้อหาเก่ียวกับความรักท่ีไมสมหวัง และ 4) เนื้อหาเก่ียวกับความรักท่ีไมเปนท่ี

ยอมรับ ตองฟนฝาอุปสรรคเพ่ือความรัก 

2. เนื้อหาเก่ียวกับความรูสึก ไดแก 1) เนื้อหาเก่ียวกับความโดดเดี่ยวภายในจิตใจ 2) เนื้อหา

เก่ียวกับความรูสึกของผูแตงตอแฟนเพลง และ 3) เนื้อหาเก่ียวกับการปลุกใจ 

3. เนื้อหาเก่ียวกับชีวิต ไดแก 1) เนื้อหาเก่ียวกับสัจธรรมชีวิต 2) เนื้อหาเก่ียวกับชีวิตวัยรุน  

3) เนื้อหาเก่ียวกับการตามหาความฝน และ 4) เนื้อหาเก่ียวกับความคิดของคน 

4. เนื้อหาเก่ียวกับสังคม ไดแก 1) เนื้อหาเก่ียวกับการสะทอนปญหาของสังคม และ 2) 

เนื้อหาเก่ียวกับการใหผูคนตระหนักถึงผูปวยโรคซึมเศรา 

 จากลักษณะเนื้อหาของเพลงท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู ท้ัง 4 ประเภท พบวา ประเภทเนื้อหาท่ี

มีความโดดเดน และพบเปนสวนใหญ คือ เนื้อหาเก่ียวกับความรัก โดยแบงไดท้ังสิ้น 4ประเภท ไดแก เนื้อหา

เก่ียวกับความกังวลของคนท่ีมีความรัก เนื้อหาเก่ียวกับการสูญเสียความรัก เนื้อหาเก่ียวกับความรักท่ีไมสมหวัง 

และ เนื้อหาเก่ียวกับความรักท่ีไมเปนท่ียอมรับ ตองฟนฝาอุปสรรคเพ่ือความรัก สวนประเภทเนื้อหาท่ีพบเปน

สวนนอย และไมมีความโดดเดนเทาใดนัก คือ เนื้อหาเก่ียวกับสังคม โดยแบงไดท้ังสิ้น 2ประเภท ไดแก เนื้อหา

เก่ียวกับการสะทอนปญหาของสังคม และ เนื้อหาเก่ียวกับการใหผูคนตระหนักถึงผูปวยโรคซึมเศรา 

 ดานภาษา 

จากการศึกษาจากการศึกษาเนื้อหาจากเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดย ศิลปน ฮวา เฉิน หยู ผูวิจัยไดแบง

ประเด็นการศึกษาออกเปน 2ประเด็น ไดแก การใชภาพพจน และประเภทวัจนกรรม ดังนี้ 

1. ดานการใชภาพพจน  
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การใชภาพพจนในเพลงท่ีขับรองโดย ฮวา เฉิน หยู ผลการศึกษาปรากฏภาพพจนไดท้ังสิ้น 8ลักษณะ 

ไดแก อุปมา อุปลักษณ การใชสัญลักษณ บุคคลวัตหรือบุคลาธิษฐาน ปฏิปุจฉาหรือคําถามเชิงวาทศิลป การ

กลาวอางถึง และปฏิทรรศน ซ่ึงการใชภาพพจนอุปมา ภาพพจนบุคคลวัตหรือบุคลาธิษฐาน และภาพพจน

ปฏิปุจฉาหรือคําถามเชิงวาทศิลป พบการเปรียบเทียบ ถามคําถามท่ีหลากหลาย 

2. ดานวัจนกรรม 

ประเภทของวัจนกรรมท่ีพบในเพลงท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู ปรากฏท้ังสิ้น 3ประเภท ตาม

แนวคิดของเซิรล ไดแก 

 1) วัจนกรรมกลุมบอกกลาว ไดแก ประเภทบรรยาย 

 2) วัจนกรรมกลุมชี้นํา แบงออกเปน 3ประเภท ไดแก การวิงวอน การสั่ง และการถาม  

 3) วัจนกรรมแสดงความรูสึก แบงออกเปน 3ประเภท ไดแก การขอโทษ การอําลา และการขอบคุณ 

 จากวัจนกรรมท้ัง 3ประเภท พบวาประเภทวัจนกรรมท่ีมีลักษณะโดดเดน คือ วัจนกรรมกลุมชี้นํา 

ประเภทการถาม สวนวัจนกรรมท่ีมีความโดดเดนนอยและพบไมมากนัก คือ วัจนกรรมกลุมชี้นํา ประเภทการ

วิงวอน 

อภิปรายผลการศึกษา 

 จากการศึกษาเนื้อหาในเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู ปรากฏเนื้อหา 4ประเภท ซ่ึง

เนื้อหาท่ีโดดเดนและพบเปนสวนใหญ คือ เนื้อหาเก่ียวกับความกังวลของคนท่ีมีความรัก เนื้อหาเก่ียวกับการ

สูญเสียความรัก เนื้อหาเก่ียวกับความรักท่ีไมสมหวัง และ เนื้อหาเก่ียวกับความรักท่ีไมเปนท่ียอมรับ ตองฟนฝา

อุปสรรคเพ่ือความรัก สวนใหญมีคุณสมบัติท่ีสอดคลองกับ ผลการศึกษาของ ณัฐวดี คมประมูล ท่ีศึกษาเรื่อง 

วัจนกรรมในการใหคําปรึกษาเรื่องความรัก ในคอลัมนคนดังนั่งเขียน ของดีเจพ่ีออย ผลการวิเคราะหเนื้อหา

เก่ียวกับปญหาขอความรักตาง ๆ ขอคนมีลักษณะเนื้อหาท่ีใกลเคียงกันกับปญหาของความรักท่ีปรากฏในเพลง

ของ ฮวา เฉิน หยู อีกท้ังผูวิจัยยังพบเนื้อหาเก่ียวกับความรักท่ีสสอดคลองกับ ผลการศึกษาของ วันเฉลิม ใจสุข

(2561) ท่ีศึกษาเรื่อง “ความรัก” ในบทเพลงลูกทุงไทยของ ตั๊กแตน ชลดา โดยพบผลการศึกษาเก่ียวกับความ

รักท่ีไมสมหวัง ความคาดหวังตอความรัก ความรักท่ีตองสูญเสียความรัก และเนื้อหาเก่ียวกับความรักท่ีไมเปนท่ี

ยอมรับ ตองฟนฝาอุปสรรคเพ่ือความรัก อีกท้ังยังปรากฏเนื้อหาของเพลงท่ีเก่ียวกับความรูสึก โดยแบงเปน 

เนื้อหาเก่ียวกับความรูสึกโดดเดี่ยวภายในจิตใจ เนื้อหาเก่ียวกับความรูสึกของผูแตงตอแฟนเพลง และเนื้อหา

เก่ียวกับการปลุกใจ เนื้อหาเก่ียวกับชีวิต โดยแบงออกเปน เนื้อหาเก่ียวกับสัจธรรมชีวิต เนื้อหาเก่ียวกับชีวิต

วัยรุน เนื้อหาเก่ียวกับการตามหาความฝน และเนื้อหาเก่ียวกับความคิดของคน นอกจากนี้ยังมีเนื้อหาเก่ียวกับ

สังคม โดยแบงออกเปน เนื้อหาเก่ียวกับการสะทอนปญหาของสังคม และเนื้อหาเก่ียวกับการใหผูคนตระหนัก

ถึงผูปวยโรคซึมเศรา 

 นอกจากนี้ในการศึกษาในเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู ยังปรากฏการใชภาพพจนท่ี

หลากหลาย โดยปรากฏภาพพจนท้ังสิ้น 8ลักษณะ ไดแก อุปมา อุปลักษณ การใชสัญลักษณ บุคคลวัตหรือ

บุคลาธิษฐาน ปฏิปุจฉาหรือคําถามเชิงวาทศิลป การกลาวอางถึง และปฏิทรรศน สอดคลองกับคํากลาวของ 

จุไรรัตน ลักษณะศิริ และ วีรวัฒน อินทพรม (2560 : 68-73) ท่ีระบุวา ภาพพจน คือ ถอยคําท่ีทําใหเกิดภาพ

ในใจ โดยใชกลวิธีหรือชั้นเชิงในการเรียบเรียงถอยคํา ใหมีพลังท่ีจะสัมผัสอารมณของผูอานจนเกิดความ

ประทับใจ เกิดความเขาใจลึกซ้ึง และเกิดอารมณสะเทือนใจมากกวาถอยคําท่ีกลาวอยางตรงไปตรงมา โดยบท
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เพลงของ ฮวา เฉิน หยู ปรากฏการใชภาพพจนอุปมาท่ีโดดเดนในการบรรยายท้ังในเชิงลบ และเชิงบวก ไมวา

จะเปนการเปรียบเทียบกับธรรมชาติ สิ่งของ และสัตว เปนตน อีกท้ังยังมีภาพพจนบุคคลวัตหรือบุคลาธิษฐาน 

ท่ีเปรียบเทียบสิ่งไรชีวิตใหมีชีวิตเฉกเชนมนุษยไดอยางเห็นภาพ และมีการใชภาพพจนปฏิปุจฉาหรือคําถามเชิง

วาทศิลป ท่ีหลากหลายทําใหบทเพลงมีคามนาสนใจมากยิ่งข้ึน อาจกลาวไดวา เพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน 

ฮวา เฉิน หยู มีลักษณะการใชภาพพจนท่ีเหมาะสมและหลากหลาย พิถีพิถัน และสื่ออารมณความรูสึกนึกคิด

ของผูประพันธ รวมถึงการใชภาพพจนประเภทตาง ๆ ท่ีทําใหผูอานหรือผูฟงไดเกิดจินตภาพไปตามบทเพลงท่ี

ผูประพันธตองการสื่อไดงาน และเห็นภาพชัดเจนมากยิ่งข้ึน 

 สวนดานวัจนกรรมในบทเพลงนั้น ไดแสดงใหเห็นถึงบริบทของเหตุการณท่ีเกิดข้ึน ซ่ึงชวยในการ

ตีความ และทําใหผูอาน และผูฟงเขาใจเนื้อหาหรือสถานการณในบทเพลงไดดียิ่งข้ึน โดยเพลงของ ฮวา เฉิน 

หยู ปรากฏวัจนกรรมท้ังสิ้น 3ประเภท ตามแนวความคิดของเซิรล ไดแก 1) วัจนกรรมกลุมบอกกลาว ไดแก 

ประเภทบรรยาย 2) วัจนกรรมกลุมชี้นํา แบงออกเปน 3ประเภท ไดแก การวิงวอน การสั่ง และการถาม และ

3) วัจนกรรมแสดงความรูสึก แบงออกเปน 3ประเภท ไดแก การขอโทษ การอําลา และการขอบคุณ พบวา

ประเภทวัจนกรรมท่ีมีลักษณะโดดเดน คือ วัจนกรรมกลุมชี้นํา ประเภทการถาม สวนวัจนกรรมท่ีมีความโดด

เดนนอยและพบไมมากนัก คือ วัจนกรรมกลุมชี้นํา ประเภทการวิงวอน 

 จากผลการศึกษาเพลงแปลจีนท่ีขับรองโดยศิลปน ฮวา เฉิน หยู มีเนื้อหา และการใชภาพพจน 

รวมท้ังวัจนกรรม ท่ีแสดงใหเห็นถึงการถายทอดความคิด และอุดมการณบางประการ ทําใหเกิดอารมณ

ความรูสึก และความเขาใจรวมกัน อาทิ การถายทอดบทเพลงท่ีมีเนื้อหาใหผูคนตระหนักถึงผูปวยโลกซึมเศราท่ี

อยูรอบ ๆ ตัว และการใหกําลังใจกับผูคนท่ีกําลังทอถอย เปนตน อีกท้ังบทเพลงของ ฮวา เฉิน หยู ยังถายทอด

เรื่องราวท่ีเปนปญหาของสังคม และปญหาตาง ๆ ของคนในแตละชวงวัยท่ีตางกัน อีกท้ังการใชภาพพจน 

และวัจนกรรม ยังชวยใหบทเพลงมีความนาสนใจ และเขากับบริบทท่ีตองการสื่อไดเปนอยางดี สงผลใหเพลง

ของ ฮวา เฉิน หยู เปนท่ีชื่นชอบของผูคนมากมาย 

ขอเสนอแนะ 

1. การศึกษาครั้งนี้จํากัดเฉพาะเพลงของ ฮวา เฉิน หยูท่ีอยูในอัลบั้มท่ี 1 – 4 เพียงเทานั้น ควรศึกษาเพลงท่ี

แตงเพ่ือใชในการแขงขันและรายการตาง ๆ และเพลงท่ีมีเนื้อหาเปนภาษาตางประเทศท่ีไมใชภาษาจีน รวมถึง

เพลงประกอบภาพยนตร และละครท่ีไมไดอยูในอัลบั้ม เพ่ือใหทราบถึงความคิด และทัศนคติวามีความเหมือน

หรือแตกตางจากเพลง ท่ีอยูในอัลบั้มท่ี 1 – 4 หรือไม อยางไร 

2. ศึกษาภูมิหลังของผูประพันธ ควบคูกับการประพันธเพลงในชวงนั้น ๆ เพ่ือใหเขาใจถึงท่ีมาของเพลงไดมาก

ยิ่งข้ึน 

3. ควรศึกษาวัจนกรรมในเพลงประเภทอ่ืน ๆ เพ่ือใหเขาใจเจตนาของเนื้อหาท่ีปรากฏในเพลงมากยิ่งข้ึน 
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ภาคผนวก 

ตัวอยางของ ฮวา เฉิน หยู จากอัลบ้ัมท่ี 1 – 4 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(ผูวิจัยใชเกณฑในการคัดเลือกเพลงเพ่ือนาเสนอในภาคผนวก โดยการสุมเพลงใหครอบคลุม และครบ 

ท้ัง 4 อัลบั้ม ในแตละอัลบั้มแบงออกเปน อัลบั้มท่ี 1 2เพลง อัลบั้มท่ี 2 2เพลง อัลบั้มท่ี 3 2เพลง 

อัลบั้มท่ี 4 2เพลง รวมท้ังสิ้น 8เพลง) 
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เนื้อเพลงที่แปลแลวจากอัลบั้มที่ 1 

卡西莫多的礼物 

ของขวัญของกาซีโมโด 

เนื้อเพลง : 孛子 Beizi 

เนื้อเพลง และทํานอง : 华晨宇 Hua Chenyu 

เรียบเรียง : 郑楠 Zheng Nan 

นักรอง : 华晨宇 Hua Chenyu 

夜晚传来钟声 

เสียงระฆังในยามราตรี 

风熄灭了蜡烛 

สายลมพัดเทียนใหดับลง 

钟楼外 他的歌声 

ดานนอกหอระฆัง เสียงเพลงของเขา 

回荡夜空 

กลับดังสะทอนในทองฟายามราตรี 

镜子里的怪物 

ปศาจในกระจก 

穿着同样衣服 

สวมเสื้อผาเหมือนกัน 

在无助眼神之中 

จองมองอยางหมดหนทาง 

是无边的孤独 呜 

ความเดี่ยวดายของเขา ไมมีท่ีสิ้นสุด หวู... 
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沉痛的歌 在诉说 这不是谁的错 喔 

เพลงเศรา กําลังบอกเลา นี้ไมใชความผิดของใคร โอ... 

凯西莫多的礼物 享受孤独 

ของขวัญของกาซีโมโด มาสนุกกับความโดดเดี่ยวกันเถอะ 

阳光从不光顾 

แสงอาทิตยไมเคยมาเยือน 

月光为我伴舞 

มีแสงจันทรเปนคูเตนรํากับผม 

巴黎夜晚的钟声 

เสียงระฆังยามคํ่าคืนของปารีส 

是我的音符 

คือ โนตเพลงของผม 

如果习惯痛苦 

ถาเคยชินกับความเจ็บปวด 

眼泪不会很苦 

น้ําตาจะไมขมเกินไป 

若你伤悲 让我钟声  给你安慰 呜 

หากคุณเศราขอใหเสียงระฆังของผมปลอบโยนคุณ หวู... 

沙哑的歌 含着泪 也为你祝福 呜 

รองเพลงดวยเสียงท่ีแหบพลา ซอนน้ําตา ก็เพ่ือภาวนาใหคุณ หวู... 

凯西莫多的礼物 享受孤独 

ของขวัญของกาซีโมโด มาสนุกกับความโดดเดี่ยวกันเถอะ 

 

 



105 
 

枕边故事 

นิทานกอนนอน 

เนื้อเพลง : 代岳东 Dai Yuedong 

เนื้อเพลง และทํานอง : Ronald Tsui 

เรียบเรียง : 郑楠 Zheng Nan 

นักรอง : 华晨宇 Hua Chenyu 

就让我轻轻为你 

แคใหผมทําเพ่ือคุณ 

讲一个枕边故事 

เลานิทานกอนนอนเรื่องหนึ่ง 

从前有个长发公主 

กาลครั้งหนึ่งยังมีราพันเซล 

悄悄爱上一只青蛙 

ตกหลุมรักกบตัวหนึ่งอยางเงียบ ๆ 

青蛙每天都为她唱歌 

ทุก ๆ วัน เจากบรองเพลงเพ่ือเธอ 

国王皇后都反对他 

พระราชา และราชินี ตางคัดคานเขา 

但是公主说他是我心上人 

แตเจาหญิงพูดวา เขาคือ ยอดรักของขา 

我不能就这样和他道别 

ขาไมสามารถทําเชนนี้ และกลาวอําลาเขาได 

谁知道 
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ใครจะรู 

小青蛙变成王子 

กบนอยกลายเปนเจาชาย 

带着他的公主逃离皇宫 

หนีออกจากวังพรอม กับเจาหญิงของเขา 

私奔到一个  没人打扰的地方 

หนีไปยังท่ีท่ีไมมีใครรบกวน 

从此后两个人 

จากนี้ไปท้ังสองคน 

幸福的在一起 

จะอยูดวยกันอยางมีความสุข 

这是他和她的童话 

นี้คือเรื่องราวของเขา และเธอ 

wo---wo---wo---wo--- 

谁知道 

ใครจะรู 

小青蛙变成王子 

กบนอยกลายเปนเจาชาย 

带着他的公主逃离皇宫 

หนีออกจากวังพรอม กับเจาหญิงของเขา 

私奔到一个 

没人打扰的地方 

หนีไปยังท่ีท่ีไมมีใครรบกวน 

从此后两个人 
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จากนี้ไปท้ังสองคน 

幸福的在一起 

อยูดวยกันอยางมีความสุข 

这是你和我的童话 

นี้คือเรื่องราวของเขาและเธอ 

wo---wo--- 

明天我还会为你 

พรุงนี้ผมจะทําเพ่ือคุณ 

讲一个枕边故事 

เลานิทานขางหมอน 

今晚月亮也想睡了 

คืนนี้พระจันทรก็อยากจะนอน 

在你耳边说声晚安 

อยูขางหูคุณเพ่ือบอกฝนดี 
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เนื้อเพลงที่แปลแลวจากอัลบั้มที่ 2 

世界是个动物园 

โลกคือสวนสัตว 

เนื้อเพลง : 代岳东 Dai Yuedong 

เนื้อเพลง และทํานอง : 华晨宇 Hua Chenyu 

เรียบเรียง : 郑楠 Zheng Nan 

นักรอง : 华晨宇 Hua Chenyu 

便利店有两只蜗牛背着书包讨论数学题 

ในรานสะดวกซ้ือ มีหอยทากสองตัวแบกเป พูดคุยเก่ียวกับปญหาทางคณิตศาสตร 

酒吧里沙皮对狐狸倾诉着秘密 

ในบารสุนัขพันธุชารเปยบอกความลับกับสุนัขจิ้งจอก 

太多太多的惊奇慢慢在发现 

คอย ๆ คนพบความประหลาดใจมากข้ึนเรื่อย ๆ 

one two one two three four 

หนึ่ง สอง หนึ่ง สอง สาม สี่ 

航站楼鸵鸟与孔雀小姐去哪里 

คุณนายนกกระจอกเทศและคุณนายนกยูงอยูท่ีใดในอาคารผูโดยสาร 

健身房蛙先生来回游了几公里 

คุณกบวายน้ําไปมาหลายกิโลในโรงยิม 

KTV 靓猫与帅狗热衷于各种 派对 

KTV แมวแสนสวย และสุนัขสุดหลอกระตือรือรนในงานปารตี้ตาง ๆ 

Everybody 

ทุกคน 
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世界像一个 动物乐园 

โลกก็เหมือนกับสวนสัตวแหงหนึ่ง 

那么那么大 超级乐园 

ใหญ ใหญ สวนสนุกท่ีใหญท่ีสุด 

你会大开眼界 这里什么都有 

คุณจะไดเปดหูเปดตา เม่ือทุกสิ่งทุกอยางอยูท่ีนี่ 

高峰期走出去地铁巴士挤满了蚂蚁 

ออกไปในชวงเวลาเรงดวน รถไฟใตดินและรถบัส แนน เต็มไปดวยมด 

计程车打开车门一只蝴蝶飞进去 

รถแท็กซ่ีเปดประตู ผีเสื้อตัวหนึ่งบินเขาไป 

猫头鹰指挥者红灯该何时才变绿 

ผูบัญชาการนกเคาแมว ไฟแดงควรเปลี่ยนเปนสีเขียวเม่ือใด 

数着 one two three go 

นับ หนึ่ง สอง สาม ไป 

矮脚马与长颈鹿结束了情侣关系 

มาแคระและยีราฟ ยุติความสัมพันธ 

外国游客鸡鸭同讲问路问到没人理 

นักทองเท่ียวตางชาติ เหมือนไกคุยกับเปด ถามทางแตไมมีใครสนใจ 

北极熊扛着摄影机给街上行人拍照 

หมีข้ัวโลกถือกลองถายรูป ถายภาพผูคนท่ีเดินบนถนน 

Everybody 

ทุกคน 

世界像一个动物乐园 

โลกก็เหมือนกับสวนสัตวแหงหนึ่ง 
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那么那么大 超级乐园 

ใหญ ใหญ สวนสนุกท่ีใหญท่ีสุด 

你会大开眼界 这里什么都有 

คุณจะไดเปดหูเปดตา เม่ือทุกสิ่งทุกอยางอยูท่ีนี่ 

全职的 猪太太 从早到晚都关在家里 

คุณนายหมู ตั้งแตเชาจรดเย็นถูกขังอยูในบานท้ังวัน 

话务员 金刚鹦鹉 普通话像外语 

พนักงานรับสายนกแกวมาคอว ภาษาจีนกลางเปรียบเสมือนภาษาตางประเทศ 

树袋熊 懒得烹饪总喜欢叫外卖 

โคอาลา ข้ีเกียจทําอาหารเลยชอบท่ีจะสั่งซ้ือกลับบานเสมอ 

啊 喂 来分 pizza 

Oh! Hello สั่งพิซซา 

工地上鼹鼠传来 bing bing bing 响 

ในสถานท่ีกอสราง ตัวตุนสงเสียง บิง บิง บิง 

踢踏舞 袋鼠跳出 bang bang bang 声 

จิงโจเตนแทบ กระโดดออกมาดัง ปง ปง ปง 

狼妈妈每天都准时做有氧运动 

แมหมาปาออกกําลังกายแบบแอโรบิกตรงเวลาทุกวัน 

Everybody 

ทุกคน 

世界像一个 动物乐园 

โลกก็เหมือนกับสวนสัตวแหงหนึ่ง 

那么那么大 超级乐园 

ใหญ ใหญ สวนสนุกท่ีใหญท่ีสุด 
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你会大开眼界 这里什么都有 

คุณจะไดเปดหูเปดตา เม่ือทุกสิ่งทุกอยางอยูท่ีนี่ 

不设限身高 还免门票 

ไมจํากัดความสูงและตั๋วฟรี 

世界像一个 动物乐园 

โลกก็เหมือนกับสวนสัตวแหงหนึ่ง 

那么那么大超级乐园 

ใหญ ใหญ สวนสนุกท่ีใหญท่ีสุด 

你会大开眼界 绝对流连忘返 

คุณจะเปดโลกทัศน ดื่มด่ํากับความสุขจนลืมกลับ 

不设限身高 还免门票 

ไมจํากัดความสูงและตั๋วฟรี 

不限时开放 不要错过 

ไมจํากัดเวลาในการเขาชม อยาพลาด 

走过与路过 不要错过 

เดินแลวผานไป อยาพลาด 
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变相怪杰 

หนากาก 

เนื้อเพลง : 代岳东 Dai Yuedong 

เนื้อเพลง และทํานอง : Takuya , 林承佑 Lin Chenyou , Jimmy Fung , 华晨宇 Hua Chenyu 

เรียบเรียง : 郑楠 Bernard Zheng 

นักรอง : 华晨宇 Hua Chenyu 

丢掉无奇妆容 

ท้ิงการแตงหนาธรรมดาไปสะ 

整场演出 就要落幕 

การแสดงท้ังหมดกําลังจะจบลง 

请再多给我几分钟 

ใหเวลาผมเพ่ิมอีกนิด 

享受掌声雷动 Encore 

เพลิดเพลินไปกับเสียงปรบมือท่ีดังกึกกอง Encore 

笑我哗众取宠 

หัวเราะเยาะผม เม่ือแสวงหาความยิ่งใหญ 

那又怎样 我不追究 

แลวยังไงหละ ผมไมถือ 

换张脸扮小丑 

เปลี่ยนหนา แตงตัวเหมือนตัวตลก 

下一秒钟 变成野兽 

ในวินาทีถัดมา กลายเปนสัตวปา 

华丽兜售 
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เรขายไปตามถนนอยางงดงาม 

倾尽所有 

ทุมเทท้ังหมดท่ีมี 

极度放纵 

ปลอยตามใจ 

极度温柔 

ออนโยนมาก 

Woah-woah 

Growl growl growl growl growl 

笑我哗众取宠 

หัวเราะเยาะผม เม่ือแสวงหาความยิ่งใหญ 

那又怎样 我不追究 

แลวยังไงหละ ผมไมถือ 

换张脸扮小丑 

เปลี่ยนหนา แตงตัวเหมือนตัวตลก 

下一秒钟 变成野兽 

ในวินาทีถัดมา กลายเปนสัตวปา 

角色切换 

สลับบทบาท 

得心应手 

ราบรื่น 

用我荒谬 

ใชผมอยางไรสาระ 

博你回眸 
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คุณหันกลับมา 

Woah-woah 

Growl growl growl growl growl 

蠢蠢欲动 

กระสับกระสาย 

蓄谋已久 

วางแผนอยูนาน 

为你献上 迷人面孔 

เพ่ือนําเสนอใบหนาท่ีทรงเสนหใหแกคุณ 
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เนื้อเพลงที่แปลแลวจากอัลบั้มที่ 3 

Here We Are 

เพลงประกอบภาพยนตร Line Walker 《使徒行者》 

เนื้อเรื่อง : 莫安琪 & 赵一腾 Anqi Mok & Yiteng Zhao 

เนื้อเรื่อง และทํานอง : 华晨宇 Hua Chen Yu 

เรียบเรียง : 郑楠 Nan Zheng 

นักรอง : 华晨宇 Hua Chenyu 

我越无所适从 

ยิ่งผมไมรูวาจะทําอยางไรดี 

越会事与愿违 

ยิ่งไมไดเปนอยางใจหวัง 

在交错的时空 

อยูในโลกท่ีสลับไปมา 

灵魂加速下坠 

จิตวิญญาณลวงหลนเร็วข้ึน 

Here we are here we are here we are 

梦却了无影踪 

ความฝนกลับมลายหายไป ไมเหลือแมเพียงเงา 

梦变换时空现实里 

ความฝนเปลี่ยนแปลงในโลกแหงความเปนจริง 

忽明忽暗 难以触碰 

เดี๋ยวมืดเดี๋ยวสวาง ยากท่ีจะสัมพัสเจอ 

我站在 山最顶端 
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ผมยื่นอยูบนยอดสุดของภูเขา 

向夜空祈祷如有神明 

อธิษฐานกับทองฟายามราตรี ราวกับมีเทพเจาอยู 

这流星划过天际 

ดาวตกพุงผานไปท่ีขอบฟา 

雨后放晴跨过星云 

เม่ือทองฟาปลอดโปรงหลังฝนตก คนหากลุมดาวเนบิวลา 

我却看不到 

ผมกลับมองไมเห็น 

没有 太多诉求 

ไมไดบอกเลาและรองขออะไรมากนัก 

愿大地和平咪呢嘛呢 

เพียงแคอธิษฐานเพ่ือสันติภาพของโลก สาธุ 

钢筋城市从不听到 

เมืองคอนกรีต ไมเคยไดยิน 

片刻安宁 在轰鸣 

ชวงเวลาแหงความสนุก เสียงสะเทือนเลือนลั่น 

这心灵 被遗弃 似疮痍 

จิตวิญญาณนี้ถูกทอดท้ิง ราวกับรอยแผลเปน 

但是别 再要冷漠 举起双手 

แตอยาเมินเฉยอีก ชูสองมือข้ึนมา 

热情相拥 别再太沉默 

ความรักโอบอุมซ่ึงกันและกัน อยาเงียบอีก 

无关利弊或对错 
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ไมเก่ียววาจะเปนขอดี ขอเสีย หรือวาถูก ผิด 

勇气 一直在 

มีความกลาอยูเสมอ 

Here we are here we are here we are 

梦却了无影踪 

ความฝนกลับมลายหายไป ไมเหลือแมเพียงเงา 

看前方 夜固若金汤 

มองไปยังคํ่าคืน ขางหนา ดั่งปราการท่ีแข็งแกรง 

饱受惊慌 持续成长 

ตื่นตระหนก แตก็ยังเติบโตตอไป 

很急速 过了一夜 

คํ่าคืนผานไปอยางรวดเร็ว 

春风来临 万物生长 

สายลมแหงฤดูใบไมผลิมาเยือน สรรพสิ่งลวนเจริญเติบโต 

改掉以前的莽撞 固执抵抗 

กําจัดความบาบิ่นและการตอตานท่ีดื้อรั้นอยางแตกอน 

偏要承受 物质的绑票 

ตองทนตอการลอลวงของวัตถุ 

想要 不忘初心 

ไมตองการท่ีจะลืมปณิธานแรกเริ่ม 

有过的理想 依然坚信 

ยังคงเชื่อม่ันในอุดมการณท่ีเคยมี 

很难过 当初预设 

นาเศราท่ี ตั้งไวเดิม 
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所有努力 做的承诺 

ความมุงม่ันท่ีเกิดจากความพยายามท้ังหมด 

却沦为 化成风 一场空 

กลับลดลงเหลือเพียงเพ่ือ กลายเปนลม และมลายหายไป 

回头看 再次审阅 一路风景 

มองยอนกลับไปทบทวนทิวทัศนขางทางอีกครั้ง 

做个矫正 直到我满意 

ทําการแกไข จนกระท่ังผมพอใจ 

老天 给了我鼓励 

วันเกา ๆ ใหกําลังใจผม 

从内心倾诉 

พูดคุยระบายความในใจ 

Here we are here we are here we are 

梦却了无影踪 

ความฝนกลับมลายหายไป ไมเหลือแมเพียงเงา 

Ooh ooh ooh 

不能再 徘徊着等待 

ไมสามารถเดินไปเดินมาอีก และรออีกตอไป 

找借口说 迫于无奈 

หาขอแกตัววา ถูกบีบบังคับอยางไมอาจเลี่ยงได 

想赢就要赶快证明我自己 

อยากชนะก็ตองรีบพิสูจนดวยตัวผมเอง 

就趁现在 

ก็ฉวยโอกาสตอนนี้ 
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不愿做弱者就用强者姿态 

ไมอยากเปนผูออนแอ ก็ใชทาท่ีอยางผูแข็งแกรง 

面对未来 让我更期待 

เผชิญหนาอนาคต 

不断的进步是我的姿态 

พัฒนาอยางตอเนื่องคือทัศนคติของผม 

迫不及待 

รอไมไหวอีกตอไป 

从开始 再到现在 

จากตอนเริ่ม ถึงตอนนี้ 

都不停留 从不平庸 

ลวนไมหหยุด จากไมธรรมดา 

不懈怠 不服输 不从众 

ไมเกียจคราน ไมยอมแพ ไมดําเนินการตามความคิดเห็นสวนใหญ 

没停歇 梦的保留 我心存梦 

ไมหยุดพัก รักษาความฝนไว เก็บรักษาความฝนของผมไวในใจ 

快往前走 打消这疲态 

กาวไปขางหนาอยางรวดเร็วเพ่ือกําจัดความเหนื่อยลานี้ 

勇敢大步向前迈 

กาวไปขางหนาอยางกลาหาญ 

唤醒 心中豪迈 

ปลุกใหตื่นข้ึน ความกลาหาญภายในใจ 

不能再徘徊 别再等待 

ไมสามารถเดินไปเดินมาอีก อยาไดรออีกเลย 
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听不到现实 是多无奈 

ไมไดยินความจริง ไมอาจเลี่ยงได 

看不到未来 

มองไมเห็นอนาคต 

还不如从现在划时代 

ยังไมสูบุกเบิกยุคสมัยในตอนนี้ 

如果想赢就得赶快 

ถาอยากชนะก็ตองรีบ 

那证明自己就趁现在 

จากนั้นพิสูจนตัวเอง ก็ฉวยโอกาสตอนนี้ 

每次眺望着窗外 

ทุกครั้งท่ีมองออกไปนอกหนาตาง 

面对着彼岸 

หันหนาไปทางอ่ืน 

我要改变时代 

ผมตองการเปลี่ยนยุคสมัย 

开始穿过这黎明请别灰心 

โปรดอยาทอถอย เม่ือเริ่มกาวขามรุงอรุณนี้ 

用我的勇气 

ใชความกลาของผม 

不要担心 用我的全力 

ไมตองกังวล ใชกําลังท้ังหมดของผม 

打破瓶颈 开始大计划 

ทําลายคอขวด เริ่มแผนการใหญ 
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我把每一天都当做 

ผมถือวาทุกวันลวนเปน 

新开始 新革命 

การเริ่มตนการปฏิวัติใหม 

迫不及待 

รอไมไหวอีกตอไป 

我要改变现有格局 

ผมตองการเปลี่ยนรูปแบบตอนนี ้

Here we are here we are here we are 

梦却了无影踪 

ความฝนกลับมลายหายไป ไมเหลือแมเพียงเงา 

梦仍不曾改动 

ความฝนไมเคยเปลี่ยน 
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巨鹿 

กวางยักษ 

เนื้อเรื่อง : 代岳东 Dai Yue Dong 

เนื้อเรื่อง และทํานอง : 华晨宇 Hua Chen Yu 

เรียบเรียง : 郑楠 Bernard Zheng 

นักรอง : 华晨宇 Hua Chenyu 

在宇宙中 超光速了吗 

เร็วกวาความเร็วแสงของจักรวาลใชไหม 

躲在银河后 

ซอนอยูหลังทางชางเผือก 

谁会发现我 

ใครจะคนเจอผม 

奇怪的梦 夜空飞奔出 

ความฝนท่ีแปลกประหลาด บินมุงออกจากทองฟายามคํ่าคืน 

像一只巨鹿 

เหมือนกวางยักษตัวหนึ่ง 

在黑色 中 

ทามกลางความมืดมิด 

RUN 

追着阳光 

ไลตามแสงอาทิตย 

奔向远方 

มุงไปสูสถานท่ีแสนไกล 
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FLY 

บิน 

挥动双手 

สองมือท่ีกวัดแกวง 

变成翅膀 

แปรเปลี่ยนเปนปกนก 

啊~ 

อา~ 

我试图穿越无限的虚空 

ผมพยายามท่ีจะขามผานความอางวางท่ีไมสิ้นสุด 

不受现实约束 

ไมถูกควบคุมดวยความเปนจริง 

我渴望前往另一个国度 

ผมปรารถนาท่ีจะมุงหนาไปยังดินแดนอ่ืน 

也想与流星共 舞 

อยากเตนรํากับดาวตก 

喔~ 

หว~ู 

RUN 

วิ่ง 

追着阳光 

ไลตามแสงอาทิตย 

奔向远方 

มุงไปสูสถานท่ีแสนไกล 
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FLY 

บิน 

挥动双手 

สองมือท่ีกวัดแกวง 

变成翅膀 

แปรเปลี่ยนเปนปกนก 

啊~ 

อา~ 

RUN 

วิ่ง 

追着阳光 

ไลตามแสงอาทิตย 

奔向远方 

มุงไปสูสถานท่ีแสนไกล 

FLY 

บิน 

挥动双手 

สองมือท่ีกวัดแกวง 

变成翅膀 

แปลเปลีย่นเปนปกนก 

啊~ 

อา~ 
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เนื้อเพลงที่แปลแลวจากอัลบั้มที่ 4 

好想爱这个世界啊 

อยากท่ีจะรักโลกนี้ 

เนื้อเพลง : 裴育 Pei Yu 

เนื้อเรื่อง และทํานอง : 华晨宇 Hua Chen Yu 

เรียบเรียง : 华晨宇 Hua Chen Yu 

นักรอง : 华晨宇 Hua Chen Yu 

抱着沙发 睡眼昏花 凌乱头发 

กอดโซฟา ตาสะลึมสะลือ ผมเผาท่ียุงเหยิง 

却渴望像电影主角一样潇洒 

กลับเฝาปรารถณา อยากเหมือนนักแสดงนําของภาพยนตรท่ีสงางาม 

屋檐角下 排着乌鸦密密麻麻 

ใตมุมชายคาบาน อีกาเรียงแถวอยูมากมาย 

被压抑的情绪不知如何表达 

ถูกความรูสึกท่ีกดดัน ไมรูจะแสดงออกอยางไร 

无论我 在这里 在那里 

ไมวาผม อยูท่ีนี่ อยูท่ีนั่น 

仿佛失魂的虫鸣 

ราวกับหนอนท่ีไรซ่ึงชีวิต 

却明白此刻应该做些努力 

แตเขาใจวาควรพยายามทําในขณะนี้ 

无论我 在这里 在那里 

ไมวาผม อยูท่ีนี่ อยูท่ีนั่น 
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不能弥补的过去 

อดีตไมอาจชดเชยได 

每当想起 

เม่ือใดก็ตามท่ีนึกถึง 

想过离开 

คิดถึงการจากไป 

以这种方式存在 

นึกวาอยูแบบนี้ 

是因为 那些旁白 

เปนเพราะวา คําพูดเหลานั้น 

那些姿态 那些伤害 

ทาทางเหลานั้น ความอันตรายเหลานั้น 

不想离开 

ไมอยากจากไป 

当你说还有你在 

เม่ือคุณพูดวายังมีคุณอยู 

忽然我开始莫名期待 

ทันใดนั้นผมเริ่มเฝารอคอย 

夕阳西下 翻着电话 无人拨打 

ยามพระอาทิตยตกดิน พลิกโทรศัพท ไมมีใครโทรมา 

是习惯孤独的我该得到的吧 

เคยชินกับการอยูอยางเดียวดาย ผมสมควรไดรับมัน 

独木桥呀 把谁推下 才算赢家 

สะพานไมตนเดียว ใครผลักลงถือวาเปนผูชนะ 
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我无声的反抗何时能战胜它 

เม่ือใดการตอตานท่ีเงียบงันของฉันจะเอาชนะมันได 

无论我 在这里 在那里 

ไมวาผม อยูท่ีนี่ อยูท่ีนั่น 

仿佛失魂的虫鸣 

ราวกับหนอนท่ีไรซ่ึงชีวิต 

却明白此刻应该做些努力 

แตเขาใจวาควรพยายามทําในขณะนี้ 

无论我 在这里 在那里 

ไมวาผม อยูท่ีนี่ อยูท่ีนั่น 

不能弥补的过去 

อดีตไมอาจชดเชยได 

每当想起 喔~ 

เม่ือใดก็ตามท่ีนึกถึง 

想过离开 

คิดถึงการจากไป 

以这种方式存在 

นึกวาอยูแบบนี้ 

是因为 那些旁白 

เปนเพราะวา คําพูดเหลานั้น 

那些姿态 那些伤害 

ทาทางเหลานั้น ความอันตรายเหลานั้น 

不想离开 

ไมอยากจากไป 
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也许尝试过被爱 

บางทีทดลองถูกรัก 

会开始仰望未来 

จะเริ่มเงยหนามองอนาคต 

伤疤 就丢给回忆吧 

รอยแผล ก็โยนใหกับความทรงจําเถอะ 

放下 才得到更好啊 

วางลงจึงจะไดรับสิ่งท่ีดีกวา 

别怕 别怕 

อยากลัว อยากลัว 

想过离开 

คิดถึงการจากไป 

当阳光败给阴霾 

เม่ือแสงอาทิตย พายแพแกเมฆฝน 

没想到你会拼命为我拨开 

คิดไมถึงวาคุณจะพยายามอยางสุดกําลังเพ่ือดึงผมออกมา 

曾想过离开 

เคยคิดถึงการจากไป 

却又坚持到现在 

แตยังคงยืนหยัดจนถึงตอนนี้ 

熬过了 那些旁白 

เปนเพราะวา คําพูดเหลานั้น 

那些姿态 那些伤害 

ทาทางเหลานั้น ความอันตรายเหลานั้น 
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不想离开 

ไมอยากจากไป 

当你的笑容绽开 

เม่ือรอยยิ้มของคุณผลิบาน 

这世界突然填满 色彩 喔~ 

ทันใดนั้นโลกนี้ก็เต็มไปดวยสีสัน 

抱着沙发 睡眼昏花 凌乱头发 

กอดโซฟา ตาสะลึมสะลือ ผมเผาท่ียุงเหยิง 

夕阳西下 接通电话 是你呀 

ยามพระอาทิตยตกดิน รับโทรศัพท เปนคุณ 
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与火星的孩子对话 

บทสนทนากับเด็ก ๆ บนดาวอังคาร 

เนื้อรอง : 华晨宇 Hua Chenyu , 火星人 Martian(ชื่อแฟนคลับของ ฮวา เฉิน หยู) 

เนื้อรอง และทํานอง : 华晨宇 Hua Chenyu 

เรียบเรียง : 华晨宇 Hua Chenyu 

นักรอง : 华晨宇 Hua Chenyu 

华晨宇：我 看着爱笑 却还有些失落和悲伤 

ฮวา เฉิน หยู : ผมดูชอบท่ีจะหัวเราะ แตบางครั้งยังหดหู และโศกเศรา 

火星人：那些失落 那些悲伤 也在我心里 

แฟนคลับ : ความหดหูเหลานั้น ความโศกเศราเหลานั้น ก็อยูในใจของฉัน 

华晨宇：我 看着自信 却还有些退缩和逃避 

ฮวา เฉิน หยู : ผมดูม่ันใจในตัวเอง แตบางครั้งยังถอย และหลบหน ี

火星人：那些退缩 那些逃避 请你别在意 

แฟนคลับ : การถอยเหลานั้น การหลบหนีเหลานั้น ขอคุณอยาสนใจ 

华晨宇：我 看着努力 却还有些拒绝和懒惰 

ฮวา เฉิน หยู : ผมดูขยัน แตบางครั้งยังปฏิเสธ และเกียจคราน 

火星人：那些拒绝 那些懒惰 其实没关系 

แฟนคลับ : การปฏิเสธเหลานั้น ความเกียจครานเหลานั้น จริง ๆ แลวไมสําคัญหรอก 

华晨宇：我 看着坚强 却还有些脆弱和疑惑 

ฮวา เฉิน หยู : ผมดูเขมแข็ง แตบางครั้งยังออนแอ และ สงสัยในตัวเอง 

火星人：那些脆弱 那些疑惑 有它的意义 

แฟนคลับ : ความออนแอเหลานั้น ความสงสัยเหลานั้น มีความหมายของมัน 

华晨宇：那些感受慢慢被阻碍 我摸不到那痛苦 
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ฮวา เฉิน หยู : ความรูสึกเหลานั้น คอย ๆ ถูกปดก้ัน ผมคลําไมถึงความเจ็บปวดทรมานนั้น 

华晨宇：我 看着坚持 却还有些放弃和冷漠 

ฮวา เฉิน หยู : ผมดูมุงม่ัน แตบางครั้งยังละท้ิง และเฉยชา 

火星人：那些放弃 那些冷漠 要做你自己 

แฟนคลับ : การละท้ิงเหลานั้น ความเฉยชาเหลานั้น จงเปนตัวของตัวเอง 

华晨宇：我 看着勇敢 却还有些害怕和怯懦 

ฮวา เฉิน หยู : ผมดูกลาหาญ แตบางครั้งยังหวาดกลัว และข้ีขลาด 

火星人：那些害怕 那些怯懦 我们在这里 

แฟนคลับ : ความหวาดกลัวเหลานั้น ความข้ีขลาดเหลานั้น พวกเราอยูท่ีนี่ 

华晨宇：那些光芒渐渐被掩盖 我猜不透下一幕 

ฮวา เฉิน หยู : แสงสวางเหลานั้น คอย ๆ ปกปดความจริงในใจ ผมไมอาจเดาฉากตอไปได 

华晨宇：每当我还相信 好的结局 

ฮวา เฉิน หยู : เม่ือใดท่ีผมยังคงเชื่อในตอนจบท่ีดี 

有个声音在说 可笑的是我 

มีเสียงพูดวา คือผมนาขํา 

每当我还愿意 伸手靠近 

เม่ือใดท่ีผมยังเต็มใจท่ีจะยืนมือออกไป 

有块阴影拽着我 

มีเงามืดดึงรั้งผมเอาไว 

别再拽着我 

อยาดึงรั้งผมอีก 

我想再次用力解脱 

ผมอยากออกแรงอีกครั้งใหหลุดพน 

华晨宇：我 虽然不说 至少有你在这陪着我 
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ฮวา เฉิน หยู : แมวาผมไมพูด แตอยางนอยคุณก็อยูท่ีนี่กับผม 

火星人：你就是你 最好的你 是我的唯一 

แฟนคลับ : คุณก็คือคุณ คุณท่ีดีท่ีสุด  เพียงหนึ่งเดียวของผม 

华晨宇：我 不再沉默 因为有你选择理解我 

ฮวา เฉิน หยู : ผมไมนิ่งเงียบอีกตตอไป เพราะมีคุณเลือกท่ีจะเขาใจผม 

火星人：你就是你 最好的你 没人能代替 

แฟนคลับ : คุณก็คือคุณ คุณท่ีดีท่ีสุด ไมมีใครสามารถแทนท่ีได 

华晨宇：那些美好终于被青睐 我等到了这礼物 

ฮวา เฉิน หยู : ในท่ีสุดสิ่งท่ีสวยงามเหลานั้นถูกชื่นชอบ ผมรอของขวัญชิ้นนี้ 

华晨宇：我 有时难过 却还有些快乐和骄傲 

ฮวา เฉิน หยู : ผม บางครั้งเปนทุกข แตบางครั้งยังมีความสุข และภูมิใจนิดหนอย 

火星人：那些快乐 那些骄傲 全都属于你 

แฟนคลับ : ความสุขเหลานั้น ความภูมิใจเหลานั้น ท้ังหมดลวนเปนของคุณ 

华晨宇：我 有时孤独 却还有些抚慰和感动 

ฮวา เฉิน หยู : ผม บางครั้งโดดเดี่ยว แตบางครั้งยังอุนใจ และประทับใจ 

火星人：那些抚慰 那些感动 因为我爱你 

แฟนคลับ : ความอุนใจเหลานั้น ความประทับใจเหลานั้น เพราะวาฉันรักคุณ 

华晨宇：这个结局是我的期待 

ฮวา เฉิน หยู : ตอนจบนี้คือความปรารถณาของผม 

我会一直为你祝福 

ผมจะอธิษฐานใหคุณเสมอ 
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ประวัติผูวิจัย 

 

ช่ือ-สุกล 

 

พิชยา  บุญรักษ 

 

วัน เดือน ป เกิด 

 

23 สิงหาคม พ.ศ. 2541 

 

สถานท่ีเกิด 

 

กรุงเทพมหานคร 

 

วุฒิการศึกษา 

 

พ.ศ. 2560 สําเร็จการศึกษาชั้นมัธยมศึกษาปท่ี 6 จากโรงเรียนบดินทรเดชา

(สิงห สิงหเสนี)๒ 

กําลังศึกษาท่ีมหาวิทยาลัยศิลปากร คณะอักษรศาสตร วิชาเอกเอเชียศึกษา 

เลือกเนนภาษาจีน 

 

ท่ีอยูปจจุบัน 

 

159/608 หมูบานวิลลารามอินทรา ซอยคูบอน 27 แยก 60 ถนนรามอินทรา 

แขวงทาแรง เขตบางเขน กรุงเทพมหานคร 10220 
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